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SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Zagreb, Ivana Lučića 3

KLASA: 602-04/07-11/1

URBROJ: 3804-850-07-7
Zagreb, 23. svibnja 2007.

P  O  Z  I  V


Na osnovi članka 36. Statuta sazivam 8. sjednicu Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu, koja će se održati u srijedu 30. svibnja 2007. s početkom u 11,00 sati u Vijećnici fakulteta. 


Za sjednicu predlažem sljedeći 

DNEVNI RED:

1. Verifikacija zapisnika 7. sjednice Fakultetskog vijeća održane 24. travnja 2007. i točke 96. zapisnika 6. sjednice Fakultetskog vijeća održane 26. ožujka 2007. 
A. IZBORI
Prijedlozi za izbor u znanstveno-nastavna, znanstvena, nastavna i suradnička zvanja
2. Izbor dr. sc. Velimira Piškorca u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća od 25. siječnja 2007.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Velimira Piškorca u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za znanstveno polje filologije u području humanističkih znanosti, klasa: 640-03/07-01/7., ur. br.: 380-09/25-07-1 od 26. ožujka 2007.

3. Izbor dr. sc. Julijane Matanović u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.
Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskoga vijeća 29. lipnja 2006. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Julijane Matanović u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje filologija, klasa 640-03/06-01/19. ur. br. 380-08/25-06-3 od 26. ožujka 2007.

4. Izbor dr. sc. Branke Galić u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, na Odsjeku za sociologiju.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća 23. veljače 2007. godine.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Branke Galić u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području društvenih znanosti, polje sociologija, klasa: 640-03/07-02/36., ur. br.: 380-09/25-07-1 od 12. travnja 2007. 
5. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Nede Pintarić u znanstveno-nastavno znanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za poljski jezik i književnost na Odsjeku za zapadnoslavenske jezike i književnosti.











str. 30
6. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Tvrtka Jakovine u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, na Odsjeku za povijest.











str. 45
7. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru mr. sc. Helene Delaš i Hedvige Štoos u nastavno zvanje višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Katedri za hrvatski standardni jezik na Odsjeku za kroatistiku.








str. 52
8. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Tea Radića u nastavno zvanje lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana klasična filologija, na Odsjeku za klasičnu filologiju.





str. 55
9. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Ivone Grgurinović i Petre Kelemen za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-1301679-1325 za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.








str. 57
10. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Diane Tomić za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-0000000-3096 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika, na Odsjeku za fonetiku.







str. 60
11. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Ane Galjanić i Tvrtka Milunovića za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1300637-0638 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana klasična filologija, na Odsjeku za klasičnu filologiju.











str. 62
12. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Davora Nikolića, Hedvige Štoos i Nikoline Mandić za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-1300787-0789, za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku. 











str. 64
13. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Ane Ćavar, Nikoline Mandić, Hedvige Štoos i Ljubice Tikvice za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-1301001-1024, za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku. 









str. 67
14. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Kristine Katalinić za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-1300869-0793 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana ugrofinistika, na Odsjeku za hungarologiju, turkologiju i judaistiku.











str. 73
15. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Naide Mihal Brandl i Kotela Da-Don za znanstvene novake u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-0000000-642 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana orijentalne i ostale filologije, na Odsjeku za hungarologiju, turkologiju i judaistiku (dva izvršitelja).




str. 75
16. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Marije Bartulović, Marije Buterin i Ivane Miščević za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1301761-1769 za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana sustavna pedagogija, na Odsjeku za pedagogiju.











str. 78
17. Izvještaj stručnoga povjerenstva o izboru Ivice Bakovića za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-0000000-0746 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za makedonski jezik i književnost, na Odsjeku za južnoslavenske jezike i književnosti. 








str. 81
18. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Vinka Kovačića i Maje Cvjetičanin za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1301070-1064 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Odsjeku za talijanistiku.


str. 83
19. Izvještaj stručnoga povjerenstva o izboru Ivane Tarle na radno mjesto stručnog suradnika za slovenski jezik za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za slovenski jezik i književnost, na Odsjeku za južnoslavenske jezike i književnosti.





str. 86
B. MIŠLJENJE FAKULTETSKOG VIJEĆA O IZBORU U ZVANJA PREDLOŽENIKA VISOKIH UČILIŠTA
20. Mišljenje o izboru dr. sc. Milana Mihaljevića u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu.









str. 88
21. Mišljenje o izboru dr. sc. Damira Barbarića u naslovno znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.


str. 91
22. Mišljenje o izboru dr. sc. Mihaele Girardi Karšulin, dr. sc. Erne Banić Pajnić i dr. sc. Ivana Kordića u naslovno znanstveno-nastavno zvanje od docenta do redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana povijest filozofije, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.











str. 93
23. Mišljenje o izboru dr. sc. Andreja Žmegača u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu.











str. 102
24. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Slavka Brkića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana logika, na Odjelu za filozofiju Sveučilišta u Zadru.











str. 107
25. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Sonje Briski Uzelac u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Akademiji likovnih umjetnosti, Sveučilišta u Rijeci.









str. 116
Pristupnice: dr. sc. Sonja Briski Uzelac i Nelida Kalanj.
26. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Jasenke Kodrnje u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija, na Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu.










str. 124

27. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Jasmine Lovrinčević u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo.











str. 132
28. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Krešimira Peračkovića u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija, na Institutu društvenih znanosti Ivo Pilar u Zagrebu.










str. 140
29. Mišljenje o izboru dr. sc. Dragice Bukovčan u nastavno zvanje profesor visoke škole za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, za predmet Njemački jezik policijske struke i grana anglistika za predmet Engleski jezik policijske struke na Visokoj policijskoj školi u Zagrebu.











str. 156
30. Mišljenje o izboru mr. sc. Dragice Dragičević u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, za predmet Njemački jezik policijske struke na Visokoj policijskoj školi u Zagrebu.











str. 161
31. Mišljenje o izboru mr. sc. Jasne Ažman u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Strojarskom fakultetu u Slavonskom Brodu.




str. 163
32. Mišljenje o izboru Nade Dešpalj, Tatjane Marjanović i Jelene Marasović u nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Sveučilišnom studijskom centru za stručne studije Sveučilišta u Splitu.







str. 167
C. IZVJEŠTAJI O RADU ZNANSTVENIH NOVAKA
33. Izvještaj o radu Svena Cveka, znanstvenog novaka na Odsjeku za anglistiku.








str. 172
34. Izvještaj o radu Martine Domines Veliki, znanstvene novakinje na Odsjeku za anglistiku.







str. 173
35. Izvještaj o radu Ivane Zagorac, znanstvene novakinje na Odsjeku za filozofiju.








str. 174
36. Izvještaj o radu Barbare Stamenković, znanstvene novakinje na Odsjeku za filozofiju.








str. 175
37. Izvještaj o radu Tomislava Galovića, znanstvenog novaka u Zavodu za hrvatsku povijest.







str. 176
38. Izvještaj o radu mr. sc. Marka Špikića, znanstvenog novaka na Odsjeku za povijest umjetnosti.






str. 180
39. Izvještaj o radu Franka Ćorića, znanstvenog novaka na Odsjeku za povijest umjetnosti.







str. 182
40. Izvještaj o radu mr. sc. Mirjane Tonković, znanstvene novakinje na Odsjeku za psihologiju.






str. 183
41. Izvještaj o radu mr. sc. Višnje Bandalo, znanstvene novakinje na Odsjeku za talijanistiku. 







str. 185
D. STJECANJE DOKTORATA ZNANOSTI
Izvještaji stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
42. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Aleksandre Nikoloske pod naslovom Aspekti kulta Kibele i Atisa s posebnim naglaskom na materijal s područja Republike Hrvatske.




str. 187
43. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Dragice Vranjić-Golub pod naslovom Estetsko, intuitivno i imaginarno u pjesništvu Tina Ujevića.








str. 192
44. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Blaženke Filipan Žignić pod naslovom Jezik reklamnih poruka na internetu njemačkoga i hrvatskoga govornog područja. 





str. 196
45. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Smiljane Zrilić pod naslovom Integrativni pristup istraživanju apsentizma učenika.








str. 198
46. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Lidije Vujičić pod naslovom Mijenjanje kulture predškolske ustanove – temelj kvalitetnih promjena u predškolskom odgoju. 



str. 204
47. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Koraljke Posavec pod naslovom Razvoj povijesti pedagogije u Hrvatskoj do 1918.godine.








str. 216
48. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Pavla Valerjeva pod naslovom Kognitivne strategije pri rješavanju dobro definiranih nerješivih problema.







str. 222
E. STJECANJE MAGISTERIJA
49. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Gordane Mlačak pod naslovom Metafora u svakodnevnome hrvatskome jeziku i engleskome jeziku: analiza na primjeru konceptualne metafore teorije su zgrade.








str. 227
50. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ane Azinović Bebek pod naslovom Župna crkva sv. Marije Magdalene u Čazmi.











str. 229
51. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Lebibe Đeko pod naslovom Antropološki lik žene u književnom djelu Alije Nametka. 











str. 231
52. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Aleksandre Kardum pod naslovom Prepoznavanje i uvažavanje stilova učenja kao pretpostavka individualizacije nastave.




str. 235
53. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Tatjane Bradara pod naslovom Kasnosrednjovjekovna i renesansna glazirana keramika iz Pule.








str. 242
54. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ivane Lučev pod naslovom Povezanost subjektivne kvalitete s nekim objektivnim mjerama kvalitete života te demografskim i psihološkim varijablama.











str. 247
55. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Maje Tir Babić pod naslovom Razvod braka kao izvor stresa: provjera postavki Lazarusovog modela stresa i suočavanja.




str. 250
56. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ruže Karlović pod naslovom Policija kao javna služba – stavovi policijskih službenika o organizaciji i funkcioniranju policije. 




str. 255
57. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu specijalističkog rada Ljubomira Tota pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s naglaskom na kritiku globalizacije s različitih perspektiva.











str. 258
F. PREDMETI S VIJEĆA POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA
(materijali su dostupni na web stranicama Fakulteta)

Izvještaji stručnih povjerenstava za odobrenje stjecanja doktorata znanosti izvan

doktorskog studija

58. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Marine Bagarić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Arhitekt Ignjat Fischer i njegov atelier, mentorica: dr. sc. Snježana Knežević. 

59. Prijedlog Odsjeka za talijanistiku da se mr. sc. Nikici Mihaljević odobri molba za promjenu mentora pri izradi doktorske disertacije izvan doktorskog studija pod naslovom Dijalog s Arturom Grafom: intertekstualnost u djelu Luigija Pirandella. Umjesto dosadašnje mentorice dr. sc. Morane Čale, izv. prof. za novog mentora predlaže se dr. sc. Tonko Maroević, znan. savj. Instituta za povijest umjetnosti. 

Tema doktorskog rada prihvaćena je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 26. travnja 2004.

60. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Helge Zglav Martinac za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Najstarija srednjovjekovna keramika s premazom na dalmatinskoj obali, mentor: dr. sc. Mitja Guštin, red. prof.

Izvještaji stručnih povjerenstava za stjecanja doktorata znanosti u doktorskom studiju i odobrenje predložene teme

61. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Dragana Gligore predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Psihoanalitička introspekcija i osobni mit u romanima Petra Šegedina, mentor: dr. sc. Cvjetko Milanja, red. prof.

62. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Isufa Berishe  predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije i prihvaćanje teme pod naslovom Sjećanje, povijest, identitet (Neki aspekti suvremene rasprave o problematici identiteta s osvrtom na proces formiranja identiteta na Kosovu poslije 1999. godine), mentor: dr. sc. Žarko Puhovski, red. prof.

63. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Ankice Čakardić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije i prihvaćanje teme pod naslovom Moderna politika i ne-čovjek, mentor: dr. sc. Žarko Puhovski, red. prof.

64. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Ane Perinić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija etnologije/kulturne antropologije i prihvaćanje teme pod naslovom Pluralizam lokalnih identiteta Hvarana u pisanim izvorima i usmenom pjesništvu, mentor: dr. sc. Vitomir Belaj, red. prof., komentor: dr. sc. Davor Dukić, izv. prof.

65. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Joška Vukosava predviđenih programom Jednogodišnjeg doktorskog studija psihologije i prihvaćanje teme pod naslovom Neka psihološka i socioekonomska obilježja počinitelja nasilničkog kriminaliteta, mentor: dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof. 

66. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Tamare Bjažić Klarin predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Ernest Weissmann: Arhitektonsko djelo 1926 – 1939, mentor: dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

67. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Zrinke Paladino predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Lavoslav Horvat: Arhitektonsko djelo 1922 - 1977, mentor: dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

68. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Alise Mahmutović predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom Jezik bošnjačke usmene epike, mentor: dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

Imenovanje stručnog povjerenstava za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti u doktorskom studiju

69. Promjena stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Sandra Uskoković sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Arhitektura 20. stoljeća Dubrovnika kao kulturna baština, mentor: dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof. i komentor: dr. sc. Predrag Marković, doc.

1. dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

2. dr. sc. Predrag Marković, doc.

3. dr. sc. Zvonko Maković, izv. prof.

70. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Martina Petranović sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Uloga kostimografije u hrvatskom kazalištu – Nastajanje, afirmacija i dosezi jedne umjetničke discipline, mentor: dr.sc. Branko Hećimović, viši znan. sur. HAZU.

1. dr. sc. Boris Senker, red. prof. 

2. dr. sc. Branko Hećimović, viši zn. savjetnik (HAZU)

3. dr. sc. Antonija Bogner- Šaban, viši zn. savjetnik (HAZU)
71. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Lucija Ljubić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Hrvatske glumice u hrvatskom kazalištu – Kazališne i društvene uloge, mentor: dr. sc. Branko Hećimović, viši znan. sur. HAZU. 

1. dr. sc. Lada Čale Feldman, red. prof. 

2. dr. sc. Branko Hećimović, viši zn. savjetnik (HAZU)

3. dr. sc. Antonija Bogner- Šaban, viši zn. savjetnik (HAZU)
72. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Darko Hren sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija psihologije i može li se odobriti tema pod naslovom Utjecaj visokoškolskog obrazovanja na razvoj moralnog rasuđivanja osoba mlađe odrasle dobi, mentor: dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof.

1. dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof. 

2. dr. sc. Gordana Keresteš, doc.

3. dr. sc. Vesna Vlahović Štetić, izv. prof.

73. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li David Mandić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i može li se odobriti tema pod naslovom Postanak praslavenskih naglasnih paradigmi kod imenica i njihova sudbina u hrvatskom jeziku, mentor: dr. sc. Milan Mihaljević, znan. savjetnik Staroslavenskog instituta
1. dr. sc. Milan Mihaljević, znan. savjetnik (Staroslavenski institut u Zagrebu)
2. dr. sc. Zrinka Jelaska, izv. prof.

3. dr. sc. Mateo Žagar, izv. prof.

74. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Ivana Jozić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i može li se odobriti tema pod naslovom Funkcionalna obilježja teksta i slika u automobilskim reklamama u tisku, mentorica: dr. sc. Zrinjka Glovacki Bernardi, red. prof.

1. dr. sc. Velimir Piškorec, izv. prof.

2. dr. sc. Zrinjka Glovacki Bernardi, red. prof.

3. dr. sc. Josip Silić, prof. emeritus

75. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Sonja Šimek Cvitković sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i može li se odobriti tema pod naslovom Antroponimija Siska, mentorica: dr. sc. Dunja Brozović Rončević, znan. savj.

1. dr. sc. Anđela Frančić, izv. prof.

2. dr. sc. Dunja Brozović Rončević, zn. savjetnik

3. dr. sc. Mira Menac Mihalić, izv. prof.

76. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Tamara Gazdić Alerić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i može li se odobriti tema pod naslovom Stilska obilježja političkoga govora, mentor: dr. sc. Josip Silić, prof. emeritus, komentorica: dr. sc. Dunja Pavličević-Franić, izv. prof.

1. dr. sc. Josip Silić, prof. emeritus

2. dr. sc. Dunja Pavličević-Franić, izv. prof.

3. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

77. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Sandra Tominac sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija i može li se odobriti tema pod naslovom Pristupi analizi govornog diskursa medija: Analiza govora hrvatskih televizijskih i radijskih postaja na primjerima intervjua, mentor: dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus.

1. dr. sc. Dora Maček, red. prof. u miru

2. dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus

3. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

4. dr. sc. Gordana Varošanec Škarić, izv. prof.

5. dr. sc. Višnja Josipović Smojver, izv. prof.

78. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Anđela Vukasović Korunda sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i može li se odobriti tema pod naslovom Ideja autorstva u hrvatskoj književnosti od 16. do 18. stoljeća, mentor dr. sc. Davor Dukić, izv. prof.

1. dr. sc. Davor Dukić, izv. prof. 

2. dr. sc. Julijana Matanović, doc.

3. dr. sc. Vinko Brešić, red. prof.

79. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Ivan Varga sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije i može li se odobriti tema pod naslovom Promišljanje slobode u djelu Nikolaja Berdjajeva (Ekspozicija ideje slobode u metafizici), mentor: dr. sc. Branko Despot, red. prof.

1. dr. sc. Branko Despot, red. prof.

2. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

3. dr. sc. Borislav Dadić, doc. (Sveučilište u Zadru)
80. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Milvia Gulešić Machata sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i može li se odobriti tema pod naslovom Rod u inojezičnom hrvatskom: lingvistički i psiholingvistički pristup, mentorica: dr. sc. Zrinka Jelaska, izv. prof.

1. dr. sc. Zrinka Jelaska, izv. prof.

2. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

3. dr. sc. Bernardina Petrović, doc.

81. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Nediljko Matić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskog studija informacijskih znanosti i može li se odobriti tema pod naslovom Razvoj kulture korištenja e-distribucijskih kanala u modernom bankarstvu, mentor: dr. sc. Damir Boras, red. prof.

1. dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof.

2. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

3. dr. sc. Vladimir Šimović, red. prof. (Učiteljski fakultet Sveučilišta u Zagrebu)
82. Imenovanje komentora Tini Pleško pri izradi doktorskog rada na Poslijediplomskome doktorskom studiju informacijskih znanosti. Za komentora se predlaže dr. sc. Tonko Maroević, znanstveni savjetnik.
Prijedlozi za odobrenje sinopsisa za izradu magistarskih/specijalističkih radova
83. Sanje Franković pod naslovom Mitske sastavnice u djelu Vladimira Nazora, mentorica: dr. sc. Estela Banov, izv. prof. FF Rijeka. 

84. Jasmine Nurkić pod naslovom Bosna u djelima Ahmeda Muradbegovića, Hasana Kikića, Mehmeda Meše Selimovića i Derviša Sušića: Stilska obilježja leksika, mentor: dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof. 

85. Božice Sekula Jelenović pod naslovom Dramska književnost u programima osnovne škole, mentor: dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof.

86. Marka Mustapića pod naslovom Odnos lokalne zajednice prema problemu odlaganja komunalnog otpada (Studija slučaja Makarsko primorje 2003-2004.), mentor: dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

87. Marije Bulut Lukačević pod naslovom Kurikulum u nastavi prirode i društva na primjeru suvremenih nastavnih strategija, mentor: dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

88. Pave Šimovića pod naslovom Odgojna uloga vjeronauka u višim razredima osnovne škole (Doprinos vjeronaučne nastave cjelovitom odgoju), mentor: dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

89. Monike Dragun pod naslovom Poticanje kreativnosti u nastavi, mentor: dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

90. Ksenije Žarković pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje gospodarstva, mentorica: mr. sc. Jasna Bilinić-Zubak.

91. Ana-Marije Krakić pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na znanstvene radove, mentorica: mr. sc. Lovorka Zergollern-Miletić.

92. Dubravke Ahatović pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski jezik i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje prava, mentorica: mr. sc. Jasna Bilinić-Zubak.

93. Tomislave Vijant pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje ekonomije, mentorica: mr. sc. Jasna Bilinić-Zubak.

94. Jane Rađa Kolombo pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje medicine, mentorica: mr. sc. Vera Andrassy.

95. Irene Vadlja pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na znanstvene i popularno-znanstvene tekstove, mentorica: mr. sc. Lovorka Zergollern-Miletić.

96. Natalije Jurina Babović pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje društvenih znanosti, mentorica: mr. sc. Jasna Bilinić Zubak.

97. Tatjane Marjanović pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski jezik i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje prava, mentorica: mr. sc. Jasna Bilinić Zubak.

98. Mirte Balog pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski jezik i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje odgoja i obrazovanja, mentorica: mr. sc. Jasna Bilinić Zubak.

99. Ivane Bujan pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje ekonomije, mentorica: mr. sc. Jasna Bilinić Zubak.
100. Melanie Ivančević pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje društvenih znanosti, mentorica: mr. sc. Lovorka Zergollern-Miletić.

101. Andree Vidušić pod naslovom Modeli romana o umjetniku i umjetnosti u hrvatskoj književnosti, mentor: dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.

102. Žanke Dodig Karaman pod naslovom Privatna zbirka kao muzejski fenomen. Od obrade do virtualne prezentacije zbirke Istvana Meze u Muzeju Sarajeva, mentorica: dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof. 

Nastavni predmeti
103. Prijedlog Odsjeka za povijest da se dr. sc. Zrinka Blažević, doc. imenuje za zamjenicu voditeljice Poslijediplomskog studija hrvatske povijesti po starom programu, od ljetnog semestra ak. god. 2006/2007. 

104. Prijedlog Odsjeka za arheologiju da se dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof. imenuje za voditeljicu, a dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof. za zamjenicu voditeljice Poslijediplomskog studija arheologije.
105. Prijedlog za raspis natječaja za upis kandidata u prvu godinu Poslijediplomskih doktorskih studija u ak. god. 2007/2008.

106. Prijedlog dr. sc. Goranke Antunović o davanju prava upisa ocjena vanjskim suradnicima u izvođenju nastave vježbi konsekutivnog i vježbi simultanog prevođenja na Poslijediplomskom specijalističkom studiju konferencijskog prevođenja za:

- mr. sc. Mariju Marušić

- mr. sc. Jagodu Lukavac

- mr. sc. Katju Radoš Peričić

G. PRIZNAVANJE DIPLOMA
107. Izvještaj stručnog povjerenstva o razdoblju studija provedenog na inozemnom visokom učilištu Wintona Afrića u svrhu akademskog priznavanja (nastavka obrazovanja u Republici Hrvatskoj).










str. 261
H. IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
a) Imenovanje stručnih povjerenstava radi davanja mišljenja za izbor
108. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog ili redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana ontologija, na Odjelu za filozofiju Sveučilišta u Zadru (predloženik: dr. sc. Jure Zovko)
1. dr. sc. Mirko Jakić, red. prof. Sveučilišta u Zadru

2. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

3. dr. sc. Borislav Mikulić, red. prof.

109. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana povijest filozofije, na Katoličkom bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Splitu (predloženik: dr. sc. Ante Vučković)
1. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

2. dr. sc. Ante Čović, red. prof.

3. dr. sc. Pavo Barišić, izv. prof.

110. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u naslovno nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika, na Odjelu za izobrazbu trenera Društvenog veleučilišta u Zagrebu pri Kineziološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu (predloženica: Elenmari Pletikos)

1. dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić, izv. prof.

2. dr. sc. Vesna Mildner, izv. prof.

3. dr. sc. Ivo Škarić, prof. emeritus
111. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno zvanje za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana arhivistika i dokumentalistika (predloženica: dr. sc. Živana Heđbeli)
1. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

2. dr. sc. Hrvoje Stančić. doc.

3. dr. sc. Stjepan Čosić, (Hrvatski državni arhiv)

112. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti (predloženik: dr. sc. Hrvoje Sertić)
1. dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.

2. dr. sc. Željka Požgaj, red. prof. (Ekonomski fakultet, Zagreb)
3. dr. sc. Zdravko Dovedan izv. prof.


113. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo, na Odsjeku za knjižničarstvo Sveučilišta u Zadru (predloženica: dr. sc. Ivanka Stričević)

1. dr. sc. Daniela Živković, izv. prof.

2. dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.

3. dr. sc. Srećko Jelušić, izv. prof.


114. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana komunikologija, na Sveučilištu u Dubrovniku (predloženica: dr. sc. Majda Tafre Vlahović)
1. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

2. dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.
3. dr. sc. Stjepan Malović, red. prof. (Fakultet političkih znanosti)
115. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu (predloženice: dr. sc. Jadranka Nemeth Jajić i dr. sc. Dubravka Zima)

1. dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof.

2. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

3. dr. sc. Ivan Mimica, prof. emeritus (Getaldićeva 5, Split)
116. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana sustavna pedagogija, na Odjelu za pedagogiju Sveučilišta u Zadru (predloženica: dr. sc. Dijana Vican)

1. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

2. dr. sc. Nikša Nikola Šoljan, red. prof. 

3. dr. sc. Milan Matijević, red. prof (Učiteljski fakultet Zagreb)
117. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana nacionalna povijest, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu (predloženik: dr. sc. Aleksandar Jakir)

1. dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

2. dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof.

3. dr. sc. Zdenko Radelić, znan. savjetnik (Hrvatski institut za povijest)

118. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više za područje društvenih znanosti, polje psihologija, predmet Psihologija odgoja i obrazovanja, na Fakultetu prirodoslovno matematičkih znanosti i kineziologije Sveučilišta u Splitu (predloženica: dr. sc. Mirjana Nazor)

1. dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

2. dr. sc. Vlasta Vizek Vidović, red. prof.

3. dr. sc. Katica Lacković Grgin, red. prof. (Odjel za psihologiju Sveučilišta u Zadru)

119. Promjena člana stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje od docenta do redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu (predloženica: dr. sc. Irena Cajner Mraović)

1. dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.

2. dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

3. dr. sc. Davorka Matić, izv. prof.

b) Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti i odobrenje predložene teme izvan doktorskog studija
120. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Ive Polak za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Magical realizam i suvremeni aboridžinski roman

1. dr. sc. Borislav Knežević, izv. prof.
2. dr. sc. Janja Ciglar Žaniž, red. prof.

3. dr. sc. Tatjana Jukić Gregurić, izv. prof. 
121. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Ivana Lupića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Shakespeare između izvedbe i knjige
1. dr. sc. Boris Senker, red. prof.

2. dr. sc. Janja Ciglar Žanić, red. prof.

3. dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, izv. prof.

122. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Svjetlane Lončarić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Podravci u Zagrebu. Etnološko istraživanje regionalnoga identiteta, procesa identifikacije i unutarnjih migracija, mentorica: dr. sc. Jadranka Grbić, znan. savj. 

1. dr. sc. Vitomir Belaj, red. prof. 

2. dr. sc. Milana Černelić, izv. prof.

3. dr. sc. Jadranka Grbić, znan. savj. (Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb)

123. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Luke Šešo za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Nadnaravna bića u dalmatinskom zaleđu u kontekstu etnologijskih istraživanja tradicijskih vjerovanja danas, mentor: dr. sc. Ivan Lozica, znan. savj. 

1. dr. sc. Ivan Lozica, znan. savj. (Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb)

2. dr. sc. Branko Đaković, izv. prof.

3. dr. sc. Tomislav Pletenac, doc.

124. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Slavka Amulića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Perspektivizam i pluralizam. Prilog zasnivanju pluriperspektivizma

1. dr. sc. Ante Čović, red. prof.

2. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

3. dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.

125. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Ljerke Luić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Strateško planiranje integriranog poslovno-informacijskog sustava –Dizajn modela na primjeru visokog obrazovanja, mentor: dr. sc. Damir Boras, red. prof.
1. dr. sc. Damir Boras, red. prof. 
2. dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof. 
3. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof. 
4. dr. sc. Damir Kalpić, red. prof. (Fakultet elektrotehnike i računarstva, Zagreb)

5. dr. sc. Vesna Vašiček, (Ekonomski fakultet, Zagreb)

126. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Tinke Katić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Model organizacije informacija o europskoj tiskanoj baštini (1455-1850.) u hrvatskim knjižničnim zbirkama, mentorica: dr. sc. Mirna Willer, doc.
1. dr. sc. Mirna Willer, doc. (Nacionalna i sveučilišna knjižnica)

2. dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.

3. dr. sc. Daniela Živković, izv. prof.
127. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Ivane Lovrić Jović za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Jezična analiza frančezarija. Ponašijenčene Molierove komedije kao književni ogled dubrovačkoga pučkog govora, mentorica dr. sc. Diana Stolac
1. dr. sc. Diana Stolac, red. prof. (Filozofski fakultet u Rijeci)
2. dr. sc. Anđela Frančić,  izv. prof.
3. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.
128. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Andree Pavić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Tipologizacija pravopisnih i jezičnih promjena na posmrtnim izdanjima pripovijesti Augusta Šenoe, mentor prof. dr. sc. Marko Samardžija
1. dr. sc. Marko Samardžija, red. prof.
2. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.
3. dr. sc. Amir Kapetanović, viši asistent (Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje)
129. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Brune Profaca za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Izloženost traumatskim događanjima u djetinjstvu i psihosocijalno funkcioniranje mladih, mentor: dr. sc. Lidija Arambašić, izv. prof. 

1. dr. sc. Lidija Arambašić, izv. prof.

2. dr. sc. Gordana Keresteš, izv. prof. 

3. dr. sc. Marina Ajduković, red. prof. (Studijski centar socijalnog rada)

130. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Barbare Kalebić Maglica za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Čimbenici rizičnog zdravstvenog ponašanja adolescenata, mentor: dr. sc. Lidija Arambašić, izv. prof. 

1. dr. sc. Lidija Arambašić, izv. prof.

2. dr. sc. Nataša Jokić - Begić, izv. prof.

3. dr. sc. Jasna Hudek-Knežević, izv. prof. (Filozofski fakultet u Rijeci)

131. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Nina Raspudića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Prekojadranski poluorijentalizam: Dominantni modeli konstruiranja slike Hrvata u talijanskoj književnosti, mentor dr. sc. Mladen Machiedo, red. prof. u miru
1. dr. sc. Sanja Roić, red. prof.

2. dr. sc. Mladen Machiedo, red. prof. u miru 
3. dr. sc. Tatjana Peruško, doc.
c) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
132. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Adelije Čulić-Viskota pod naslovom Evidencijalnost u engleskom i hrvatskom jeziku: kontrastvina analiza

1. dr. sc. Milena Žic Fuchs, izv. prof.

2. dr. sc. Dora Maček, red. prof. u miru

3. dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus

133. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Ive Niemčić pod naslovom Ples i rod, mentor: dr. sc. Tvrtko Zebec, viši znan. suradnik 

1. dr. sc. Lada Čale Feldman, red. prof. 

2. dr. sc. Tvrtko Zebec, viši znan. suradnik (Institut za etno. i folkloristiku, Zagreb)

3. dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević, doc. 

134. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Dinke Kovačević pod naslovom Vrednovanje rezultata poučavanja korisnika školskih knjižničara

1. dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

2. dr. sc. Tatjana Aparac Jelušić, red. prof. (Filozofski fakultet u Osijeku)

3. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.

135. Promjena stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Gorana Zlodija pod naslovom Mogućnosti uspostavljanja interoprabilnosti među shemama metapodataka u muzejskom okruženju, mentor: dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof.

1. dr. sc. Mirna Willer, doc. (Nacionalna i sveučilišna knjižnica)

2. dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof.

3. dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.

136. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Jasminke Brala Mudrovčić pod naslovom Dramsko stvaralaštvo Pere Budaka
1. dr. sc. Boris Senker, red. prof. 

2. dr. sc. Dragutin Rosandić, red. prof. u miru 

3. dr. sc. Julijana Matanović, doc. 

137. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Mirne Brkić pod naslovom Pikarski roman u hrvatskoj književnosti
1. dr. sc. Julijana Matanović, izv. prof. 
2. dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.

3. akademik Miroslav Šicel, Slovenska 1, Zagreb

138. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Lade Duraković pod naslovom Ideologija i glazba: Primjer Pule od 1945. do 1966. godine

1. dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof.

2. dr. sc. Marijan Maticka, red. prof.

3. dr. sc. Stanislav Tuksar, red. prof. (Muzička akademija, Zagreb)
139. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Gorana Karduma pod naslovom Povezanost procesa učenja i značajki EEG valova u sporovalnom i REM spavanju
1. dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

2. dr. sc. Meri Tadinac. izv. prof.

3. dr. sc. Zoran Đogaš, red. prof. (Medicinski fakultet Sveučilišta u Splitu)

140. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Rafaele Božić pod naslovom Rečenica i stih u poeziji Iosifa Brodskog
1. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

2. dr. sc. Josip Užarević, red. prof.

3. dr. sc. Milenko Popović, red. prof. u miru

d) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu magistarskog rada
141. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ines Miholjević pod naslovom Latino stanovništvo u S.A.D.; analiza socijalnog položaja 3 glavne Latino skupine

1. dr. sc. Tvrtko Jakovina, doc.

2. dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

3. dr. sc. Jelena Šesnić, doc.

142. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Zorana Milovića pod naslovom Američka vanjska politika u Centralnoj Aziji od raspada Sovjetskog Saveza do danas
1. dr. sc. Tvrtko Jakovina, doc.

2. dr. sc. Radovan Vukadinović, red. prof. (Fakultet političkih znanosti u Zagrebu)

3. dr. sc. Stipe Grgas, red. prof.

143. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Tina Lelekovića pod naslovom Reljefna terra sigilata sa područja grada Vinkovaca

1. dr. sc. Branka Migotti, znan. savjetnik (Odjel za arheologiju HAZU)
2. dr. sc. Janka Istenič, (Narodni muzej Slovenije, Ljubljana)
3. dr. sc. Mirjana Sanader, red. prof.
144. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Borisa Badurine pod naslovom Korištenje informacijskih tehnologija na hrvatskim visokim učilištima –longitudinalna studija

1. dr. sc. Radovan Vrana, doc.

2. dr. sc. Hrvoje Stančić, doc.

3. dr. sc. Srećko Jelušić, izv. prof. (Filozofski fakultet, Osijek)
145. Imenovanje stručnog povjerenstava za ocjenu magistarskog rada Hrvojke Božić pod naslovom Upravljanje financiranja u svijetu muzeja

1. dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.
2. dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof.

3. dr. sc. Sanja Pfeifer, red. prof. (Ekonomski fakultet, Osijek)

146. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Vesne Delić Gozze pod naslovom Filmski izraz između dokumentaristike i fikcije – fikcionalnost  dokumentaristike
1. dr. sc. Nikica Gilić, doc. 

2. dr. sc. Ante Peterlić, red. prof. u miru 

3. dr. sc. Hrvoje Turković, red. prof. (ADU) 

147. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Lucie Leman pod naslovom “Ubi Luce, Pauca” - Percy Bysshe Shelley kroz tumačenje, prijenos i prijevod
1. dr. sc. Boris Senker, red. prof. 

2. dr. sc. Sibila Petlevski, izv. prof. (ADU)

3. dr. sc. Tomislav Brlek, asist. 
148. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Suzane Tomaš pod naslovom Učenje i poučavanje učenika u primarnom obrazovanju uz pomoć tutorskih sustava, mentor: dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

1. dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof. 

2. dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. 

3. dr. sc. Maja Ljubetić, doc. (Filozofski fakultet, Split, Odjel za pedagogiju)

149. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Lidije Šulc pod naslovom Utjecaj problemskog poučavanja na aktivnost učenika u nastavi prirode, mentor: dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. 

1. dr. sc. Marko Palekčić, red. prof. 

2. dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. 

3. dr. sc. Milan Matijević, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)
150. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Jelene Borošak Marjanović pod naslovom Doprinos Ivana Kukuljevića Sakcinskog i «Društva za povjestnicu jugoslavensku» u očuvanju i znanstvenom utemeljenju istraživanja kulturne baštine
1. dr. sc. Iskra Iveljić, izv. prof.

2. dr. sc. Nikša Stančić, red. prof.

3. dr. sc. Jasna Turkalj, znan. suradnik (Hrvatski institut za povijest)

151. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog specijalističkog rada Tihane Jakovčević pod naslovom Prijevod s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje visokog školstva

1. dr. sc. Vladimir Ivir, prof. emeritus

2. mr. sc. Jasna Bilinić Zubak, viši lektor u miru

3. mr. sc. Snježana Veselica  Majhut. viši lektor

152. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog specijalističkog rada Kristinke Metzger pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski s osobitim obzirom na područje kulture
1. dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus

2. mr. sc. Nataša Pavlović, viši lektor

3. mr. sc. Jasna Bilinić Zubak, viši lektor u miru
I. PRIJEDLOZI ZA RASPIS NATJEČAJA I IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
153. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora (trajno zvanje) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku
1. prof. emeritus Viktor Žmegač

2. dr. sc. Zoran Kravar, red. prof.

3. dr. sc. Vlado Obad, red. prof. (Filozofski fakultet, Osijek)


154. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo, na Odsjeku za informacijske znanosti
1. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.

2. dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.
3. dr. sc. Aleksandar Stipčević, red. prof.

155. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višega lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana indologija, na Katedri za indologiju, Odsjek za indologiju i dalekoistočne studije

1. dr. sc. Mislav Ježić, red. prof.

2. dr. sc. Boris Senker, red. prof.

3. dr. sc. Milka Jauk-Pinhak, doc.

156. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za talijanski jezik, na Odsjeku za talijanistiku

1. Renata Hace-Citra, viši lektor

2. mr. sc. Dubravka Dubravec Labaš, viši lektor
3. dr. sc. Iva Grgić, doc. (Sveučilište u Zadru)

157. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za češki jezik i književnost na Odsjeku za zapadnoslavenske jezike i književnosti 

1. dr. sc. Dubravka Sesar, red. prof.

2. dr. sc. Katica Ivanković, doc.

3. dr. sc. Branka Tafra, red. prof. (Hrvatski studiji)
158. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg predavača za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana kineziologija, na Katedri za kineziologiju

1. Andrija Tuđa, v. pred.

2. dr. sc. Marko Tadić, izv. prof.

3. Mladen Sedar, v. pred.

159. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-0000000-0743 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana opće jezikoslovlje (lingvistika)
1. dr. sc. Vlasta Erdeljac, doc.

2. dr. sc. Dubravko Škiljan, red. prof.

3. dr. sc. Marko Tadić, izv. prof.

160. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-1300620-0641 za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, za Povijest Kine 
1. dr. sc. Neven Budak, red. prof.
2. dr. sc. Borislav Grgin, izv. prof.
3. dr. sc. Tvrtko Jakovina, doc.
161. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-1300855-0860 za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest 
1. dr. sc. Petar Korunić, red. prof.
2. dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof. 
3. dr. sc. Drago Roksandić, red. prof.
162. Poništenje točke 13. Natječaja objavljenog u Vjesniku 5. svibnja 2007., za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-1300620-0641 za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, 1 izvršitelj.
J. NASTAVNI PREDMETI I DRUGO
Pročelnici odsjeka i predstojnici katedri
163. Prijedlog Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju za izbor dr. sc. Tomislava Pletenca, doc., za pročelnika, a dr. sc. Tihane Petrović Leš za zamjenicu pročelnika Odsjeka u akad. god. 2007./08. i 2008./09.
Angažiranje vanjskih suradnika i ugovornih lektora
164. Prijedlog Fakultetske katedre za antropologiju za angažiranje dr. sc. Jasne Miličić, red. prof. kao vanjske suradnice za kolegij Čovjek i biotop, 1sat predavanja i 1 sat seminar, u ljetnom semestru akad. godine 2006./07. 

165. Prijedlog Odsjeka za filozofiju za angažiranje vanjskih suradnika: 

- Ankice Čakardić, apsolventice poslijediplomskog doktorskog studija, za sudjelovanje u nastavi izbornog seminara iz Filozofije roda (Žene i filozofija) u ljet. sem. akad. god. 2007./08., 2 sata tjedno, pod vodstvom mentorice prof. dr. sc. Nadežde Čačinovič

- Mladena Domazeta, apsolventa poslijediplomskog doktorskog studija, za sudjelovanje u izvedbi izbornog seminara pod naslovom Teme iz kasnog Wittgensteina u zim. sem. akad. god. 2007./08., 2 sata tjedno, pod vodstvom mentora  doc. dr. sc. Pavela Gregorića.
- Marka Tokiću, doktoranda, za sudjelovanje u izvedbi seminara iz etike, 2 sata seminara tjedno, u zimskom sem. akad. god. 2007./08. pod vodstvom dr. sc. Ante Čovića, red. prof. 
- doc. dr. sc. Ivice Martinovića kao predavača izbornog kolegija Filozofija prirode, 2 sata tjedno predavanja, u akad. godini 2007./08.
- dr. sc. Milana Kangrge, red. prof. u miru kao predavača izbornog kolegija Klasični njemački idealizam, 2 sata tjedno predavanja, u akad. godini 2007./08.
- dr. sc. Ljerke Schiffler, red. prof. u nastavi izbornog predmeta Povijest hrvatske filozofije, 2 sata tjedno predavanja i 2 sata tjedno seminara, u akad. godini 2007./08.
- dr. sc. Mladena Labusa, docenta kao predavača izbornog kolegija Gadamer i problemi filozofske hermeneutike, 2 sata tjedno predavanja u zim. i ljet. semestru akad. godine 2007./08.
166. Prijedlog Odsjeka za filozofiju za angažiranje dr. sc. Ljiljane Filipović, doc., kao vanjske suradnice u ljet. sem. akad. god. 2007./08. za održavanje nastave iz izbornog kolegija Filozofija i psihoanaliza, 2 sata tjedno predavanja.

167. Molba Odsjeka za fonetiku za angažiranje vanjskog suradnika prof. dr. sc. Miloša Judaša za 2 sata predavanja (jednokratno) u sklopu kolegija Neurofonetika, u ljetnom semestru akad. godine 2006./2007.

168. Molba Odsjeka za južnoslavenske jezike i književnosti za angažiranje vanjskih suradnica u akad. god. 2007./2008. na Katedri za slovenski jezik i književnost:

- dr. sc. Marija Stanovnik, izv. prof. – kolegij Iz slovenske narodne književnosti – 2 sata predavanja tjedno u zimskome semestru (Institut za slovensku etnografiju ZRC SAZU /Filozofski fakultet u Ljubljani)

- dr. sc. Monika Kalin Golob, izv. prof. – kolegij Lingvostilistika novinskoga diskursa na primjeru Slovenije i Hrvatske – 1 sat predavanja, 1 sat seminara tjedno u ljetnome semestru (Fakulteta za družbene vede, Ljubljana)
Sudjelovanje u nastavi i održavanje nastave
169. Prijedlog Odsjeka za filozofiju za odobrenje sudjelovanja u nastavi u akad. godini 2007./08. asistentima: 

- Mladenu Planincu, asist., u kolegijima i seminarima koje izvodi Katedra za filozofsku antropologiju, voditelj prof. dr. Hotimir Burger.
- Hrvoju Juriću, asist., u kolegijima i seminarima koje izvodi Katedra za etiku, voditelj prof. dr. Ante Čović.
- Ivani Zagorac, asist., u kolegijima i seminarima koje izvodi Katedra za etiku, voditelj prof. dr. Ante Čović.
- Barbari Stamenković, asist., u kolegijima i seminarima koje izvodi Katedra za ontologiju, voditelj prof. dr. Lino Veljak.

Mentori
170. Molba Odsjeka za kroatistiku za odobrenje rada mentorima studenata kroatistike na nastavnoj praksi u akademskoj godini 2006./2007.

1. Neva Strizrep,  prof., Osnovna škola Lovre Katića, Solin
2. Ivica Šušić, prof., Prva gimnazija, Split

171. Prijedlog Odsjeka za psihologiju da se za mentore studentske prakse imenuju Ana Marušić, prof. psih. i Zrinka Vidović Perišić, prof. psih. (Atlantic Grupa – Ljudski potencijali)

Demonstratori
172. Molba Odsjeka za germanistiku za imenovanje demonstratorice Nike Ane Novak, umjesto Ane Zrinski od 1.5.2007.

173. Prijedlog Odsjeka za filozofiju za izbor Zdravka Popovića i Ante Pavlova za demonstratore na Katedri za povijest filozofije za predmet Grčka filozofija.
Gostovanja
174. Prijedlog Odsjeka za arheologiju za odobrenje gostovanja prof. Balázsa Majora, asistenta na Odsjeku za arabistiku i islamske studije na Pázmány Péter katoličkom sveučilištu u Mađarskoj. Prof. Major održao bi 31. svibnja 2007. na Odsjeku za arheologiju predavanje pod naslovom Medieval Settlement Patterns in the Light of Recent Field Surveys and the Margat Citadel Project in the Syrian Coast.

175. Prijedlog Odsjeka za indologiju i dalekoistočne studije za odobrenje gostovanja dr. sc. Marcusa Schmückera iz Austrijske akademije znanosti od 4. do 9. lipnja radi sudjelovanja u zajedničkoj nastavi s prof. dr. Mislavom Ježićem iz staroindijske filozofije vedānte i održavanja nekoliko predavanja.

176. Prijedlog Odsjeka za povijest za odobrenje gostovanja prof. dr. sc. Jacques Rupnika iz Pariza radi održavanja jednog predavanja 18. svibnja 2007. 

177. Prijedlog Odsjeka za povijest za odobrenje gostovanja dr. sc. Oane Cristine Popa iz Rumunjske radi održavanja predavanja 30. svibnja 2007.
K. DOPUSTI I SLOBODNE STUDIJSKE GODINE
178. Molba mr. sc. Ivana Lupića za odobrenje neplaćenog dopusta za ak. god. 2007/8. kako bi radio na doktorskoj disertaciji na Sveučilištu Columbia, New York.

179. Molba dr. sc. Krešimira Filipca, doc. i Marije Šiša Vivek, asist., za odobrenje plaćenog stručnog dopusta od 1. svibnja do 1. kolovoza 2007. godine, radi zaštitnog arheološkog istraživanja i terenske nastave za studente arheologije na dionici auto-ceste.

180. Molba djelatnika Odsjeka za arheologiju, koji sudjeluju u arheološkom istraživanju i terenskoj nastavi za studente arheologije na arheološkom lokalitetu Gardun-Vojnić kod Trilja (antički Tilurium), za odobrenje plaćenog stručnog dopusta:

- dr. sc. Mirjani Sanader, red. prof. – od 10.06. do 8.07.2007. godine

- mr. sc. Domagoju Tončiniću, asist., od 4.06. do 16.07.2007.

- Dinu Demicheliju, asist., od 4.06. do 16.07.2007.

- dr. sc. Marini Milićević Bradač, red. prof., od 10.06. do 08.07.2007.

- mr. sc. Zrinki Šimić-Kanaet, asist., od 23.06. do 8.07.2007.

- Ini Miloglav, asist., od 4.06. do 16.07.2007.

181. Molba dr. sc. Helene Tomas, doc., za odobrenje plaćenog stručnog dopusta od 18. lipnja do 6. srpnja 2007. godine, radi sudjelovanja u nastavku arheoloških istraživanja na lokalitetu Tel Kabri u Izraelu.

182. Molba dr. sc. Velimira Piškorca, doc., za odobrenje plaćenog dopusta od 1. studenog do 31. prosinca 2007. godine zbog korištenja istraživačke stipendije DAAD-a u Berlinu.

183. Molba Edite Hercigonja-Mikšik, lektorice na Odsjeku za kroatistiku, za plaćeni dopust od 28. kolovoza do 3. listopada 2007. za studijsko putovanje u SAD.

184. Molba Barbare Kerovec, znanstvene novakinje, za odobrenje plaćenog dopusta radi stipendije Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske koje je raspisalo natječaj za dodjelu istraživačkih stipendija Vlade Republike Turske u Turskoj, u trajanju od 8 mjeseci, u akademskoj godini 2007./2008.
185. Molba dr. sc. Borisa Olujića, izv. prof. i Jasmine Osterman, asist., za odobrenje plaćenog dopusta od 21. svibnja do 21. lipnja 2007. radi terenskog rada na istraživačkom projektu.

186. Molba dr. sc. Miroslava Tuđmana, red. prof., za odobrenje korištenja slobodne studijske godine u akad. god. 2007/2008.

187. Molba dr. sc. Mire Menac-Mihalić, izv. prof., za odobrenje korištenja slobodne studijske godine u akad. god. 2007/08.

188. Molba dr. sc. Nataše Jokić – Begić, izv. prof., za odobrenje korištenja slobodne studijske godine tijekom ljetnih semestara ak. god. 2007/2008. i 2008/2009.
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P R I L O Z I

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za zapadnoslavenske jezike i književnosti

10 000 Zagreb, Ivana Lučića 3

Zagreb, 22. travnja 2007.

Fakultetskom vijeću

Filozofskoga fakulteta u Zagrebu
Predmet: 

Izvještaj o rezultatima natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitoga profesora na Odsjeku za zapadnoslavenske jezike i književnosti

Na svojoj sjednici, održanoj 23. veljače 2007. godine, Fakultetsko nas je vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu imenovalo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitoga profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika na Katedri za poljski jezik i književnost pri Odsjeku za zapadnoslavenske jezike i književnosti. Vijeću podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Na natječaj, objavljen 20. ožujka 2007. u Vjesniku i Narodnim novinama, prijavila se dr. sc. Neda Pintarić, izvanredni profesor na Katedri za poljski jezik i književnost pri Odsjeku za zapadnoslavenske jezike i književnosti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Svojoj je prijavi priložila životopis, izvještaj o znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti, kopije diploma i kopiju domovnice.
Dr. sc. Neda Pintarić rođena je 18. veljače 1953. u Zagrebu, gdje je završila osnovnu i srednju školu (XVI. jezičnu gimnaziju). Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirala je 1977. godine: Ruski jezik i književnost, Etnologiju te Poljski jezik i književnost. 

Na tadašnjoj Katedri za zapadnoslavenske jezike i književnosti pri Odsjeku za slavenske jezike i književnosti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu zaposlila se 17. X. 1977. godine kao asistentica za poljski jezik.

Godine 1978. upisala se na poslijediplomski studij lingvistike s posebnim obzirom na poljski jezik. Magistarski je rad obranila 1984., a disertaciju 1994. godine. Godine 1996. godine održala je habilitacijsko predavanje na temu Deminutivi i hipokoristici u poljskom i hrvatskom jeziku. U zvanje docenta dr. sc. Neda Pintarić (br. znanstv. 057843) izabrana je 12. III. 1997., a u zvanje izvanrednoga profesora 18. VII. 2002. godine.

Znanstveni i stručni rad dr. sc. Nede Pintarić odnosi se ponajviše na područja poljske i hrvatske gramatike, leksikologije i pragmalingvistike. Svoje znanstvene i stručne radove vezane uz navedena područja objavljivala je u Hrvatskoj, Poljskoj i drugdje u inozemstvu.
Znanstveni rad do posljednjega izbora (do 2002.):
Uz neobjavljeni magistarski rad na temu Kategorija roda imenica u poljskom i hrvatskom književnom jeziku (1984.) i disertaciju pod naslovom Verbalizacija neverbalnoga koda: tri razvojna stupnja jezičnih gesta u poljskom jeziku (1994.) pristupnica je do posljednjega izbora objavila jedan frazeološki rječnik (u koautorstvu), jednu znanstvenu knjigu, 26 izvornih znanstvenih članaka, 3 pregledna znanstvena članka i 5 stručnih članaka. 

U tome je razdoblju sudjelovala na 26 znanstvenih skupova, većinom međunarodnih, od toga 12 inozemnih.
Od  1977. do 1987. svake je godine odlazila u Poljsku na stručno usavršavanje (na temelju međunarodne razmjene nastavnika i studenata), a 1985./86. boravila je na Jagelonskom sveučilištu u Krakovu (koristeći jednosemestralnu stipendiju Ministarstva znanosti) radi usavršavanja poljskoga jezika i prikupljanja građe za doktorat. Od 1987. do danas redovito je pozivana na znanstvene skupove koje organiziraju poljske znanstvene ustanove (Poznanj, Varšava, Torunj, Gdanjsk, Katowice i Wroclaw).
Središnje mjesto u znanstvenom radu dr. sc. Nede Pintarić zauzima područje kontrastivne poljsko-hrvatske gramatike i pragmalingvistike. 

Među njezinim znanstvenim radovima do izbora u zvanje izvanrednoga profesora ističe se knjiga Pragmemi u komunikaciji (FF 2002.), izvorni pokušaj sinteze u definiranju ove nove znanosti koju autorica naziva «multikodovnom», naglašavajući da se u komunikaciji uz jezične rabe i paralingvistički neverbalni znakovi (prozodijski elementi, intonacija, naglasak, ritam, stanke – znakovi nerazdvojni od jezičnoga znaka), ekstralingvistični znakovi (geste, krikovi, mimika, stav tijela, amblematski znakovi gestikulacije), proksemični znakovi (organizatori prostora i vremena), znakovi koje čovjek spoznaje osjetilima (vizualni, auditivni, taktilni, olfaktorni, gustativni, toplinski) te subperceptivni signali koje osjećamo intuitivno i vidimo ih po posljedicama, ali ih ne možemo izdvojiti kao znakove koje rabimo svjesno. Autorica nas upoznaje sa stanjem i problemima pragmatike u Poljskoj i Hrvatskoj (uz navođenje brojnih autora koji su doprinijeli razvoju ove znanstvene discipline govora). U knjizi je autorica provela i kontrastivna hrvatsko-poljska istraživanja govornih struktura i njihovih jedinica koje je nazvala pragmemima. Podijelila ih je na kulturološke pragmeme (pozdravne invokacijske i eksvokacijske pragmeme, adresativne, inicijativne i modalne intervokacijske pragmeme), emotivne pragmeme (fitonimne, zoonimne, pueritivne, antroponimne, etnonimne, toponimne, brojčane i prostorne pragmeme) te automatizirane pragmeme. Takva tipologizacija i klasifikacija pragmema predstavlja novost u hrvatskoj jezikoslovnoj teoriji i izvorni je prinos našoj znanosti o jeziku. Knjiga ima i aplikacijsku vrijednost kao udžbenik za studente poljskoga jezika.

Baveći se primarno pragmalingvistikom, pristupnica je nužno ulazila i u širu gramatičku, leksikološko-leksikografsku i semantičku problematiku, kao i u druga jezikoslovna pitanja koja se na razne načine dodiruju i prožimaju s pragmatikom. Tu posebno valja spomenuti njezine radove vezane uz sintaktičku problematiku (npr. Modaliteti rečenične kombinatorike, Strani jezici 1998.), uz povijesnoporedbeno jezikoslovlje (Utjecaj staroslavenskih glagola kretanja na glagole kretanja u suvremenim slavenskim jezicima /hrvatskom, poljskom i ruskom/, s I. Vidović, Riječ 1998.), semantiku (Prijedlog za hrvatski semantikon kao sintezu leksika i gramatike, Filologija 1998.), frazeologiju (Dystrybucja czasowników ruchu w niektórych polskich i chorwackich frazeologizmach, s I. Vidović, Słowa, słowa, słowa…, Gdańsk 2000.), leksikografiju (Pierwszy słownik polsko-chorwacki (Toruń 1999.) i druga jezikoslovna područja.

Kao iznimno aktivna sudionica brojnih znanstvenih skupova, posebno u Poljskoj, dr. sc. Neda Pintarić objavila je niz vrijednih znanstvenih radova u zbornicima s tih skupova. Među najznačajnije njezine radove valja ubrojiti one o neverbalnoj komunikaciji (kojoj je posvetila i svoju disertaciju), odnosno o hrvatskim i poljskim gestama, kakvi su primjerice radovi: Komunikacijska funkcija pozdravnih gestoslova (SOL 1989.), Gestosłowy pozdrowieniowe w języku chorwackim i polskim (Poznań 1991.), Neverbalna komunikacija i frazeologizmi ruke (Zbornik HDPL 1994.), Dekodiranje, verbalizacija i prevođenje jedinica neverbalne komunikacije (Zbornik HDPL 1995.), Komunikacja niewerbalna (Leksyka oznaczająca ruch) – s Ivanom Vidović (Gdańsk 1998.) i dr.

Znanstveni rad nakon posljednjega izbora (od 2002.):

Nakon posljednjega izbora pristupnica je objavila jednu knjigu (veliki poljsko-hrvatski rječnik s gramatikom poljskoga jezika),  20 izvornih znanstvenih članaka i 5 stručnih članaka.
U tome je razdoblju sudjelovala na 22 međunarodna znanstvena skupa, od toga 14 domaćih i 8 inozemnih. 

Kontinuiran i sustavan znanstvenoistraživački rad dr. sc. Nede Pintarić rezultirao je radovima od kojih mnogi imaju pionirsko mjesto u hrvatskoj polonistici. Na prvom je mjestu veliki Poljsko-hrvatski rječnik (Zagreb 2002.), koji je N. Pintarić napisala s akademikom Milanom Mogušem. Zamišljen kao mali rječnik, koji je M. Moguš započeo 1965., prerastao je u veliki opći rječnik s preko 100 000 natuknica (s frazemima). Obrađeni je leksik opremljen gramatičkim opisom koji je primjeren veličini rječnika, a uz bogat frazeološki sadržaj svaki rječnički članak sadrži i suvremene pragmatične odrednice. Dragocjena Kratka poljska gramatika (fonetika, pravila pisanja i čitanja, deklinacijske i konjugacijske paradigme) – na kraju rječnika, koju je napisala N. Pintarić, čini jezični opis potpunijim i daje cjelovitiju sliku suvremene poljske norme. Nakon polustoljetnoga čekanja da Benešićev Hrvatsko-poljski rječnik dobije svoju «drugu stranu», ovaj je rječnik prvi te vrste u hrvatskoj leksikografiji. Uz pretežno suvremeni leksik rječnik obuhvaća i leksik starije baštine te dijalektalne i regionalne elemente, bez kojih bi književni prevoditelji ostali zakinuti. Obuhvaća i stručni leksik širokoga spektra, koji će zadovoljiti i stručne prevoditelje. Njegova se suvremenost, međutim, najbolje iščitava na pragmatičkoj razini, odnosno u kontekstu «životne» funkcije pojedinih riječi, sintagma, većih sklopova i frazema. U tome je i najveća vrijednost ovoga rječnika. To veliko leksikografsko djelo nedvojbeno je iznimno značajno za hrvatsku kulturnu, znanstvenu i stručnu sredinu. Ujedno je i nezaobilazan udžbenik za hrvatske studente poljskoga jezika i književnosti, a ništa manje i za poljske kroatiste.

Interes dr. sc. Nede Pintarić za pragmalingvistiku urodio je najvećim brojem izvornih znanstvenih tekstova (članaka i objavljenih izlaganja sa znanstvenih skupova) za koje se može reći da su pionirski u hrvatskom jezikoslovlju. U njima autorica rabi i sama oblikuje pragmalingvistički instrumentarij koji joj služi za primjenu i provjeru novih kriterija u kontrastivnoj analizi. Tematski povezujući različite životne pojave i jezične kategorije, u nizu radova analizira i uspoređuje različita pragmalingvistička (verbalna i neverbalna) sredstva i postupke u komunikaciji. Pri tome na mnoštvu poljskih i hrvatskih primjera ukazuje na povezanost gramatičkih, leksičko-frazeoloških i semantičkih obilježja pragmena, odnosno na kompleksnost pragmalingvističke problematike uopće.

Tu povezanost pristupnica teorijski obrazlaže i demonstrira mnoštvom primjera u svim svojim pragmalingvističkim radovima (a najopširnije i najdetaljnije u svojoj knjizi Pragmemi u komunikaciji, 2002.). Tako u člancima Pragmatične odrednice u prvom poljsko-hrvatskom rječniku (Gdańsk 2002.) i Pragmatični elementi u rječničkome članku /uz poljske glagole govorenja/ (Filologija 2002.) daje svojevrstan teorijski uvid u leksikografsku obradu građe s pragmalingvističkoga gledišta. Temeljeći svoje analize na usporedbama poljskoga jezika s hrvatskim N. Pintarić detaljno istražuje i obrađuje pragmatička obilježja i funkcije pojedinih leksičkih, gramatičkih i semantičkih kategorija.  

Tako se primjerice posebno bavi pragmemima i pragmafrazemima prostora i odnosa prema njemu (Jazykovaja kartina doma v horvatskom, poljskom i russkom jazykah, Šiauliai 2003.; Pragmemy przestrzenne czyli spacjały, Poznań 2005.;  Emotivan odnos prema prostoru u kojemu živimo: jezična slika doma u hrvatskom, poljskom i ruskom jeziku, Rasprave… 2005.), pragmemima s obilježjem vremena (Temporalni pragmemi u komunikaciji, RFD 2004.), pragmemima sa semom broja (Brojke kao pragmemi, Zbornik HDPL 2003.), pragmemima prehrane (Prehrambeni pragmemi i pragmafrazemi u hrvatskom i poljskom jeziku, Strani jezici 2006.), pragmalingvističkim aspektima modalnosti (Pragmemi i frazopragmemi nijekanja u poljskom i hrvatskom jeziku, Zbornik HDPL 2005.; Pragmemi potvrđivanja u hrvatskom i poljskom jeziku, Wrocław 2005.), pragmatičkim obilježjima različitih tipova frazema (Značenije hleba v horvatskoj, poljskoj i russkoj frazeologii, Šiauliai, Ryga 2004.; Pragmemi i frazopragmemi sa sastavnicom Bog, Riječ 2005.) itd.

Kompleksnost pristupa N. Pintarić pojedinim pragmalingvističkim pitanjima ilustrira primjerice niz njezinih članaka o proksemičnim pragmemima – prostornim i vremenskim. Autorica (npr. u: Pragmemy przestrzenne czyli spacjały, Poznań 2005.) na drukčiji način gleda na prostor, tj. na mjesne relacije, koje mijenjaju značenje kad postanu afektivni znakovi; tada dobivaju obilježja deiktičnosti, ikoničnosti, kvantitativnosti, emotivnosti i modalnosti. Npr. kovati koga u zvijezde, uzdizati u visine, imati vertikalu, padati ničice gube svoja primarna prostorna značenja i dobivaju nova, metaforična emotivna, moralna i dr. značenja. Vremenski pragmemi (u: Temporalni pragmemi u komunikaciji, RFD 2004.) slično kao i prostorni, mijenjaju svoja vremenska značenja i dobivaju nova, emotivna, metaforična pragmatična značenja. Nadalje, analizirajući brojčane pragmeme ili pragmafrazeme sa semom brojke (HDPL 2003.) autorica ustvrđuje da oni ulaze u različita semantička polja (raditi sve u šesnaest, izgledati kao sedam žalosti, ne vrijediti ni pet para, biti za deset, sjediti na dva stolca) i definira pet osnovnih značenja: pojačavanje i naglašavanje, umanivanje ili uvećavanje, nabrajanje, igranje brojevima i iskazivanje modalnosti sigurnosti, neodređenosti i nijekanja.

Zbog mogućnosti neverbalne komunikacije drugačiji pristup N. Pintarić primjenjuje u analizi pragmema i pragmafrazema modalnosti, odnosno potvrđivanja i nijekanja (RFD 2006., HDPL 2005.), u kojima se opisuju geste-pokreti koje rabimo uz riječi (afirmacije ili negacije) ili umjesto njih. Opis leksemnih i frazemnih oblika potvrđivanja i nijekanja u poljskoj i hrvatskoj sredini uz manje razlike pokazuje velike sličnosti, posebice kad je riječ o posuđivanju gesta (pokreta i uzvika) iz angloameričke kulture.

Valja naglasiti da se N. Pintarić u pragmalingvističkim pitanjima uglavnom nije mogla osloniti na relevantnu domaću literaturu pa su njezina samostalna istraživanja (posebno ona koja se tiču odnosa verbalnoga i neverbalnoga sporazumijevanja) u komunikacijsko-pragmatičkim okvirima rezultirala i kreiranjem nove hrvatske terminologije za to područje. Većina pragmalingvističkih radova N. Pintarić prezentirana je međunarodnoj stručnoj i znanstvenoj javnosti i ocijenjena kao vrijedan izvorni (hrvatski) znanstveni prinos suvremenoj slavistici.
Uz pragmalingvistiku koja je konstanta njezinih znanstvenih istraživanja, dr. sc. Neda Pintarić zanima se i za povijesnojezične teme (Vejski pradijalekt, Riječ 2006.), za tradicije hrvatske polonistike (Benešićeva hrvatska gramatika za Poljake, Julije Benešić između Hrvatske i Poljske, Ilok 2004.), za pravopisna pitanja (Hrvatski ili hrvacki pravopis? – s B. Laszlom, Riječ 2004.), za suvremene terminološke probleme (Kompjutorska terminologija u poljskom i hrvatskom jeziku, Zbornik HDPL 2002.) i dr.

U nizu svojih stručnih članaka i prijevoda dr. sc. Neda Pintarić filologiju povezuje s poviješću i etnologijom. Širinu njezinih interesa posebno dokazuju prijevodi – od onih stručnih, posebice jezikoslovnih, do kulturnopovijesnih, književnoteorijskih i književnih.

Nastavni rad:

Dodiplomski studij
Od 1977. do 2005. Neda Pintarić predaje Gramatiku poljskoga jezika II (Fleksijske i nefleksijske vrste riječi), a od 1977. do 1979. vodi i kolegij Poljski kao svjetski jezik za sve zainteresirane studente Filozofskoga fakulteta (poglavito za etnologe, kroatiste i slaviste).


Od 1980. do 2005. u okviru četverogodišnjega studija poljskoga jezika i književnosti predaje kolegije iz gramatike (Fonetika s fonologijom, Tvorba riječi, Vrste riječi, Sintaksa) i Pragmatiku poljskoga jezika.


Od 2005./2006. godine odrržava nastavu prema bolonjskom programu: na I. godini (zimski semestar) vodi kolegij Fonetika i fonologija (zajedno s Ivanom Vidović Bolt), a u ljetnome semestru obrađuje Semantiku vrsta riječi (zajedno s Ivanom Vidović Bolt).

Za studente koji studiraju po starome programu usporedno predaje Sintaksu poljskoga jezika i Pragmatiku poljskoga jezika (u zimskom i ljetnom semestru 2005./6.).

Za studente II. godine (prema bolonjskom programu) u akad. godini 2006./2007. (zimski semestar) predaje Tvorbu riječi s povijesnim elementima, a u ljetnome semestru Mikro-, makro- i suprasintaksu.
Usporedno za studente po starome programu predaje Sintaksu, Pragmatiku i Analizu pragmatičkih diskurza poljskoga jezika (u zimskom i ljetnom semestru).

Zajedno sa studentima II. godine polonistike (3. semestar prema bolonjskome programu) pripremila je članke za kolegij Kontrastivna tvorba riječi s dijakronijskim elementima u poljskom i hrvatskom jeziku, objavljene na polonističkoj web-stranici (imena su u popisu radova).
U sklopu Sajma knjiga u Puli održala je u prosincu 2004. godine na tamošnjem Filozofskom fakultetu predavanje o različitim vrstama i tipovima rječnika izdanih u Poljskoj i Hrvatskoj. Studenti su imali prilike pregledati različite primjerke rječnika i upoznati se s tipovima rječnika različitih jezika. U predavanju je bilo govora o leksikografskoj terminologiji, tipovima natuknica, gramatičkim, pragmatičkim i drugim odrednicama i uputnicama u rječniku. Organizirala ga je Školska knjiga i glavna urednica Poljsko-hrvatskoga rječnika, mr. sc. Anuška Nakić.

Godine 2004. završila je tečaj nevladinih udruga Kritičko mišljenje u visokoškolskoj nastavi, što je unaprijedilo njezin didaktički rad sa studentima. Redovito s njima organizira radionice iz kolegija gramatike i pragmatike poljskoga jezika.
Od 2. do 12. rujna 2006. godine sudjelovala je i predavala u talijanskom znanstvenom centru u kojemu se okupio niz svjetskih stručnjaka za neverbalnu komunikaciju. Centar IASS nalazi se u Italiji (Vietri sul Mare), a predavanja organizira NATO-ov odjel za znanost i edukaciju. Godine 2006. tema je bila Neverbalna komunikacija i biometrijska istraživanja (Nonverbal Communication and Biometrical Issues). Na engleskome jeziku izlagala je o neverbalnoj komunikaciji: Visual pragmems and pragmaphrasems in English, Polish and Croatian Language. Također je za 60 sudionika skupa (uglednih profesora sa svjetskih sveučilišta) održala radionicu o prevođenju neverbalnih komunikacijskih jedinica u leksičke jedinice (od neartikuliranih uzvika, preko artikuliranih uzvika – vrste riječi /tzv. leksogestema/, zatim vrsta riječi s uzvičnim korijenom /tzv. gestoleksema/, nadalje pragmaleksema /metaforema/ i konačno do pragmafrazema).
Poslijediplomski i doktorski studij:
U svibnju 2004. godine održala je na poslijediplomskom studiju metodike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu četverosatno predavanje s radionicom na temu Neverbalna komunikacija u kulturi i nastavi.

Mentorski rad:

Dr. sc. Neda Pintarić do sada je bila mentorica pri izradi više od 10 diplomskih radova. Između ostalih obranili su ih studenti: Đurđica Čubranić (Klasifikacija uzvika kao vrste riječi u poljskom jeziku), Tanja Tomaš (Međujezična homonimija u poljskom i hrvatskom jeziku), Lana Ivanjek (Prva poljska gramatika), Katarina Rončević (Njemačke posuđenice u poljskom jeziku), Marinela Aleksovski (Kontrastivna analiza poslovica s leksemom "pas" u poljskom i hrvatskom jeziku), Sanja Stamičar (Svadbeni običaji u pjesmama Bijelih Hrvata), Vanda Jezernik (Pozdravi kao govorni stereotip u poljskoj i njemačkoj kulturi), Marijeta Lovrić (Pragmemi u diskurzu), Irena Glamuzina (Problemi klasifikacije i funkcija govornih umetaka), Tatjana Welle (Frazemi sa sastavnicom ruka u poljskom i hrvatskom jeziku), Ana Jurin (Umanjenice i umilnice u poljskom i hrvatskom jeziku) Ivana Gavran (Olfaktorni pragmemi i frazopragmemi u poljskom i hrvatskom jeziku) i drugi. Studenti se uglavnom opredjeljuju za kontrastivne jezične teme.
Do sada je bila mentorica pri izradi dvaju magistarskih radova: Jasmini Vrhovac za rad Onomatopeja u poljskom i hrvatskom književnom jeziku (1999.) te Ivani Vidović za rad Glagoli kretanja u poljskom i hrvatskom jeziku (2001.). Komentor je Marineli Aleksovski koja piše magisterij na temu Glagoli govorenja u hrvatskom i poljskom jeziku.
Ivani Vidović Bolt bila je komentor u izradi doktorskoga rada pod naslovom: Frazemi sa zoonimskom sastavnicom u poljskom i hrvatskom jeziku (obranjen 2004. godine).

Rad na projektima:
Od 1996. do 2002. godine dr. sc. Neda Pintarić bila je suradnik – znanstveni istraživač na projektu "Istraživanje zapadnoslavenskih jezika" – 130717, a od 2002. do veljače 2004. godine i na projektu "Zapadnoslavenski jezici u usporedbi s hrvatskim" – 0130417 (voditeljica obaju projekata: dr. sc. D. Sesar). Od siječnja 2007. dr. sc. Neda Pintarić voditeljica je znanstvenoistraživačkoga projekta "Poljsko-hrvatsko jezično i kulturno-pragmatično kontrastiranje" – 130-1300869-0885-2722.
Recenzentski rad:
Za različite znanstvene časopise (Filologija, Riječki filološki dani, Riječ, Rasprave Zavoda za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Jezikoslovlje, Suvremena lingvistika, Govor, Strani jezici, Zbornici HDPL) anonimno je recenzirala preko 20 članaka. Objavila je recenzije radova naših i inozemnih znanstvenika (vidjeti prikaze i kronike u popisu radova). Recenzent je dviju knjiga – Dubravke Sesar, Putovima slavenskih književnih jezika (1996.) i Jevgenija Paščenka, Podrijetlo Hrvata i Ukrajinaca (2006.).

Rad u uredništvu stručnoga časopisa:
Godine 1994. i 1995. bila je urednica dvaju Zbornika Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku, a tih je godina radila i kao tajnica navedenoga Društva. Ujesen 2004. godine postaje glavnom urednicom časopisa Strani jezici; uredila je dva dvobroja iz 2004., po četiri broja iz 2005. i 2006. te prvi broj za 2007. godinu (ukupno 13 brojeva).

Organizacija znanstvenoga skupa:
Kao tajnica Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku bila je aktivan suorganizator dvaju znanstvenih skupova: 1994. i 1995. godine. U siječnju 2007. godine povjerena joj je suorganizacija znanstvenoga skupa «Zdravko Malić – znanstvenik, pjesnik i prevoditelj».

Članstvo u stručnim društvima:
Član je Matice hrvatske, Etnološkoga društva, Hrvatskoga filološkoga društva i Društva sveučilišnih nastavnika.

Obnašanje funkcija i voditeljstvo:
Pročelnica Odsjeka za slavenske jezike i književnosti bila je 1996./97. i 1997./98., a zamjenica pročelnika istoga Odsjeka 1987./88.,1988./89. te 1992./93., 1994./95. i 1995./96. akademske godine. Više mandata bila je član Fakultetskoga vijeća. Od 2004. godine predstojnica je Katedre za poljski jezik i književnost na Odsjeku za zapadnoslavenske jezike i književnosti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu.

Zaključak:
Znanstveni radovi dr. sc. Nede Pintarić svjedoče o njezinu intenzivnom radu nakon posljednjega izbora i značajnim rezultatima toga rada za hrvatsku polonistiku i kroatistiku. Posebno je važan njezin znanstveni prinos pragmalingvistici, kao i njezino nastojanje da se poljska i druge slavističke sredine upoznaju s kroatističkim sadržajima i problemima. Svojim znanstvenim radom stekla je ugled kompetentnoga stručnjaka za područje slavenske frazeologije, svojim nastavnim radom ugled uspješne profesorice, a svojom strukovnom i organizacijskom djelatnošću ugled pouzdane suradnice u timskom rješavanju različitih zadataka.
Dr. sc. Neda Pintarić ispunjava uvjete iz članka 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« – 123/03., 198/03., 105/04. i 174/04.).

Objavila je ukupno tri knjige (dvije u suautorstvu), od toga jednu nakon posljednjega izbora. Objavila je ukupno 48 izvornih znanstvenih radova, od toga 20 nakon posljednjega izbora: 7 ih je u znanstvenim publikacijama a1, a 13 u publikacijama a2. U ukupnom zbroju ima 246,56 bodova, od toga 134,01 bod nakon posljednjega izbora, dakle, daleko više od potrebna 54.
Uz opće ispunjava i sljedeće uvjete Rektorskoga zbora:
• u svojstvu stalnoga nastavnika na Filozofskom Fakultetu u Zagrebu ukupno je od 1978. godine izvodila nastavu od 320 do 600 norma sati godišnje.

Uz to ispunjava i ove uvjete:
(1) autorica je triju knjiga od kojih se dvije koriste kao sveučilišni priručnici, a jedna kao sveučilišni udžbenik,
(2) pod njezinim je mentorstvom izrađeno i obranjeno više od 10 diplomskih radova, 

(3) pod njezinim su mentorstvom obranjena 2 magistarska i 1 doktorski rad; 2 znanstvena rada objavila je u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski studij,
(4) održala je priopćenja na 48 znanstvenih skupova, od toga 20 inozemnih, a ukupno preko 30 međunarodnih,

(5) od 2004. glavna je urednica časopisa Strani jezici, a 1994. i 1995. godine bila je urednica Zbornika Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku,
(6) recenzirala je preko 20 znanstvenih i stručnih članaka  i 2 knjige,

(7) bila je suradnica na 2 znanstveno-istraživačka projekta, sada je voditeljica 1 projekta.
Dr. sc. Neda Pintarić neprijeporno zaslužuje izbor u zvanje redovitoga profesora pa sa zadovoljstvom predlažemo da se izabere u to znanstveno-nastavno zvanje.
Stručno povjerenstvo:

1. dr. sc. Dubravka Sesar, red. prof.
2. dr. sc. Josip Užarević, red. prof.
3. dr. sc. Branka Tafra, red. prof. (Hrvatski studiji)

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka 3. V. 2007.

Dr. sc. Neda Pintarić, izv. prof.

POPIS RADOVA

A) Neobjavljeni radovi

1. Neda Pintarić: Kategorija roda imenica u poljskom i hrvatskom književnom jeziku, Filozofski fakultet, Zagreb, 1984., 298 str., magistarski rad

2. Neda Pintarić: Verbalizacija neverbalnoga koda: 3 razvojna stupnja jezičnih gesta u poljskom jeziku, Filozofski fakultet, Zagreb, 1994, 389 str., doktorska disertacija
B) Objavljeni radovi
1) Radovi do posljednjega izbora (do 2002.)

Knjige – A3 

1. Antica Menac i Neda Pintarić: Hrvatskosrpsko-poljski frazeološki rječnik, Mali frazeološki rječnici, Zavod za lingvistiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, 1986., 128 str.  

2. Neda Pintarić: Pragmemi u komunikaciji, Zavod za lingvistiku Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Zagreb, 2002., 284 str. 

Izvorni znanstveni članci – A1

1. Neda Pintarić: Pisanje i izgovor poljskih vlastitih imena, Jezik br. 5, 1987.,144-152

2. Neda Pintarić: Gestosłowy pozdrowieniowe w języku chorwackim i polskim, Język-Literatura-Kultura Słowian dawniej i dziś, Poznań, 1991., str. 151-164

3. Neda Pintarić: Semantičke i gramatičke teorije kategorije roda imenica, Filologija br. 20-21, 1992/3., str. 351-361

4. Neda Pintarić: Jezikoslovnost književnosti, Književna smotra br. 90, 1993., str. 17-20

5. Neda Pintarić: Cztery poziomy ujęzykowienia kodu niewerbalnego w języku polskim a chorwackim, Semantyka a konfrontacja językowa, nr. 1, SOW, Warszawa, 1996., str. 241-255

6. Neda Pintarić: Razvitak neverbalnoga koda, Suvremena lingvistika br. 43-44, 1997., str. 251-265

7. Neda Pintarić: Pragmatične osobine vlastitih imena u hrvatskom i poljskom jeziku, Croatica br. 45-46, Zagreb, 1997., str. 157-177 (XII. međunarodni kongres slavista u Krakovu)

8. Neda Pintarić: Prijedlog za hrvatski semantikon kao sintezu leksika i gramatike, Filologija, knj. 30-31, 1998., str. 113-126

9. Neda Pintarić i Ivana Vidović: Komunikacja niewerbalna (Leksyka oznaczająca ruch), "Leksyka w komunikacji językowej", Gdańsk, 1998., str. 147-158
10. Neda Pintarić: Czy chorwackie fito-emotywa mają swoje odpowiedniki w języku polskim? Semantyka a konfrontacja językowa br. 2, SOW, Warszawa, 1999., str. 251-256

11. Neda Pintarić: Pueritivi kao hipokoristični govorni oblici, I. hrvatski slavistički kongres u Puli, sv. III, HFD, Zagreb, 1999., str. 63-71

12. Neda Pintarić: Sociokulturni elementi jezičnoga bontona: Struktura i funkcija eksvokacije, Słowiańszczyzna w kontekście przemian Europy końca XX wieku, Język-Tradycja-Kultura, Katowice, 2001., str. 297-305

13. Neda Pintarić: Bartul Kašić i njegovi poljski suvremenici, II. hrvatski slavistički kongres u Osijeku, Zbornik radova II. hrv. slav. kongresa, Zagreb, 2001., str. 143-156

Znanstveni pregledni rad – A1

1. Neda Pintarić: Vlastita imena u poljskim narodnim poslovicama, Studia ethnologica Croatica, vol. 6, Zagreb, 1994., str. 137-150

Izvorni znanstveni članci – A2

1. Neda Pintarić: Modaliteti rečenične kombinatorike, Strani jezici br. 2-3, 1988., str. 119
2. Neda Pintarić: Struktura javnih natpisa, SOL br. 7, 1988., str. 39-50

3. Neda Pintarić: Neverbalna komunikacija i frazeologizmi ruke, Zbornik HDPL, Zagreb, 1994., str. 225-231

4. Neda Pintarić: Kako kontrastirati poljske i ruske poslovice s alegoremom vlastitoga imena, Strani jezici br. 2, 1994., str. 85-96

5. Neda Pintarić: Fonetske osobitosti zoo-pueritiva, Govor br. 2, 1994., str. 63-74

6. Neda Pintarić: Dekodiranje, verbalizacija i prevođenje jedinica neverbalne komunikacije, Zbornik HDPL, Zagreb, 1995., str. 465-474

7. Neda Pintarić: Odnos umanjenica i umilnica u hrvatskome i poljskom jeziku, Strani jezici br. 1-2, 1996., str. 36-46

8. Neda Pintarić: Poljski i hrvatski adresativni zoo-afektivi, Zbornik HDPL, Zagreb, 1997., str. 390-401

9. Neda Pintarić: Fitoemotivi u tekstu i diskurzu, Zbornik HDPL, Zagreb, 1997., str. 313-323

10. Neda Pintarić i Ivana Vidović: Utjecaj staroslavenskih glagola kretanja na glagole kretanja u suvremenim slavenskim jezicima (hrvatskom, poljskom i ruskom), Riječ br. 4, sv. 2, Rijeka 1998., str. 50-57
11. Neda Pintarić: Bijeli Hrvat, sv. Vojtjeh Slavniković, Marulić br. 6, Zagreb, 1998., str. 1139-1148

12. Neda Pintarić: Pozdrav kao sociolingvistička kategorija u dvije nacionalne sredine, Riječ br. 4, sv. 2, Rijeka 1998., str. 37-39

13. Neda Pintarić: Uzroci smiješnomu u međujezičnoj komunikaciji, Zbornik HDPL, Zagreb-Rijeka, 1999., str. 585-598

14. Neda Pintarić: Organizacija prostora u prefiksalnih glagola hrvatskoga i poljskog jezika, Zbornik radova "Riječki filološki dani" br. 3, Rijeka, 2000., str. 287-296

15. Neda Pintarić: Mjesne relacije priloga kao vrste riječi, Riječ, br. 6, sv. 1, Rijeka 2000., str. 66-78

Znanstveni pregledni radovi – A2

1. Neda Pintarić: Etnolingvistički pristup jeziku, Etnološka tribina br. 12, 1989., str. 85-88 (prethodno priopćenje)

2. Neda Pintarić: Problem standardizacije i leksikalizacije uzvika u poljskom i hrvatskom jeziku, Zbornik HDPL, Rijeka, 1998., str. 403-413
2) Radovi nakon posljednjega izbora (od 2002.)

Knjiga – A3

1. Neda Pintarić i Milan Moguš: Poljsko-hrvatski rječnik (s kratkom poljskom gramatikom), Školska knjiga, Zagreb, 2002., 1151 str.
Izvorni znanstveni radovi – A1

1. Neda Pintarić: Pragmatične odrednice u prvom poljsko-hrvatskom rječniku, Słowo z perspektywy językoznawcy i tłumacza, Gdańsk, 2002., str. 36-44

2. Neda Pintarić: Jazykovaja kartina doma v horvatskom, poljskom i russkom jazykah, Filologija Nr. 8, Šiauliu Universitetas, Šiauliai (Litva) 2003., str.86-92 (ruski prijevod: I. Mironova Blažina)

3. Neda Pintarić: Značenije hleba v horvatskoj, poljskoj i russkoj frazeologii, Šiauliai, Ryga, 2004., str. 107-116

4. Neda Pintarić: Pragmemy przestrzenne czyli spacjały, Swoje i cudze (Kategorii przestrzeni w literaturach i kulturach słowiańskich, sv. 3, Wydawnictwo naukowe UAM, Poznań, 2005., str.61-73

5. Neda Pintarić: Emotivan odnos prema prostoru u kojemu živimo: jezična slika doma u hrvatskom, poljskom i ruskom jeziku, Rasprave Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje, br. 31, 2005., str. 227-248 

6. Neda Pintarić: Pragmemi potvrđivanja u hrvatskom i poljskom jeziku, u: Wyraz i zdanie w językach słowiańskich, br. 5, Wydawnictwo Uniwersytetu Wrocławskiego, Acta Universitatis Wratislaviensis, No 2747,Wrocław 2005., str. 291-298

Znanstveni pregledni rad – A1

1. Neda Pintarić: Pragmatični elementi u rječničkome članku (uz poljske glagole govorenja), Filologija br. 38-39, Zagreb, 2002, str. 137-146

Stručni članci – A1

1. Neda Pintarić: Polonistyka w Chorwacji, Język Polski br. 66,1-2, 1987., str. 108-112

2. Neda Pintarić: Pierwszy słownik polsko-chorwacki, "Problemy leksykografii dwujęzycznej w językach słowiańskich i bałkańskich", Acta Universitatis Nicolai Copernici, Studia Slavica 5, z. 343, Toruń, 1999.

Izvorni znanstveni radovi – A2

1. Neda Pintarić: Brojke kao pragmemi, Zbornik HDPL Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici, Zagreb-Rijeka, 2003, str. 607-616

2. Neda Pintarić: Temporalni pragmemi u komunikaciji, Riječki filološki dani, br. 5, 2004., str. 429-438 

3. Neda Pintarić: Pragmemi i frazopragmemi sa sastavnicom Bog, Riječ, br.11 sv. 2, Rijeka, 2005., str.72-83
4. Neda Pintarić: Iskrivljene germanske riječi u hrvatskom i poljskom jeziku (na primjeru poznanjskoga regiolekta), Riječ, br. 11, sv. 2, Rijeka, 2005., str. 84-92

5. Neda Pintarić i Nedjeljko Kujundžić: Jezik i povijest, Riječ br. 11, sv. 1, Rijeka, 2005., str. 56-68

6. Neda Pintarić: Višeslojna uporaba riječi Bog u hrvatskom i poljskom jeziku, Marulić br. 4, 2005., str 726-738

7. Neda Pintarić: Pragmemi potvrđivanja u hrvatskom i poljskom jeziku, Riječki filološki dani, br. 6, 2006., str. 131-140

8. Neda Pintarić: Pragmemi i frazopragmemi nijekanja u poljskom i hrvatskom jeziku, u: Semantika prirodnog jezika i metajezik semantike, HDPL, Zagreb-Split, 2005., str. 607-618

9. Neda Pintarić: Prehrambeni pragmemi i pragmafrazemi u hrvatskom i poljskom jeziku, I. znanstveni skup Hrvatski kao drugi i strani jezik - HIDIS, Strani jezici br. 1, 2006., str. 37-50

Znanstveni pregledni radovi – A2

1. Neda Pintarić: Kompjutorska terminologija u poljskom i hrvatskom jeziku, u: Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj – Izazovi na početku XXI. stoljeća, Zbornik HDPL, Zagreb-Rijeka, 2002, str.437-444 (prethodno priopćenje)

2. Neda Pintarić: Benešićeva hrvatska gramatika za Poljake, Zbornik «Dani Julija Benešića», I., Ilok, 2004., str. 105-112

3. Neda Pintarić: Predgovor knjizi T. Wojciechowskoga: Chrobacya, u: Bijela Hrvatska, Maveda, Rijeka 2005., str. 5-10

4. Neda Pintarić: Vejski pradijalekt, Riječ br.12, sv. 2,  Rijeka 2006., str. 64-68

Stručni članci – A2

1. Neda Pintarić i Bulczu Laszlo: Hrvatski ili hrvacki pravopis?, Riječ br. 10, sv. 2, Rijeka, 2004., str. 28-30

2. Neda Pintarić: Julije Benešić između Hrvatske i Poljske, Zbornik «Dani Julija Benešića», I., 2004., str. 127-133

3. Neda Pintarić: Otkrivanje Bijele Hrvatske, u: Bijeli Hrvati I, (ur. Milan Nosić), Maveda, Rijeka, 2006., str. 141-154 i Marulić br. 2, 1999., str. 331-340

4. Neda Pintarić: Sv. Vojtjeh Slavniković – navjestitelj slobodne Europe, u: Bijeli Hrvati I (ur. Milan Nosić), Maveda, Rijeka, 2006., str. 155-166
5. Neda Pintarić: Krčke legende, Riječ br. 13, sv. 1, Rijeka 2007., str.157-162
Dr. sc. Neda Pintarić, izv. prof.

	br.
	Naslov, godina i mjesto/grad


	O (opseg rada)
	M (mjesto 

objavljivanja)
	V (vrsnoća rada)
	BODOVI

	1.
	Hrvatskosrpsko-poljski frazeološki rječnik, 1984., Zagreb (s A. Menac)
	8x2
	a3  16x1,5
	24x0,50
	12

	2.
	Pisanje i izgovor poljskih vlastitih imena, 1987., Jezik
	0,56x2
	a1  1,12x1,5
	1,68x1,00
	1,68

	3.
	Polonistyka w Chorwacji, 1987., Język Polski, 
	0,31x2
	a1  0,62x1,5 
	093x0,50
	0,46

	4.
	Modaliteti rečenične kombinatorike, 1988., Strani jezici
	0,87x2
	a2  1,74 x1
	1,74x1,00
	1,74

	5.
	Struktura javnih natpisa,  1988., SOL
	0,75x2
	a2  1,50x1
	150x1,00
	1,50

	6.
	Etnolingvistički pristup jeziku, 1989.,Etnološka tribina 
	0,75x2
	a2  1,50x1 
	1,50x0,9
	1,35

	7.
	Komunikacijska funkcija pozdravnih gestoslova, 1989., SOL
	0,81x2
	a2  1,62x1 
	1,62x0,5
	0,81

	8.
	Gestosłowy pozdrowieniowe w języku chorwackim i polskim, 1991., Poznań
	0,87x2
	a1  1,74x1,5
	2,61x1,00
	2,61 

	9.
	Semantičke i gramatičke teorije kategorije roda imenica, 1992., Filologija
	0,68x2
	a1  1,36x1,5 
	2,04x1,00
	2,04

	10.
	Jezikoslovnost književnosti, 1993., Književna smotra.
	0,25x2
	a1   0,50x1,5
	0,75x1
	0,75

	11.
	Neverbalna komunikacija i frazeologizmi ruke, 1994., HDPL
	0,43x2
	a2   0,86x1
	0,86x1
	0,86

	12.
	Vlastita imena u poljskim narodnim poslovicama, 1994., Studia ethnologica Croatica
	0,87x2
	a1  1,74x1
	1,74x0,75
	1,30

	13.
	Kako kontrastirati poljske i ruske poslovice s alegoremom vlastitoga imena, 1994., Strani jezici
	0,75x2
	a2  1,50x1
	1,50x1 
	1,50

	14.
	Fonetske osobitosti zoo-pueritiva, 1994., Govor
	0,75x2
	a2  1,50x1
	1,50x1
	1,50

	15.
	Dekodiranje, verbalizacija i prevođenje jedinica neverbalne komunikacije, 1995., HDPL,
	0,62x2
	a2  1,24x1 
	1,24x1
	1,24

	16.
	Cztery poziomy ujęzykowienia kodu niewerbalnego w języku polskim a chorwackim, 1996., Varšava
	0,93x2
	a1  1,86x1,5
	2,79x1
	2,79

	17.
	Odnos umanjenica i umilnica u hrvatskome i poljskom jeziku, 1996., Strani jezici
	0,68x2
	a2   1,36x1 
	1,36x1
	1,36

	18.
	Poljski i hrvatski adresativni zoo-afektivi, 1997., HDPL
	0,75x2
	a2  1,50x1 
	1,50x1
	1,50

	19.
	Razvitak neverbalnoga koda, 1997., Suvremena lingvistika
	0,93x2
	a1  1,86x1,5
	2,79x1
	2,79

	20.
	Pragmatične osobine vlastitih imena u hrvatskom i poljskom jeziku, 1997., Croatica
	0,68x2
	a1  1,36x1,5 
	2,04x1
	2,04

	21.
	Fitoemotivi u tekstu i diskurzu, 1997., HDPL
	0,68x2
	a2  1,36x1
	1,36x1
	1,36

	22.
	Utjecaj staroslavenskih glagola kretanja na glagole kretanja u suvremenim slavenskim jezicima (hrvatskom, poljskom i ruskom), 1998.,  Riječ
	0,50x2
	a2  1x1 
	1x1
	1,00

	23.
	Problem standardizacije i leksikalizacije uzvika u poljskom i hrvatskom jeziku, 1998., HDPL
	0,68x2
	a2  1,36x1
	1,36x0,9
	1,22

	24.
	Komunikacja niewerbalna (Leksyka oznaczająca ruch), 1998., Gdańsk
	0,75x2
	a1  1,5x1,5
	2,25x1 
	2,25 

	25.
	Prijedlog za hrvatski semantikon kao sintezu leksika i gramatike, 1998., Filologija
	0,87x2
	a1  1,74x1,5 
	2,61x1
	2,61

	26.
	Czy chorwackie fito-emotywa mają swoje odpowiedniki w języku polskim?, 1999., Varšava
	0,37x2
	a1  0,74x1,5
	1,11x1
	1,11

	27.
	Pueritivi kao hipokoristični govorni oblici, 1999., MSK u Puli
	0,56x2
	a1  1,12x1,5
	1,68x1
	1,68

	28.
	Uzroci smiješnomu u međujezičnoj komunikaciji, 1999., HDPL
	0,93x2
	a2  1,86x1
	1,86x1
	1,86

	29.
	Organizacija prostora u prefiksalnih glagola hrvatskoga i poljskog jezika, 2000., Riječki filološki dani
	0,62x2
	a2  1,24x1
	1,24x1
	1,24

	30.
	Mjesne relacije priloga kao vrste riječi, 2000., Riječ
	0,81x2
	a2  1,62x1
	1,62x1
	1,62

	31.
	Dystrybucja czasowników ruchu w niektórych polskich i chorwackich frazeologizmach, 2000., Gdańsk 
	0,43x2
	a1  0,86x1,5
	1,29x1
	1,29

	32.
	Bartul Kašić i njegovi poljski suvremenici, 2001., MSK u Osijeku
	0,87x2
	a1  1,74x1,5
	2,61x1
	2,61

	33.
	Sociokulturni elementi jezičnoga bontona: Struktura i funkcija eksvokacije, 2001., Katowice
	0,56x2
	a1  1,12x1,5
	1,68x1
	1,68

	34.
	Pragmemi u komunikaciji, 2002., FFPress
	17,75x2
	a3 35,50x1,5
	53,25x1
	53,25

	35.
	Poljsko-hrvatski rječnik, 2002., Zagreb
	71,93x2
	a3 143,86x1,5
	215,79x0,5
	107,89

	36.
	Pragmatični elementi u rječničkome članku (uz poljske glagole govorenja), 2002, Filologija
	0,62x2
	a1  1,24x1,5
	1,86x0,75
	1,39

	37.
	Pragmatične odrednice u prvom poljsko-hrvatskom rječniku, 2002., Gdańsk
	0,56x2
	a1  1,12x1,5
	1,68x1
	1,68

	38.
	Kompjutorska terminologija u poljskom i hrvatskom jeziku, 2002., HDPL
	0,50x2
	a2  1x1 
	1x0,9
	0,90

	39.
	. Jazykovaja kartina doma v horvatskom, poljskom i russkom jazykah, 2003., Filologija, Šiauliai, Litva
	0,43x2
	a1  0,86x1,5
	1,19x1
	1,19

	40.
	Značenije hleba v horvatskoj, poljskoj i russkoj frazeologii, 2004. Šiauliai, Litva
	0,62x2
	a1  1,24x1,5
	1,86x1
	1,86

	41.
	Temporalni pragmemi u komunikaciji,  2004., Riječki filološki dani
	0,62x2
	a2  1,24x1
	1,24x1
	1,24

	42.
	Pragmemy przestrzenne czyli spacjały, 2005., Poznań
	0,81x2
	a1  1,62x1,5
	2,43x1
	2,43

	43.
	Pragmemi i frazopragmemi sa sastavnicom Bog, 2005., Riječ
	0,75x2
	a2  1,50x1
	1,50x1
	1,50

	44.
	Iskrivljene germanske riječi u hrvatskom i poljskom jeziku (na primjeru poznanjskoga regiolekta), 2005., Riječ
	0,56x2
	a2  1,12x1
	1,12x1
	1,12

	45.
	Jezik i povijest, 2005., Riječ
	0,81x2
	a2  1,62x1
	1,62x1
	1,62

	46.
	Predgovor knjizi T. Wojciechowskoga: Chrobacya, 2005. Rijeka
	0,37x1
	a2  0,37x1 
	0,37x0,75
	0,27

	47.
	Pragmemi i frazopragmemi nijekanja u poljskom i hrvatskom jeziku, 2005., HDPL
	0,75x2
	a2 1,50x1
	1,50x1
	1,50

	48.
	Emotivan odnos prema prostoru u kojemu živimo: jezična slika doma u hrvatskom, poljskom i ruskom jeziku, 2005., Rasprave Instituta za hrv. jez...
	1,37x2
	a1  2,74x1,5
	4,11x1
	4,11

	49.
	Pragmemi potvrđivanja u hrvatskom i poljskom jeziku, 2005., Wrocław
	0,43x2
	a1  0,86x1,5
	1,29x1
	1,29

	50.
	Pragmemi potvrđivanja u hrvatskom i poljskom jeziku, 2006., Riječki filološki dani
	0,62x2
	a2  1,24x1
	1,24x1
	1,24

	51.
	Prehrambeni pragmemi i pragmafrazemi u hrvatskom i poljskom jeziku, 2006., Strani jezici
	0,87x2
	a2  1,74x1
	1,74x1
	1,74

	52.
	Vejski pradijalekt, 2006., Riječ
	0,31x2
	a2  0,62x1
	0,62x0,9
	0,55

	53.
	Krčke legende, 2007., Riječ
	0,58x1
	a2   0,58x1  
	0,58x0,5
	0,29 


UKUPNO BODOVA: 







246,56 


Dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

Dr. sc. Damir Agičić, izv. prof.

Dr. sc. Ivo Banac, red. prof.

Zagreb, 5. svibnja 2007.

Predmet: Izvještaj stručnog povjerenstva o ocjeni rezultata natječaja za izbor  u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, na Odsjeku za povijest.

Fakultetsko vijeće

Filozofskog fakulteta Svečilišta u Zagrebu

Ivana Lučića 3

10000 Zagreb

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta imenovalo nas je na sjednici  od 26. ožujka 2007. u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, na Odsjeku za povijest.

Na temelju uvida u predloženu dokumentaciju te u skladu s odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju podnosimo Fakultetskom vijeću ovaj

I Z V J E Š T A J

Na natječaj objavljen u Vjesniku od 4. travnja 2007. javio se dr. sc. Tvrtko Jakovina, docent na Katedri za svjetsku povijest novog vijeka Odsjeka za povijest Filozofskog fakulteta  Sveučilišta u Zagrebu i priložio traženu dokumentaciju.

Biografski podaci
Docent dr. sc. Tvrtko Jakovina rođen je 1972. u Požegi, gdje je završio osnovnu i srednju školu (kulturnoumjetnički smjer). Jednopredmetni studij povijesti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu upisao je akad. god. 1990/1991., a završio 1996. godine s prosječnom ocjenom 4.88. 

U ljetnom semestru akad. god. 1992./93. boravio je kao exchange student na Sveučilištu u Kansasu (University of Kansas, Lawrence KS). Semestar je završio s odličnim uspjehom (honour roll). Od lipnja do kolovoza 1996. polazi seminar „Law in American History“ u organizaciji United States Information Agency i Boston College. (American Studies). Na Katholieke Universiteit Leuven u Belgiji akad. god.1996./1997. upisuje i završava poslijediplomski program Američkih studija. Stalno povjerenstvo za priznavanje diploma Senata Sveučilišta u Zagrebu priznalo mu je 3. ožujka 1998. potpunu istovrijednost diplome stečene u Belgiji s domaćom diplomom o završenom poslijediplomskom znanstvenom studiju iz područja humanističkih znanosti (amerikanistika i povijest) i akademski stupanj magistra znanosti. 
Od ožujka do rujna 1996. radio je u Institutu društvenih znanosti „Ivo Pilar“ u Zagrebu, a od rujna 1996. prelazi na mjesto asistenta te višeg asistenta na Katedri za svjetsku povijest novog vijeka Odsjeka za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu. 

Doktorirao je 2002. na Filozofskom fakultetu disertacijom „Utjecaj SAD na društveni i politički život u Hrvatskoj 1945.-1955.“ U znanstveno-nastavno zvanje docenta izabran je 8. prosinca 2003. Na studiju povijesti Filozofskog fakulteta u Zagrebu predaje Svjetsku povijest 20. stoljeća i više izbornih kolegija. Predaje također na studiju povijesti Sveučilišta u Splitu, na poslijediplomskom studiju povijesti na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu te na poslijediplomskom programu Američkih studija na Odsjeku za anglistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Od 2006. predaje i na Diplomatskoj akademiji MVP u Zagrebu i na stručnim Europskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. 

Znanstvena djelatnost

Znanstvena djelatnost dr. sc. Tvrtka Jakovine odnosi se na problematiku međunarodnih političkih i društvenih odnosa nakon Drugoga svjetskog rata do danas, pretežno fokusiranih na odnos Sjedinjenih Američkih Država i Hrvatske, odnosno Jugoslavije do njezina raspada. 

Pristupnik je od 2002. bio uključen u dva znanstvena projekta Hrvati i slavenske integracijske ideologije u 19. i 20. stoljeću (voditelj projekta dr. Damir Agičić) i Međuodnos politike i gospodarstva u hrvatskom društvu u 20. stoljeću (voditeljica projekta dr. Mira Kolar). Od 2007. voditelj je znanstvenog projekta Hrvatska u socijalističkoj Jugoslaviji na kojemu sudjeluje četvero suradnika.

Do izbora u zvanje docenta pristupnik je objavio jednu znanstvenu knjigu, 5 znanstvenih i 9 preglednih i stručnih radova, dva udžbenika povijesti u suautorstvu (za treći i četvrti razred gimnazije), 24 enciklopedijska članka u Hrvatskoj enciklopediji te dvadesetak ocjena, prikaza i izvještaja. Za knjigu Socijalizam na američkoj pšenici, Matica hrvatska, Zagreb, 2002., 199 str. autor je dobio Godišnju državnu nagradu za znanost u kategoriji znanstvenih novaka u humanističkim znanostima.

Nakon izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta pristupnik je objavio jednu znanstvenu knjigu, 6 znanstvenih, te 18 preglednih i stručnih članaka, te više enciklopedijskih članaka. Ukratko ćemo prikazati neke oid znanstvenih radova objavljenih nakon posljednjeg izbora.

Knjiga Američki komunistički saveznik; Hrvati, Titova Jugoslavija i Sjedinjene Američke Države 1945.-1955. Profil/Srednja Europa, Zagreb, 2003., 549 stranica. ISBN 953-200-647-8,  pristupnikov je objavljen doktorski rad. Opseg djela je 34 aa te ono vrsnoćom autoru donosi 34 bodova. 
Autor je u knjizi, na temelju građe iz hrvatskih te napose niza arhiva u Sjedinjenim Američkim Državama oslikao zbivanja u Jugoslaviji od uspostave nove vlasti Josipa Broza, preko najvažnijeg događaja u hladnoratovskoj povijesti Jugoslavije, izgona Jugoslavije iz Informbiroa, približavanja Zapadu sve do ponovnog zatopljenja s Moskvom nakon Staljinove smrti i Hruščovljeva dolaska u Beograd. Naglasak knjige je na visokoj politici, odnosu vlasti FNRJ prema zapadnim diplomatima do 1948., promašajima obavijesne zajednice u SAD-u koja nije reagirala na upozorenja svoga otpravnika poslova Cabota iz Beograda 1947. da se između Moskve i Beograda događa nešto neobično, pa naglog i uspješnog zaokreta nakon 1948., odnosno 1949. Autor koristi brojne nove dokumente koji pokazuju kako su npr. izgledali pregovori načelnika generalštaba Koče Popovića o vojnoj pomoći FNRJ u Washingtonu, tko i kako je prvi puštao pokusne balone o početku ozbiljnih pregovora o vojnoj pomoći Zapada Beogradu, sve do analize američkih razloga za sve izdašnijom politikom «održavanja Tita na površini». Osim visoke politike, analizirana je i situacija u Hrvatskoj, tj. zagrebačkom konzularnom distriktu. Koristeći izvještaje Konzulata SAD-a i činjenicu da u ono vrijeme konzul nije previše putovao, iskorištene su često vrlo lucidne i u hrvatskim dokumentima onoga vremena nezabilježene informacije o životu u glavnom hrvatskom gradu. Autor nastoji pisati na tragu «nove povijesti Hladnog rata», korištenjem različite arhivske građe. Knjiga je dobila nagradu Društva sveučilišnih nastavnika i drugih znanstvenika u Zagrebu za humanistiku. 
Tito i Nixon, Kako je pripreman i što je značio Titov posjet Washingtonu 1971.? Historijski zbornik LV, Zagreb, 2002., 167-197. 1aa, a1, 1,5 bodova

Autor je na temelju arhivskog gradiva pokazao tijek drugog susreta na vrhu između američkog predsjednika Nixona i jugoslavenskog predsjednika Josipa Broza Tita. Koliko je prvi susret ostao duboko u nacionalnoj svijesti kao (tobožnja) potpora Hrvatskom proljeću, toliko se ovaj drugi doživljavao kao davanje zelenog svjetla Titu za obračun s neistomišljenicima u Jugoslaviji. Uz dostupne dokumente autor je pokazao o čemu se tada govorilo u Washingtonu i kakva je bila politika SAD-a prema Jugoslaviji tijekom detanta.
Narodni kapitalizam protiv narodnih demokracija. Američki super-market na Zagrebačkom velesajmu 1957. godine, Zbornik Mire Kolar Dimitrijević (urednik D. Agičić), Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Odsjek za povijest, FF press, Zagreb 2003., 469 - 479. 0.60 aa, a2, 0.6 bodova
U članku je autor na temelju izvorne građe, novinskih zapisa i literature pokazao kako je Zagrebački velesajam, godišnja smotra privrednih dostignuća, potkraj pedesetih godina 20. stoljeća bio svojevrsno bojište dvaju hladnoratovskih suparnika, Sovjetskog Saveza i Sjedinjenih Američkih Država. Prikazujući povijesni kontekst, autor je pokazao kako je Zagreb tijekom Hladnoga rata svakog proljeća i jeseni bio važno promidžbeno središte dvaju suprotstavljenih ideoloških, gospodarskih, vjerskih i političkih blokova. Dostignuća američke privrede prikazana na Velesajmu izazvala su ogroman interes posjetitelja, što nije promaklo državnim strukturama koje su se bojale prodora “amerikanizma”. Autor ističe da su komunistički političari priželjkivali kako će američki velesajamski izlošci jednoga dana postati stvarnost, dok su nasuprot tome, Amerikanci željeli maknuti ono što je Titu bilo najsvetije, a Americi i Zapadu najproblematičnije - ideologiju, zbog koje u Jugoslaviji nije bilo ni kapitalizma, ni demokracije, pa onda ni slobode. 

Titovi ciljevi sukladni su našima, Američki izvori o Hrvatskom proljeću, Historijski zbornik LVI-LVII, Zagreb 2003./2004, 71-90. 1.20 aa, a1, 1.80 bodova
U članku «Titovi ciljevi sukladni su našima, Američki izvori o Hrvatskom proljeću»  Na temelju arhivske građe nastale u Američkom generalnom konzulatu u Zagrebu autor pokazuje kako su Amerikanci vidjeli vodeće aktere Hrvatskog proljeća, koji, bez obzira što nisu oblikovali neke nove elemente političkog programa, prekidaju prijašnju politiku zatajivanja nacionalnog pitanja i otvaraju vrata slobodnijem političkom životu i stvaralaštvu u svim područjima. To se ozračje poklopilo s vanjskom poliitkom SAD-a kojoj se početkom 70-ih godina otvaraju nove mogućnosti i prilike s obzirom na pojavu pukotina u komunističkom svijetu. Amerika je, naime, svoju politiku temeljila na uvjerenju da će proces pregovora i dugo razdoblje miroljubive suradnje ubrzati transformaciju komunističkog sustava i time ojačati demokraciju. 

Hrvatska izlazi u svijet, Hrvatska/Jugoslavija u svjetskoj politici 1945.-1991., Hrvatska politika u XX. stoljeću, Zbornik radova (urednik Lj. Antić), Matica hrvatska, Zagreb 2006., 337-388. 3.20 aa, a2, 3.20 bodova

U članku je autor dao pregled vanjskopolitičkih odnosa SFRJ prema sva tri kruga u kojima se kretala (Zapadu, Istoku i nesvrstanima), naglašavajući i specifičnosti hrvatske vanjske politike unutar Jugoslavije, kao što je djelovanje Radne zajednice Alpe-Adria. Posebno je želio pokazati, na dokumentima iz američkih i beogradskih arhiva, što je u gospodarskom smislu značila suradnja s nesvrstanima. Autor drži da su vanjskopolitičke poteze jugoslavenskog vrha u tom razdoblju definitivno određivali doktrina, ideologija, osobna moć i moć da se određenja rješanja nametnu. Niti u vrijeme kada su zaoštravani odnosi sa Zapadom, ni kasnije, kada je Jugoslavija priznala DDR-om i Tito otputovao na sastanak zemalja članica Varšavskog ugovora 1967. u Moskvu, državni interesi i pragma, nisu bili najvažniji za te poteze. Autor smatra da ih je poglavito odredila doktrina, a izvedene su tako jer se o vanjskoj politici, kao uostalom i o toliko toga drugoga, politika nije određivala u parlamentarnoj proceduri niti potvrđivala na izborima. 

Jugoslavija, Hrvatsko proljeće i Sovjeti u detantu, Kolo, Časopis Matice hrvatske 4, zima 2005., Zagreb, 153-185. 2 aa, a2, 2 boda

Članak predstavlja prvi pokušaj skiciranja odnosa Sovjetskog Saveza i Jugoslavije u vremenu pred detant velesila, a u trenutku vrlo osjetljivih odnosa između Moskve i Beograda. Nakon što su odnosi počeli napredovati iznimno dobro, a Tito je 1967. bez ostatka stao uz Moskvu tijekom rata na Bliskom istoku, poslije Praškog proljeća 1968. dogodila se promjena, snažni zaokret Jugoslavije prema Zapadu, ali ne i izolacija SSSR-a. U članku se analizira dinamika pomirenja, obnove održavanja odnosa na najvišoj razini između Moskve i Beograda u trenucima kad se washington boji za sigurnost istočnog Sredozemlja, želi održati dobre odnose s Moskvom i sve manje treba Jugoslaviju, osim u smislu očuvanja njezine stabilnosti i neutralnosti. U radu su korišteni brojni arhivski dokumenti, a autor je detaljno opisao i tijek čuvenog sastanka na Brijunima u proljeće 1971., kada se dogodio telefonski razgovor Tita i sovjetskog vođe L. Brežnjeva.
       Između kralja, poglavnika i maršala, Odnos Saveznika prema Hrvatskoj/Jugoslaviji  1945., 1945. – razdjelnica hrvatske povijesti, Zbornik radova sa znanstvenog skupa, Hrvatski institut za povijest, Zagreb 2006., 169-185. 1 aa, a2, 1 bod

Autor u članku govori o planovima o uređenju Jugoslavije i sudbini Hrvatske nakon svršetka Drugog svjetskog rata. Koristeći izvornu arhivsku građu, autor je nastojao prikazati  koliko i tko i kada je računao na Ivana Šubašića, političara koji je predstavljao opozicijske građanske snage organizacijama Narodne fronte iza kojih je stajala KPJ. Pokazao je gdje i dalje u historiografiji postoje zablude o mogućim rješenjima sukoba.  

Prikazani  izvorni znanstveni radovi donose pristupniku 10,1 bodova, s knjigom ukupno 44,1 bodova.
Bodovna tablica znanstvenih radova najviših bodovnih kategorija objavljenih od posljednjeg izbora

	 1 znanstvena knjiga (a3)

34 aa x 1Vx1

M= 34 bodova
	2 izvorna znanstvena rada (a1)

1.00 aa x 1,5 V x 1 M= 1.50 bod

1.20 aa x 1,5Vx 1.20 M=1.80 bodova

	4 izvorna znanstvena rada (a2)

0.60 aa x 1 Vx 1 M= 0.6 bodova

3.20 aa x 1 V x 1 M= 3.2 boda

2.00 aa x  1 V x 1 M= 2.00 boda

1.00 aa x 1 Vx 1 M= 1.00 bod

	Ukupno 34 boda
	Ukupno 3.30 bodova
	Ukupno 6.80 bodova


	                  Sveukupno a3  +  a1  +  a2  =  44,1 bodova


Pristupnik je imao više studijskih boravaka u inozemstvu. Godine 1996. pohađao je seminar «Law in American History» koji je organizirala United States Information Agency (USIA) i Boston College. Akademsku godinu 2000./2001. proveo je kao Fulbright Visiting Scholar na Georgetown University u Washingtonu, a tijekom 2003., 2004., 2005. i 2007. godine bio je Visiting Fellow na London School of Economics and Political Science, The Centre for the Study of Global Governence u Londonu. Pohađao je i dvotjedni seminar o Holokaustu u Jeruzalemu te boravio na razmjeni u Bratislavi. Istraživao je u National Archives of the United States, National Security Archives, Library of Congress u Washingtonu, Truman Library u Independencu, Eisenhower Library u Abelineu, George C. Marshal Library u Lexingtonu, Public Record Officeu i British Library u Londonu te arhivima u Hrvatskoj i široj regiji. Rezultate svojih istraživanja izlagao je na više znanstvenih skupova u zemlji (Zagreb, Pula, Dubrovnik) i inozemstvu (Bled, Dobbiaco, Braunschweig, London, Pariz, Graz, Washington). 

Nastavna djelatnost

Od dolaska na Odsjek za povijest 1996. dr. Tvrtko Jakovina je držao nastavu iz predmeta Svjetska povijest u 20. stoljeću. Tijekom proteklih akademskih godina predavao je različite kolegije, kao što su „Svijet u Hladnom ratu“, „Jugoslavija u Hladnom ratu“, „Povijest Sjedinjenih Američkih Država“, „Povijest detanta“ te seminare za jednopredmetne studente povijesti „Američki izvori o povijesti Hrvatske/Titove Jugoslavije“, „Američki izvori o Hladnom ratu“. 

Kurikulum za predmet „Američki izvori o Hladnom ratu“ izradio je tijekom boravka na London School of Economics: http://www.lse.ac.uk/Depts/global/Publications/epool/3jakovina.pdf.

Pristupnik je predavao sljedeće izborne kolegije: „Hitler i Staljin, portreti dva diktatora“ i  „Američki i sovjetski državnici tijekom Hladnog rata (od Trumana i Hruščova do Reagana i Gorbačova)“.

Od akademske godine 2001./2002. sudjeluje u radu poslijediplomskog studija American Studies, koji organizira Odsjek za anglistiku Filozofskog fakulteta gdje je predavao kolegij „USA and the Cold War“, a potom „US History I“ i „US History II“. Od akad. god. 2005./2006. sudjeluje u nastavi poslijediplomskog studija Odsjeka za povijest. Predaje i na Diplomatskoj akademiji Ministarstva vanjskih poslova i europskih integracija RH (od 2005.g.).
Akad. god. 2006. predavao je na Europskim studijima Sveučilišta u Zagrebu i Paris Pantheon kolegij «Hrvatska povijest u europskom konteksu 19. i 20. stoljeća» i  „Hrvatska u 20. stoljeću“ (s dr. Damirom Agičićem). 

Od akad. god. 2006./2007. predaje i na Sveučilištu u Splitu predmet Svjetska povijest 20. stoljeća 

U rujnu 1999. držao je proseminar hrvatske povijesti za polaznike 28. Zagrebačke slavističke škole u Dubrovniku. 
U izvještajnom razdoblju pristupnik je obogaćivao nastavni rad na Fakultetu novim znanstvenim spoznajama na temelju svog istraživačkog rada, nastojeći pritom nove obavijesti iz najnovije povijesti prenijeti i na razinu srednjega školstva. U tom smislu održao je niz predavanja i tribina nastavnicima povijesti iz cijele Hrvatske (Dubrovnik, Zadar, Sisak, Zagreb, Bjelovar, Karlovac, Tuhelj, Rijeka, Zaprešić, Osijek, Stubičke Toplice, Požega, Šibenik, Pazin). Sudjelovao je u nizu skupova Vijeća Europe o nastavi povijesti, školskim udžbenicima povijesti ili ključnim godinama europske povijesti (Bruxelles, Vilnius, Bled, Sinaia, Braunschweig, Jalta, Zagreb, Budimpešta, Pariz).

U inozemstvu je kao predavač gostovao u Woodrow Wilson Centru, Washington, London School of Economics i University College of London, School of Slavonic and East European Studies, Ujedinjeno Kraljevstvo, potom poljskim sveučilištima u Poznanju, Varšavi, Krakovu, Katovicama-Sosniovcu, Sveučilištu u Bolonji - Forli, Sveučilištu u Helsinkiju, Sveučilištu Lausanne, međunarodnom seminaru za tranzicijsku pravdu u Paliću, Srbija itd. Također, održao je seriju predavanja i radionica o primjeni kurikuluma hrvatske nastave u inozemstvu, održao je i više predavanja sudionicima međunarodnog seminara Kluba studenata povijesti ISHA. 

Pristupnik je dosad bio mentor u izradi četrdesetak diplomskih radnji iz svjetske povijesti 20. stoljeća, četiri magistarske i tri doktorske radnje.

Stručna djelatnost
U stručnoj djelatnosti predloženika ističu se različite aktivnosti. Pored preglednih i stručnih članaka u domaćim i stranim publikacijama, recenzija znanstvenih i stručnih knjiga, enciklopedijskih natuknica i prijevoda, izvještaja sa stručnih skupova, suradnik je i u izvještajnom razdoblju ostvario plodnu suradnju s medijima - novinstvom i televizijom. Napisao je pedesetak novinskih i popularizacijskih članaka u  Vjesnku,  Jutarnjem listu i  Globusu. Kao voditelj i scenarist u redakciji Obrazovno-znanstvenog programa Hrvatske televizije od 1996. do 2004. ostvario je zapaženu emisiju „Povijest četvrtkom“.

Od 2002. član je predsjedništva, a od 2005. potpredsjednik Društva za hrvatsku povjesnicu, član je uredništva časopisa Historijski zbornik i časopisa Povijest u nastavi, član je Savjeta arhiva Centra za demokraciju i pravo „Miko Tripalo“, potpredsjednik je i član upravnog odbora  Croatian Fulbriht Alumni Association

      Predloženik je uredio tri knjige u izdavačkoj kući Profil International iz Zagreba (Ivice Radoša, Tuđman izbliza, 2005., Tihomira Ponoša, Na rubu revolucije – studenti 1971. 2007. i Dušana Vire, Slobodan Milošević: anatomija zločina, 2007.), poseban blok o „Common history and Common writing of History in SEE“ u časopisu Southeastern Europe. 

     Organizirao je  predstavljanje desetak knjiga različitih autora iz povijesti 20. stoljeća te  znanstveni kolokvij o 40. obljetnici sporazuma između  Francuske i Njemačke (2003.).


Ostala djelatnost

Predloženik je u suradnji sa Snježanom Koren izradio kataloške teme za Katalog znanja, vještina i sposobnosti za osme razrede  osnovnih škola.


Preveo je s engleskog članak Vladko Maček i Hrvatska seljačka stranka: prizori iz izbjeglištva (autorica Amy Schmidt), ČSP 37, 2, Zagreb, 2005., 407-422.
Ocjena i prijedlog
Na temelju gore navedenoga Stručno povjerenstvo smatra da docent dr. sc. Tvrtko Jakovina udovoljava zakonskim uvjetima za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora u Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Na Filozofskom fakultetu predaje u znanstveno-nastavnom zvanju više od tri godine, što premašuje minimalni uvjet od 300 održanih norma sati nastave. Ispunjava pet od minimalno tri (od ukupno šest) propisanih uvjeta: autor je znanstvene knjige; pod njegovim je mentorstvom izrađeno 40 diplomskih radova; nakon stjecanja doktorata usavršavao se na uglednim institucijama u inozemstvu; prezentirao je više radova na znanstvenim skupovima u zemlji i inozemstvu; dokazao se kao mentor u magistarskim i doktorskim radovima. 

Predloženik dr. sc. Tvrtko Jakovina zadovoljava uvjete za izbor u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika na području humanističkih znanosti prema Pravilniku Nacionalnog vijeća za znanost (NN br. 84 od 11. 7. 2005.) jer je od prethodnog izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta objavio jednu znanstvenu knjigu (1 x a3), tri izvorna znanstvena članka u publikacijama a1 (2 x a1) i tri izvorna znanstvena rada u publikacijama a2 (3 x a2) s ukupnom vrijednošću 44,1 bodova, što premašuje minimalni uvjet od 18 bodova.

Predloženik dr. sc. Tvrtko Jakovina udovoljava i uvjetima Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 105/04 i 174/04), čl. 32, stavak 3 jer ima doktorat znanosti i znanstvene radove koji predstavljaju znanstveni doprinos te ima pravo na znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika. To je prema čl. 91, stavak 2.2 istoga Zakona ekvivalent nastavnome zvanju izvanrednoga profesora. Zadovoljava također i čl. 32, stavak 5 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju jer ispunjava uvjete iz Pravilnika Nacionalnog vijeća za znanost. Konačno, pristupnik ispunjava sve uvjete čl. 93, stavak 1 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju jer je evidentiran u Upisniku znanstvenika Ministarstva znansosti, obrazovanja i športa iz čl. 23. toga Zakona. Znanstveno zvanje pristupnik je stekao u odgovarajućem polju. Ispunjava uvjete za stjecanje znanstvenog zvanja višeg znanstvenog suradnika. Ispunjava uvjete obrazovnog, nastavnog i stručnog rada koje propisuje Rektorski zbor. 

Stoga predlažemo da se pristupnik docent dr. sc. Tvrtko Jakovina izabere u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, u Odsjeku za za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.
___________________________________________
                                           Dr. sc. Božena Vranješ, red. prof.
                                                                                         ___________________________________________

                                            Dr. sc. Damir Agičić, izv. prof.

                                                                                       ___________________________________________

                                           Dr. sc. Ivo Banac, red. prof.

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Odsjek za kroatistiku

Ivana Lučića 3

Predmet: Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja objavljena u Vjesniku 4. svibnja 2007. i prijedlog da se za višu lektoricu izabere mr. sc. Helena Delaš


FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOGA



FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU


Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, na svojoj sjednici održanoj 24. travnja 2007. godine, izabralo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višega lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Katedri za hrvatski standardni jezik Odsjeka za kroatistiku. o tome smo obaviješteni dopisom od 17. svibnja (klasa 640-03/07-01/46/64; urbroj: 3804-240-07-2). Na temelju odredbe članka 98, stavka 7. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine, br. 123/03, 105/04. i 174/04) te sukladno Odluci o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u nastavna zvanja koju je donio Rektorski zbor 25. srpnja 2006. godine podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeći

I Z V J E Š T A J
Na natječaj objavljen u Vjesniku 4. svibnja 2007. godine prijavile su se dvije pristupnice: doktorandica Hedviga Štoos i mr. sc. Helena Delaš, lektorica za predmet Jezične vježbe na Katedri za hrvatski standardni jezik Odsjeka za kroatistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Prijavi na natječaj Hedviga Štoos priložila je životopis, presliku diplome i ovjeru dodiplomskih i poslijediplomskih ocjena, a Helena Delaš životopis, prikaz znanstveno-nastavne i stručne djelatnosti, popis radova, pozitivno ocijenjene rezultate studentske ankete, presliku domovnice te presliku diplome akademskoga stupnja magistrice znanosti.


Prva pristupnica, kolegica Hedviga Štoos, koja je rođena 15. lipnja 1976. godine u Zagrebu i koja je završila dodiplomski i poslijediplomski studij kroatistike (sada je u statusu doktorandice), ne udovoljava uvjetima natječaja jer nema nastavnoga, a pogotovo ne lektorskoga iskustva. Osim toga nije se ni na koji način bavila tematikom, a pogotovo nema lektorskoga iskustva. Osim toga nije se ni na koji način bavila tematikom hrvatskoga standardnog jezika niti je išta s tog područja objavila (objavila je jedan rad i priprema doktorsku disertaciju s područja teologije alegorije). Svemu rečenome treba dodati da , za razliku od Hedvige Štoos koja, kao što je rečeno, uopće ne ispunjava uvjete natječaja, kolegica mr. sc. Helena Delaš ispunjava sve uvjete natječaja.


Druga pristupnica, mr. sc. Helena Delaš rođena je 1973. godine u Vinkovcima. Osnovnu školu polazila je u Jarmini, gimnaziju u Vinkovcima i srednju glazbenu školu u Osijeku. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirala je zatim 1999. jednopredmetnu kroatistiku. Iste godine upisala je i Poslijediplomski studij kroatistike te magistrirala 2003. godine temom Silazni naglasci na nepočetnim slogovima. God. 2002. birana je u zvanje mlađeg asistenta na Katedri za hrvatski jezik i književnost Odsjeka za izobrazbu učitelja Učiteljske akademije u Zagrebu, a 8. prosinca 2003. izabrana je u nastavno zvanje lektorice za nastavno područje humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje, za predmet Jezične vježbe na Katedri za hrvatski standardni jezik Odsjeka za kroatistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu, gdje i sada radi. 


Mr. sc. Helena Delaš ima pet godina radnoga iskustva u struci. Na Učiteljskoj akademiji vodila je seminare i vježbe iz kolegija Hrvatski standardni jezik i Jezično izražavanje, a na Filozofskom fakultetu vodi Jezične vježbe I (ortografija i ortoepija hrvatskoga stanadrdnog jezika) i Jezične vježbe II (redaktorsko-lektorske vježbe) za studente prve godine kroatistike. Nastavu održava kvalitetno i savjesno te je u studentskoj anketi ocijenjena ocjenama vrlo dobar i izvrstan. Sudjelovala je također na znanstvenim skupovima Hrvatski jezik u 20. stoljeću (u organizaciji Matice hrvatske u Zagrebu 2005. godine) te Slavonski dijalekt (u Vinkovicima 2006. godine).


Osim spomenutoga magisterija objavila je između 2003. i 2006. godine tri izvorna znanstvena rada (u časopisu Metodika, u Raspravama Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje te u zborniku Hrvatski jezik u 20. stoljeću) te pet stručnih radova (u Školskim novinama). Najveći broj njezinih radova posvećen je naglasnoj problematici hrvatskoga standardnog jezika, za koju se kolegica Delaš već sada može smatrati ekspertom.   


Kako mr. sc. Helena Delaš ima pet godina radnoga iskustva u struci, kako ispunjava uvjete koje propisuje Rektorski zbor (ima više od pet objavljenih znanstvenih i/ili stručnih radova i pozitivno ocijenjene rezultate studentske ankete) te kako kolege na Katedri za hrvatski standardni jezik njezin rad, posebice rad vezan za naglasnu problematiku hrvatskoga standardnog jezika, visoko vrednuju, smatramo da udovoljava svim uvjetima za izbor u zvanje više lektorice, pa predlažemo Fakultetskom vijeću da joj omogući nastavak postupka kojim će u to zvanje biti i izabrana.

Zagreb, 15. svibnja 2007.



STRUČNO POVJERENSTVO
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             dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.
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 dr. sc. Marija Znika, viša znanstvena suradnica
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Edita Hercigonja-Mikšik, viša lektorica

Filozofski fakultet

Odsjek za klasičnu filologiju

Zagreb, 17. svibnja 2007.

Dr. sc. Darko Novaković, red. prof.

Dr. sc. Olga Perić, red. prof.

Dr. sc. Vladimir Rezar, doc.

Predmet: Natječaj za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana klasična filologija, na Odsjeku za klasičnu filologiju.

FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici 24. travnja 2007. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana klasična filologija, na Odsjeku za klasičnu filologiju.

Podnosimo sljedeći

IZVJEŠTAJ

Na natječaj objavljen u Vjesniku 4. svibnja 2007. i u Narodnim novinama 7. svibnja 2007. prijavio se jedan kandidat, prof. Teo Radić, koji je prijavi priložio potrebne dokumente: domovnicu, ovjerenu presliku diplome, životopis, prikaz nastavne djelatnosti i popis radova. 

Teo Radić rođen je 19. srpnja 1981. u Splitu. Osnovnu školu pohađao je u Žrnovnici; maturirao je na Nadbiskupijskoj klasičnoj gimnaziji „Don Frane Bulić“ u Splitu. U akademskoj godini 1999./2000. upisao je studij klasične filologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Diplomirao je 2004., s prosjekom ocjena  4.86 (iz stručnih predmeta 5.00).

Od ožujka 2004. do danas honorarno predaje latinski jezik na Hrvatskim studijima u Zagrebu. Dvije školske godine (2004-2006) proveo je u zagrebačkoj Klasičnoj gimnaziji, gdje je u ožujku 2006. položio stručni profesorski ispit. Ovu školsku godinu, kao vanjski suradnik, izvodi nastavu i na Filozofskom fakultetu (Latinski tečaj 1 i 2, Latinski za romaniste 1 i 2, Latinski za talijaniste).

U prijavi navodi šest radova: Putevima antičkoga hrvatskog Sredozemlja, Gymnasium classicum Zagrabiense – Annales MMVI, Zagreb, 2006, 50; prijevod latinskoga teksta diplome o počasnom doktoratu dodijeljenu Nikoli Tesli, Sveučilišni vjesnik, vol. 52, br. 4, Zagreb, 2006, 76; Latinske pjesme Frane Mužića iz rukopisa Varia Dalmatica (ZKZD, sign. 25290, ms. 617), Thesaurus Archigymnasii – Zbornik radova u prigodi 400. obljetnice Klasične gimnazije u Zagrebu, Zagreb, 2007, 307-320; Službeni početak obilježavanja 400. obljetnice Klasične gimnazije u Zagrebu, Thesaurus Archigymnasii – Zbornik radova u prigodi 400. obljetnice Klasične gimnazije u Zagrebu, Zagreb, 2007, 847; Damjan Beneša, De morte Christi, kritičko izdanje priredio i uvodnu studiju napisao Vladimir Rezar, Ex libris, Zagreb, 2006. (prikaz), Vijenac, XV, 344, Zagreb, 2007, 7; Marko Tulije Ciceron, O Dužnostima, prijevod: Zvonimir Milanović, Nova Akropola – kulturna udruga, Zagreb, 2006. (recenzija), Latina & Graeca, Zagreb, 2007, 151-154. Valja istaknuti da je prilog posvećen latinskom pjesništvu Frane Mužića zapravo znanstveni rad: u njemu se prvi put, uz komentar, iz rukopisa objavljuju pjesme toga šibenskog latinista.

Zaključak i prijedlog
Povjerenstvo zaključuje da Teo Radić ispunjava uvjete iz članka 98. stavak 6. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« 123/03., 105/04. i 174/04.)  jer ima tri godine radnoga iskustva u struci, kao i uvjet  iz Odluke Rektorskoga zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u nastavna zvanja (»Narodne novine« 106/06) jer ima šest objavljenih stručnih radova. Povjerenstvo stoga predlaže Vijeću da Tea Radića izabere u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana klasična filologija, na Odsjeku za klasičnu filologiju.

Dr. sc. Darko Novaković, red. prof.

Dr. sc. Olga Perić, red. prof.

Dr. sc. Vladimir Rezar, doc.
Ovaj izvještaj prihvaćen je na sjednici Odsjeka za klasičnu filologiju 18. svibnja 2007.

Pročelnica Odsjeka
prof. dr. sc. Olga Perić
FILOZOFSKI FAKULTET U ZAGREBU

ODSJEK ZA ETNOLOGIJU I KULTURNU ANTROPOLOGIJU

Zagreb, 18. svibnja 2007.

Stručno povjerenstvo

1. Dr. sc. Branko Đaković, izv. prof.

2. Dr. sc. Tihana Petrović-Leš, docent

3. Dr. sc. Tomislav Pletenac, docent

Predmet

Izvještaj o rezultatu javnog natječaja za izbor znanstvenog novaka

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, na sjednici od 24. travnja 2007. godine, imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-1301679-1325 za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.


Na temelju uvida u dokumentaciju podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u Narodnim novinama br. 45 od 3. svibnja 2007. i u Vjesniku od 5. svibnja 2007. prijavili su se 1) IVONA GRGURINOVIĆ i 2) PETRA KELEMEN.


Kandidatkinje su priložile urednu dokumentaciju iz koje se vidi da stečenim diplomama i prosjekom ocjena zadovoljavaju uvjete natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta. Međutim, budući da se znanstveni novak predlaže za rad na znanstveno-istraživačkom projektu Etnološka baza podataka kao izvor znanja o etničkim i nacionalnim identitetima (br. projekta 130-1301679-1325), Stručno povjerenstvo i u tom smislu donosi ovo izvješće.

I. Kandidati, njihov uspjeh na studiju, interes i rad

1. Ivona GRGURINOVIĆ rođena je u Zagrebu 1979. godine. Osnovnu i srednju školu završila je u Splitu, a u Zagrebu je 1998. upisala studij etnologije i engleskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Na razredbenom ispitu plasirala se među 10% najbolje plasiranih studenata, na osnovu čega je primila državnu stipendiju Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske. Diplomirala je 2004. kao jedna od 10 najboljih diplomiranih studenata na Odsjeku za etnologiju. Iste godine je upisala poslijediplomski studij na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu, smjer kulturalni studiji. Prosjek dosada položenih ispita na poslijediplomskom doktorskom studiju je 5,0. U veljači 2007. predala je kvalifikacijski rad na istom studiju pod naslovom Načini konstruiranja Drugoga u putopisu Black Lamb and Grey Falcon Rebecce West koji je ocijenjen odličnom ocjenom. Volontirala je na suradničkom znanstvenom projektu Etnološka i folkloristička građa HAZU: Zaštita i kritičko objavljivanje (broj projekta: 0101501) HAZU i Instituta za etnologiju i folkloristiku, gdje je radila na obradi rukopisne građe (obrada arhivske građe, organiziranje baze podataka, digitalizacija arhiva). Surađivala je na obradi Upitnica Etnološkog atlasa i pripremi za izradu baze podataka i digitalizaciji građe. Surađivala je s Ministarstvom kulture – Upravom za zaštitu kulturne baštine (voditeljica: Manda Horvat) te na terenskim istraživanjima u Hrvatskom Zagorju, Istri i Bukovici (voditelj: Branko Đaković). Surađivala je na projektima promicanja civilnog društva kao jedna od koordinatorica udruge Pristojno društvo na organizaciji konferencija i okruglih stolova («Posljedice rocesa globalizacije u tranzicijskim zemljama», «Društvena dekontaminacija u tranziciji») te Festivala dokumentarnog filma o ljudskim pravima. Kao suradnik-volonter sudjelovala je na projektu Infomost – posao studentima na Filozofskom fakultetu. Bavi se prevođenjem s engleskog jezika. Aktivno govori engleski jezik, a pasivno njemački, talijanski i portugalski jezik. Napisala je kvalitetan prikaz knjige Peter Burke: What is Cultural History u Narodnoj umjetnosti 42/2, str. Za Etnološka istraživanja br. 12 priprema tekst s temom o nacionalnim identitetima u putopisnoj književnosti. Natječajnoj dokumentaciji priložila je preporuke Dr. sc. Ivana Lozice i Dr. sc. Tanje Perić-Polonijo iz Instituta za etnologiju i folkloristiku.
2. Petra KELEMEN rođena je 20. siječnja 1981. u Varaždinu, gdje je završila osnovnu i srednju školu. Godine 1999. upisala je studij hrvatskog jezika i književnosti i etnologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Diplomirala je među 10% najuspješnijih studenata. Tijekom studija sudjelovala je u sljedećim terenskim istraživanjima i projektima: Identitet i etnogeneza primorskih Bunjevaca; Political Places in Change (kandidatkinja je bila članica tima studenata kojemu je Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu u listopadu 2005. dodijelilo Nagradu Franjo Marković); istraživanju Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju na otoku Rabu s temom scenskih prikaza plesova i pjesama na otoku i u terenskoj nastavi Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju s različitim temama istraživanja), kao i u obradi etnografske građe u Gradskom muzeju u Varaždinu i zbirke u baranjskom selu Topolju.  Izlagala je u okviru međunarodne radionice Tourism History Workshop – Yugoslavia's Sunny Side, međunarodne smotre folklora i Ljetne škole Filozofskog fakulteta na Rabu. U Senjskom zborniku u koautorstvu ili samostalno objavila je tri  rada s temama iz područja svadbenih običaja, antropologije društvenog sjećanja i narodne medicine. U knjizi O Titu kao mitu: Proslava Dana mladosti u Kumrovcu (Zagreb, 2006.) objavljen joj je analitički rad o tekstovima iz knjige utisaka u Titovoj rodnoj kući. U zborniku Etnologija i kulturni turizam/Ethnology and Cultural Tourism (Zagreb, 2006) objavljen je rad s temom o plesovima i pjesmama na otoku Rabu. U pripremi za objavljivanje u Senjskom zborniku prihvaćeni su radovi s temama iz narodne medicine i vjerovanja u nadnaravna bića te u zborniku Tito Revisited: Celebrating the Day of Youth in Kumrovec rad ekvivalentan radu izdanom u zborniku O Titu kao mitu: Proslava dana mladosti u Kumrovcu («Who is going to win battles on this pages». Guestbooks' writings in Tito's Birthouse»). Diplomirala je 2004., a iste godine je upisala poslijediplomski doktorski studij književnosti, smjer kulturalni studiji, na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. 

II. Zaključak

Na natječaj za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1301679-1325 (Etnološka baza podataka kao izvor znanja o etničkim i nacionalnim identitetima) za znanstveno područ​je humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu prijavile su se dvije kandidatkinje.


Uvidom u priloženu dokumentaciju konstatiramo da se radi o dvije kvalitetne kandidatkinje koje ispunjavaju uvjete natječaja. 


S obzirom na strateško planiranje Pojekta koji temelji svoj hodogram većim dijelom na radu i iskustvu u digitalizaciji, arhiviranju i obradi etnografske građe te istraživanju nacionalnih i etničkih identiteta, jedna od osnovnih ideja vodilja pri izboru kandidata bila je dati prednost onoj kandidatkinji čiji je dosadašnji rad i interes više profiliran u skladu s izvedbom Projekta. 

III. Prijedlog

Uzimajući u obzir navedeno kao i preporuke voditelja projekata čiji su ciljevi srodni ciljevima ovoga Projekta, a koje je priložila kandidatkinja Ivona GRGURINOVIĆ, Stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu  da Ivonu GRGURINOVIĆ izabere za znanstvenu novakinju u suradničkom zvanju asistentice za rad na znanstvenom projektu 130-1301679-1325 (Etnološka baza podataka kao izvor znanja o etničkim i nacionalnim identitetima) za znanstveno područ​je humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.


Stručno povjerenstvo:

__________________________

Dr. sc. Branko Đaković, izv. prof.

__________________________

Dr. sc. Tihana Petrović-Leš, docent

__________________________

Dr. sc. Tomislav Pletenac, docent
Dr. sc. Vesna Mildner, izv. prof.

Dr. sc. Damir Horga, red. prof.

Dr. sc. Marija Pozojević Trivanović, red. prof. u mirovini

Zagreb, 17. svibnja 2007.

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Zagreb, I. Lučića 3

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici održanoj 24. travnja 2007. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 130-0000000-3096 za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika na Odsjeku za fonetiku.

Na natječaj objavljen u Vjesniku 5. svibnja 2007. i Narodnim novinama 3. svibnja 2007. prijavila se Diana Tomić, prof i priložila svu traženu dokumentaciju.

Temeljem natječajne dokumentacije stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću skupno

IZVJEŠĆE

Pristupnica Diana Tomić rođena je u Splitu 17. veljače 1982. godine. Hrvatska je državljanka. Završila je I. jezičnu gimnaziju u Splitu 2000. godine. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 14. srpnja 2006. godine diplomirala je među 10% najuspješnije diplomiranih studenata fonetiku i engleski jezik i književnost s prosjekom ocjena 4,62 obranivši diplomski rad pod naslovom Vokalski prostor djece s umjetnom pužnicom s ocjenom izvrstan (5), i stekla stručno zvanje Profesor fonetike i engleskog jezika i književnosti. 

Tijekom studija Diana Tomić bila je uključena u mnoge nastavne i organizacijske aktivnosti Filozofskog fakulteta: sudjelovala je u organizaciji predstavljanja Filozofskog fakulteta na Smotri sveučilišta i radila u Informativnom centru Filozofskog fakulteta pet godina za redom (od 2001. do 2005. godine); u lipnju i srpnju 2006. godine bila je voditeljica honorarnih djelatnika na prijavama i upisima u sklopu razredbenog postupka na Filozofskom fakultetu; tijekom 2005. i 2006. godine bila je tajnica Ljetne škole Filozofskog fakulteta; sudjelovala je u organizaciji 5. znanstvenog skupa s međunarodnim sudjelovanjem Istraživanja govora (Zagreb, 2004.) i 11. međunarodnog skupa International Clinical Phonetics and Linguistics Association (Dubrovnik, 2006.); od proljeća 2004. godine kao mentor-predavač sudjeluje na Govorničkoj školi (jednotjednom tečaju govorništva za darovite srednjoškolce u organizaciji Odjela za fonetiku Hrvatskoga filološkog društva i MZOŠ) – do sada sedam puta; tijekom triju akademskih godina (od 2003./2004. do  2005./2006.) bila je demonstratorica na Odsjeku za fonetiku na kolegijima Metodika korekcija izgovora po VTS-u, Praktikum iz korekcije izgovora i Patologija sluha. 

Nakon diplomiranja upisala se na poslijediplomski doktorski studij lingvistike, smjer fonetika. Od travnja 2007. godine angažirana je kao vanjska suradnica u nastavi na Odsjeku za fonetiku (seminarski dio kolegija Metodske upute za razvoj govora i vježbe iz kolegija Praktikum iz korekcije izgovora pod vodstvom V. Mildner). Uključena je kao tehnički suradnik u pripremu posebnih brojeva međunarodnog časopisa Clinical Linguistics and Phonetics. Aktivno se služi engleskim jezikom a pasivno njemačkim, talijanskim i španjolskim. Vrlo je uspješno svladala vještine korištenja interneta, MS Office programa i programa za obradu zvuka. Bila je stipendistica Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa u kategoriji A (10% najuspješnijih studenata) od 2000. do 2005. godine, a 2004. godine dobila je nagradu Filozofskog fakulteta za osmišljavanje, organizaciju i rad u Informativnom centru.

Diana Tomić vrlo je sposobna, vrijedna i pouzdana osoba, a svojim uključenjem u različite vidove rada i života na Fakultetu već od prvih dana studija pokazala je svestranost, inventivnost i samostalnost nužne za dobrog znanstvenika, stručnjaka i nastavnika. Uživa u radu i novim izazovima, kritična je, ali u svojoj kritičnosti dobronamjerna i konstruktivna, a svojom komunikativnošću izvrsno se uklapa u svaku sredinu što je uz njezine organizacijske sposobnosti čini poželjnim članom bilo kojeg tima.

Budući da pristupnica zadovoljava i sve formalne uvjete propisane natječajem, odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju te Naputkom Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa za izradu rang liste za odobrenje znanstvenih novaka i provedbu natječajnog postupka od 14. ožujka 2007. godine, predlažemo da Diana Tomić, prof. bude izabrana za znanstvenu novakinju u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 130-0000000-3096 za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika na Odsjeku za fonetiku.

Članovi povjerenstva

______________________________________________

Dr. sc. Vesna Mildner, izv. prof.

______________________________________________

Dr. sc. Damir Horga, red. prof.

______________________________________________

Dr. sc. Marija Pozojević Trivanović, red. prof. u mirovini

Vijeće Odsjeka za fonetiku na svojoj sjednici 18. svibnja 2007. prihvaća Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Diane Tomić za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-0000000-3096 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika, na Odsjeku za fonetiku.
Pročelnik Odsjeka za fonetiku

Prof. dr. sc. Damir Horga

Filozofski fakultet

Odsjek za klasičnu filologiju

Zagreb, 17. svibnja 2007.

Dr. sc. Neven Jovanović, docent

Dr. sc. Olga Perić, red. prof.

Dr. sc. Darko Novaković, red. prof.

Predmet: Izvještaj o rezultatu javnog natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 130-1300637-0638 za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana klasična filologija.

FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU
Na sjednici Fakultetskoga vijeća održanoj 24. travnja 2007. imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1300637-0638 Digitalizacija hrvatskih latinista pri Odsjeku za klasičnu filologiju. Na temelju uvida u dokumentaciju podnosimo sljedeći

IZVJEŠTAJ

Na natječaj objavljen u Vjesniku 5. svibnja 2007. i Narodnim novinama 3. svibnja 2007. prijavili su se Ana Galjanić i Tvrtko Milunović.

Ana Galjanić rodila se u Zagrebu 1976. U Zagrebu je završila i klasičnu gimnaziju, te je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu u srpnju 2000. diplomirala (s ocjenom 4,91) latinski jezik i rimsku književnost te grčki jezik i književnost. Od 2000. pohađa poslijediplomski studij latinskog jezika i književnosti te grčkog jezika i književnosti na Sveučilištu Harvard (Cambridge, MA), ispunivši 2002. uvjete za stjecanje stručnog naziva magistra znanosti (M.A.).  Tijekom studija na Sveučilištu Harvard, od 2002. do 2007, izvodila je nastavu na šest klasičnofiloloških kolegija i jednom slavističkom, što kao instruktor, što kao asistent. Objavila je ili predala u tisak tri znanstvena, odnosno stručna rada (dva manja na engleskom, jedan - opsežan prijevod Ksenofontove Grčke povijesti s uvodnom studijom - na hrvatskom, kao knjigu u izdanju Matice hrvatske 2001), održala pet znanstvenih referata i prezentacija na američkim i međunarodnim skupovima, te asistirala u pripremi dvije znanstvene knjige i bila mentor znanstvenog projekta jednog harvardskog dodiplomskog studenta. Ana Galjanić dobitnica je pet američkih stipendija i nagrada (2002-2007), stipendije Otvorenog društva George Soros za međunarodne studente (2000. i 2001), te Rektorove nagrade Sveučilišta u Zagrebu (1999). Svojoj je prijavi priložila i četiri preporuke harvardskih profesora s Odsjeka za klasičnu filologiju (Calverta Watkinsa, Joshue T. Katza, Gregorya Nagya, Kathleen M. Coleman). Potvrdnica našeg Fakulteta svjedoči da je Ana Galjanić 2000. po prosječnoj ocjeni studija bila najbolji diplomirani student na Odsjeku za klasičnu filologiju, pripadajući, dakako, u 10% najuspješnijih diplomiranih studenata te godine.

Tvrtko Milunović rodio se u Zagrebu 1978.; završio je opću gimnaziju u Zaboku. Studij latinskoga jezika i rimske književnosti te povijesti diplomirao je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 2002. (s prosječnom ocjenom 3,90). Na našem je Fakultetu 2004. upisao doktorski studij povijesti, smjer hrvatska povijest. Od 2003. radi u Gimnaziji I. Z. Dijankovečkog u Križevcima kao profesor latinskog jezika i povijesti. Dvaput je bio mentor učenicima na državnom natjecanju iz poznavanja latinskog jezika. Surađuje u križevačkom književno-povijesnom časopisu CRIS, gdje je objavio prijevode Senekinih pisama (bibliografske podatke nije priložio). Kao svoje interese navodi stare dokumente na latinskom jeziku, te Lucija Aneja Seneku. Potvrdnica Filozofskog fakulteta u Zagrebu svjedoči da je Tvrtko Milunović u 2002., diplomiravši s ocjenom 3,90, bio deveti od jedanaest diplomiranih na Odsjeku za klasičnu filologiju, i da pripada u 10% najuspješnijih diplomiranih studenata te godine.

Potvrde Fakulteta pokazuju da oba kandidata pripadaju u 10% najuspješnijih diplomiranih studenata na godini, pri čemu je Ana Galjanić najbolji diplomirani student na Odsjeku za klasičnu filologiju u kalendarskoj godini 2000., a Tvrtko Milunović deveti od 11 u 2002. Prosjek ocjena, aktivan znanstveno-istraživački rad (dokazan publikacijama i sudjelovanjem na znanstvenim skupovima, nagradama, stipendijama i preporukama), iskustvo visokoškolskog rada u struci i studiranja na uglednom američkom sveučilištu, kao i naglašeno lingvistički znanstveni interesi, daju nedvojbenu prednost Ani Galjanić. Stoga povjerenstvo predlaže Vijeću da Anu Galjanić izabere za znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1300637-0638 Digitalizacija hrvatskih latinista.

Dr. sc. Neven Jovanović, docent

Dr. sc. Olga Perić, red. prof.

Dr. sc. Darko Novaković, red. prof.

Ovaj izvještaj prihvaćen je na sjednici Odsjeka za klasičnu filologiju  18. svibnja 2007.

Pročelnik Odsjeka

Prof. dr. sc. Olga Perić

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA KROATISTIKU

Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta

Predmet: Ocjena rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka


Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta imenovalo nas je na sjednici od 24. travnja 2007. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1300787-0789 za znanstveno područ​je humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku. Nakon uvida u priložene dokumente, podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE


Na natječaj objavljen u Narodnim novinama i Vjesniku 4. svibnja 2007. prijavili su se Davor Nikolić, Hedviga Štoos  i Nikolina Mandić. 


Pristupnik Davor Nikolić rođen je 27. studenog 1981. u Zenici. Diplomirao je u srpnju 2006. godine hrvatski jezik i književnost i fonetiku na Filozofskome fakultetu u Zagrebu, s prosječnom ocjenom 4,82, diplomskim radom Pripovijedanje u klasičnom povijesnom i novopovijesnom romanu (usporedba romana Diogenes A. Šenoe i Psi u trgovištu I. Aralice), a mentor mu je bio prof. dr. Vladimir Biti. Pristupnik je priložio potvrdu kojom se potvrđuje da je prvi na listi diplomiranih studenata hrvatskoga jezika i književnosti u 2006. godini. Od 2001. do 2005. godine bio je stipendist Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa kao jedan od 10% najuspješnijih studenata na Filozofskome fakultetu. Upisao je Poslijediplomski doktorski studij hrvatske kulture u srpnju 2006. godine. Tijekom studija počeo se baviti terenskim radom: prikupljanjem zapisa hrvatske usmene književnosti. U akademskoj godini 2003./04. bio je demonstrator iz kolegija Suvremeno govorništvo (prof. emeritus Ivo Škarić) na Odsjeku za fonetiku, a od jeseni 2003. godine do sada je osam puta bio mentor-predavač na Govorničkoj školi (jednotjednom tečaju govorništva za darovite srednjoškolce koji organiziraju Odjel za fonetiku HFD-a i MZOŠ). Od 2005. godine honorarno obavlja lektorsko-korektorske i uredničke poslove u Turističkoj nakladi, d.o.o. U ljetnom semestru akademske godine 2006./07. radi kao stručni suradnik na Odsjeku za kroatistiku gdje održava seminare iz kolegija Teorija i poetika hrvatske usmene književnosti za studente prve godine.

Pristupnica Hedviga Štoos, rođena 15. 6. 1976. u Zagrebu, upisala jednopredmetni studij hrvatskoga jezika i književnosti ak. god. 1995./96. i diplomirala 1. prosinca 2000., s prosječnom ocjenom 4,00,  obranom teme „Teorija alegorije“ kod prof. dr. Ante Stamaća. Upisala doktorski studij književnosti i položila više ispita te je u fazi prijave sinopsisa doktorskog rada na istom studiju.     

Pristupnica Nikolina Mandić, rođena 16. rujna 1981. u Đakovu, završila je studijske grupe Hrvatski jezik i književnost i Komparativnu književnost i diplomirala 11. srpnja 2006., prosječnom ocjenom 4,18, obranom teme „Ženski likovi Glembajevskog ciklusa“ kod prof. dr. Krešimira Nemeca. Radi na Općoj gimnaziji A. G. Matoša u Đakovu. 

ZAKLJUČUJEMO
Pristupnica Hedviga Štoos ne ispunjava uvjete predviđene za izbor znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1300787-0789 za znanstveno područ​je humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku jer nije priložila potvrdnicu da se pristup​nik nalazi u 10% najuspješnije diplomiranih studenta, a također je u životopisu i potvrdi o prijepisu ocjena navela da je diplomirala odličnim uspjehom, ali je povjerenstvo utvrdilo da njezin ukupni prosjek ocjena iznosi 4,00. Iznimke jesu moguće jedino za osobe koje su već tijekom studija bile aktivno uključene u znanstveno-istraživački rad (izvan diplomskog rada), što se dokazuje znanstvenim publikacijama, sudjelovanjem na kongresima, nagradama, preporukama i sl., ali pristupnica nije priložila u natječajnoj dokumentaciji ni takve priloge.

Pristupnica Nikolina Mandić  iz istih razloga kao i prethodna kandidatkinja ne ispunjava predviđene uvjete za izbor znanstvebnoga novaka (ne nalazi se među 10 % najuspješnije diplomiranih studenata, nije potvrdila aktivnije sudjelovanje u znanstveno-istraživačkom radu).


Povjerenstvo je zaključilo da pristupnik Davor Nikolić ispunjava ne samo osnovne uvjete natječaja, nego potpuno odgovara radu na ovome projektu jer je tijekom studija pokazao velik interes za tradicijsku kulturu i hrvatsku usmenu književnost, sklonost terenskom radu te sposobnost znanstvenog mišljenja i istraživanja. Na prvoj godini studija, u sklopu kolegija Hrvatska usmena književnost, izradio je izvrstan seminarski rad na temu malih literarnih formi, a i u svome diplomskom radu pokazao je visoko razumijevanje književnoteorijskog pojmovlja, što je iznimno važno za rad na ovome znanstvenome projektu. Pristupnik ne samo da udovoljava prvom uvjetu iz Odluke o odabiru znanstvenih novaka na znanstvenim projektima (MZOŠ 402-01/05-08/350, ur. broj 533-08-05-1), prema kojem kandidat za znanstvenog novaka mora pripadati među 10% najuspješnijih studenata u kalendarskoj godini na pojedinom studiju, nego je on i prvi na toj listi. Ukupan prosjek ocjena iznosi 4,82, a samo prosjek ocjena na studiju hrvatskoga jezika i književnosti iznosi 4,88.


Predlažemo stoga Vijeću da Davora Nikolića izabere za znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1300787-0789 za znanstveno područ​je humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.

U Zagrebu, 16. svibnja 2007.


Stručno povjerenstvo:


dr. sc. Stipe Botica, red. prof.
dr. sc. Mira Menac-Mihalić, izv. prof.
dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA KROATISTIKU

FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOGA FAKULTETA

ZAGREB

PREDMET: Ocjena rezultata natječaja za izbor znanstvenoga novaka


Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici od 24. travnja 2007. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor  znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1301001-1024 za znanstveno područ​je humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, u Odsjeku za kroatistiku. Nakon uvida u priloženu dokumentaciju podnosimo sljedeće

                                                       IZVJEŠĆE


Na natječaj objavljen 4. svibnja 2007. u "Narodnim novinama" i "Vjesniku"  prijavile su se Ana Ćavar, Nikolina Mandić, Hedviga Štoos i Ljubica Tikvica. 

Pristupnica Ana Ćavar rođena je 7. studenoga 1979. u Zagrebu. Završila je 5. svibnja 2005. studij hrvatskoga jezika i književnosti te španjolskoga jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Priložila je potvrdnicu Filozofskog fakulteta u Zagrebu da se nalazi među 10% najuspješnijih studenata (četvrta na popisu za 2005.) i popis ocjena na temelju kojega je Stručno povjerenstvo utvrdilo prosječnu ocjenu položenih ispita u Odsjeku za kroatistiku: 4,47. Tijekom studija isticala se velikim i uzornim zanimanjem za metodiku nastave hrvatskoga jezika na svim školskim stupnjevima i u svim vrstama škola. Također je priložila potvrdnicu Katedre za metodiku nastave hrvatskoga jezika i književnosti da je jedina studentica koja je od svojih kolegica i kolega između 2000. i 2005. za sve seminarske radove iz metodike nastave hrvatskoga jezika, književnosti te govornoga i pismenoga izražavanja dobila ocjenu izvrstan (5), a i njezina predavanja u osnovnim i srednjim školama neprijeporno su ocijenjena kao najbolja. Budući da je ostala bez majke te studirala u nepovoljnim socijalnim okolnostima, kao izvrsna studentica s već dokazanom iznimnom nastavničkom darovitošću i marljivošću (na nastavnoj praksi) prihvatila je 2002. ponudu za rad u Centru za učenje stranih jezika (Lingua forum) u Zagrebu. Radi već tri godine i kao ugovorna lektorica hrvatskoga jezika u Croaticumu, programu hrvatskoga jezika i kulture u Odsjeku za kroatistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Predavala je također u Maloj ljetnoj školi hrvatskoga jezika i kulture te Zagrebačkoj slavističkoj školi (Seminaru hrvatskoga jezika za strane slaviste) u Dubrovniku. Premda je često odrađivala veliku tjednu satnicu od trideset pet školskih sati, redovito je postizala odlične rezultate i dobivala najljepše pohvale svojih studenata i učenika. Pokazivala je svakodnevno iznimnu radinost, stručnost i motivaciju za promidžbu hrvatskoga jezika i kulture među stranim studentima i hrvatskim iseljenicima diljem svijeta. Uz nastavni je rad odlično prevela rječnik udžbenika Hrvatski za početnike I. (Čilaš, Mikulić i dr.) na španjolski jezik (2006.) i izradila neobično svrsishodan Nastavni plan za lektorat hrvatskoga jezika u Buenos Airesu (2006.). Sudjeluje u izradi Udžbenika hrvatskoga jezika kao drugog i stranog za napredni stupanj (C1). Polaznica je Poslijediplomskoga sveučilišnog doktorskog studija hrvatske kulture (od veljače 2006.) na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. U doktorskoj disertaciji sustavno planira i istraživanje uključenosti dramskoga teksta kao lingvometodičkoga predloška u učenje hrvatskoga jezika u Dubrovniku u 18. stoljeću, što je sukladno i našemu projektu Dramski tekst kao lingvometodički predložak (130-1301001-1024) čijoj je dinamiziranoj izvedbi već dala značajan doprinos. Prihvatila je kao izvrsna nastavnica vrlo tešku obvezu sudjelovanja u usustavljenim eksperimentima (u osnovnoškolskoj, srednjoškolskoj i sveučilišnoj nastavi hrvatskoga jezika), tj. u iskušavanju, prosudbi, provjeri i ocjeni uspješnosti uključivanja dramskoga teksta kao lingvometodičkog predloška u nastavu hrvatskoga jezika. Voditelj i suradnici na projektu smatraju njezin rad iznimno uspješnim i vrlo dragocjenim za znanstveni projekt. U tome poslu pokazuje uzorna stručna znanja, velike predavačke (govorničke) sposobnosti i umijeće. U završnici ljetnoga semestra akademske godine 2006./2007. svesrdno pomaže Katedri za metodiku nastave hrvatskoga jezika i književnosti kao stručni suradnik u održavanju seminara u zagrebačkim kazalištima i školama iz kolegija Teorija i praksa nastave govornoga izražavanja. Sustavnom izobrazbom svoju je prirodnu darovitost pretvorila u stručne sposobnosti za koje se bez ikakve dvojbe može reći da pripadaju najvišim razinama. Jasnoća, sažetost i finoća izraza glavna su obilježja njezina predavačkog stila,  a profesorska elokvencija, specifičan govorni izraz, čin je posebne, široke kulture. Od početka nastavničke karijere neprekidno, pomno prati znanstvena postignuća. U nastavnu praksu svakodnevno unosi znanstvene rezultate iz suvremenih istraživanja nastave hrvatskoga jezika, govornoga i pismenoga izražavanja, ali i obilje izvornosti, promišljenosti i odlučnosti u oblikovanju učinkovitih metodičkih modela školske raščlambe dramskih tekstova, problematike hrvatskoga jezika, govornoga i pismenoga izražavanja. Učenici, studenti i sustručnjaci koji su bili na njezinim predavanjima posvjedočili su da je svaki njezin radni dan podjednako pun radnoga zanosa i požrtvovnosti iz nastavničke ljubavi prema učenicima i studentima te ulozi hrvatskoga jezika u odgoju i obrazovanju. U radu s učenicima i studentima uzorno je strpljiva, s odnjegovanim smislom biranja ugodnih riječi, uvijek spremna za pomoć u rješavanju problema nastave hrvatskoga jezika. Svojim radom se dokazuje kao već izgrađen nastavnik hrvatskoga jezika koji stalno promišlja i povezuje teoriju i praksu te na najbolji način pokazuje kako se može unaprijediti nastava hrvatskoga jezika. Nakon nastave redovito bilježi svoja zapažanja te raščlanjuje, prosuđuje i ocjenjuje primjenu različitih postupaka i metoda u nastavi hrvatskoga jezika što je vrlo korisno i uporabljivo u našim znanstvenim istraživanjima u okviru projekta Dramski tekst kao lingvometodički predložak.

Pristupnica Nikolina Mandić rođena je 16. rujna 1981. u Đakovu. Završila je 11. srpnja 2006. studij hrvatskoga jezika i književnosti te komparativne književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu obranivši diplomski rad pod naslovom Ženski likovi Glembajevskog ciklusa. Nije priložila potvrdnicu da se nalazi među 10% najuspješnijih diplomiranih studenata, zato je Stručno povjerenstvo utvrdilo iz priložene preslike indeksa prosječnu ocjenu položenih ispita u Odsjeku za kroatistiku: 3,69. Radi u Općoj gimnaziji Antuna Gustava Matoša u Đakovu. 
Pristupnica Hedviga Štoos rođena je 15. lipnja 1976. u Zagrebu. Završila je 1. prosinca 2000. jednopredmetni studij hrvatskoga jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu obranivši diplomski rad pod naslovom Teorija alegorije. Nije  priložila potvrdnicu da se nalazi među 10% najuspješnijih diplomiranih studenata, zato je Stručno povjerenstvo prema priloženoj dokumentaciji utvrdilo prosječnu ocjenu položenih ispita u Odsjeku za kroatistiku: 4,00. Upisala je trogodišnji doktorski studij književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu i položila u roku sve propisane ispite s najboljim ocjenama. Priprema prijavu sinopsisa doktorskog rada na istom studiju.     
Pristupnica Ljubica Tikvica  rođena je 21. travnja 1981. u Dubrovniku. Završila je 5. studenoga 2004. studij hrvatskoga jezika i književnosti te komparativne književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Priložila je potvrdnicu Filozofskog fakulteta u Zagrebu da se nalazi među 10% najuspješnijih diplomiranih studenata (prva na popisu za 2004.; prosječna ocjena za oba studija: 4,69) i popis ocjena na temelju kojega je Stručno povjerenstvo utvrdilo prosječnu ocjenu položenih ispita u Odsjeku za kroatistiku: 4,43. Tijekom studija nije pokazivala posebno zanimanje za metodiku nastave hrvatskoga jezika i književnosti, pa i nije sudjelovala u dotičnome znanstveno-istraživačkom radu. Godine 2003. bila je "suautor rada Postmoderna proza Irene Vrkljan mentorice prof. dr. Julijane Matanović" koji je bio predložen za Rektorovu nagradu. Nakon završetka studija zaposlila se (u siječnju 2005.) kao  vanjski suradnik na projektu Tekstologije hrvatske pisane baštine (edicija Stoljeća hrvatske književnosti) u Matici hrvatskoj gdje i danas honororano radi. Bila je korektor i redaktor knjige Tina Ujevića pod naslovom Izbor pjesama, a sastavljala je tumač imena i izraza te rječnik. Izrađivala je bibliografije hrvatskih književnika, lektorirala znanstvene radove iz antropologije, medicine, biologije te beletristička djela. Sudjelovala je i u predstavljanjima knjiga u nekoliko hrvatskih gradova, a u "Vijencu" (siječanjski broj 2007.) objavila je "popratni članak" o predstavljanju triju knjiga Tina Ujevića. Tijekom 2007. bila je suradnica Leksikona djela hrvatske književnosti (u pripremi; izdanje Školske knjige), pripremala knjigu Janka Polića Kamova pod naslovom Izbor pjesama i novela, pohađala konverzacijske tečajeve engleskoga jezika u Školi stranih jezika "Sokrat" te polagala ispite na poslijediplomskom studiju. U njezinu životopisu Stručno povjerenstvo nije moglo pronaći ni jedan podatak koji bi naveo na zaključak da je nakon diplomiranja promijenila svoj odnos prema metodici nastave hrvatskoga jezika koji se ne može odrediti kao sukladan očekivanjima od potencijalnoga znanstvenog novaka. Pristupnica očito nije bila zainteresirana za stjecanje nastavnoga iskustva u osnovnim i srednjim školama, što je neosporno vrlo velika zapreka prikladnomu uključivanju u znanstveni projekt Dramski tekst kao lingvometodički predložak. 
ZAKLJUČUJEMO
Pristupnice Nikolina Mandić i Hedviga Štoos ne ispunjavaju uvjete za izbor znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1301001-1024 za znanstveno područ​je humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, u Odsjeku za kroatistiku jer nisu priložile potvrdnicu da se nalaze među 10% najuspješnijih diplomiranih studenata, a nisu priložile ni dokaze da su  tijekom studija bile aktivno uključene u znanstveno-istraživački rad. 
Pristupnice Ana Ćavar i Ljubica Tikvica ispunjavaju uvjete predviđene za izbor znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1301001-1024 za znanstveno područ​je humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, u Odsjeku za kroatistiku. Priložile su potvrdnice da se nalaze među 10% najuspješnijih diplomiranih studenata. Na temelju popisa ocjena Stručno povjerenstvo zaključuje da Ana Ćavar ima samo 0,04% višu prosječnu ocjenu položenih ispita u Odsjeku za kroatistiku, ali i da je duže studirala (zbog neodgodiva zaposlenja u prosvjetnoj ustanovi). Iz najrelevantnijih nastavnih predmeta za ovaj znanstveni projekt (Metodika nastave hrvatskoga jezika /Metodika nastave govornoga i pismenoga izražavanja/ i Metodika nastave književnosti) Ana Ćavar ima ocjene: izvrstan (5), a pristupnica Ljubica Tikvica ima ocjene: vrlo dobar (4), što Stručno povjerenstvo također smatra vrlo važnim i odlučnim u izboru znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu Dramski tekst kao lingvometodički predložak, zato što i te činjenice neosporno pokazuju veću motivaciju i sposobnosti Ane Ćavar za istraživanje dotične znanstvene problematike.

Pristupnica Ana Ćavar priložila je i dokaze da ispunjava ne samo osnovne natječajne uvjete, nego i sve druge za rad na ovome projektu jer je tijekom studija pokazivala veliko zanimanje za metodiku nastave hrvatskoga jezika i književnosti, izradila deset izvrsnih seminarskih radova, pokazala iznimne predavačke sposobnosti i umijeće u okviru znanstvenih eksperimenata u nastavi hrvatskoga jezika na različitim školskim stupnjevima, neprijeporno očitovala sposobnost znanstvenog mišljenja i istraživanja. Nakon diplomiranja nastavila se sustavno baviti znanstveno-istraživačkim radom, pa je bez ikakvih uvjetovanja prihvatila i suradnju na znanstvenom projektu kao izvođačica nastavnih eksperimenata u skladu s međunarodnim istraživačkim i etičkim načelima. U časopisu "Hrvatski" (2007, 2) bit će joj objavljen znanstveni rad Hrvatski igrokazi kao lingvometodički predlošci u osnovnoj školi koji će uskoro dovršiti s voditeljem projekta (prof. dr. sc. Vladom Pandžićem). 

Predlažemo stoga Vijeću da Anu Ćavar izabere za znanstvenu novakinju u suradničkom zvanju asistentice za rad na znanstvenom projektu 130-1301001-1024 za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, u Odsjeku za kroatistiku.


Stručno povjerenstvo:

                                                                           1. dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof.

                                                                           2. dr. sc. Borislav Pavlovski, red. prof.

                                                                           3. dr. sc. Dean Slavić, docent

U Zagrebu 16. svibnja 2007.
Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za hungarologiju, turkologiju i judaistiku

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici od 24. travnja 2007. godine imenovalo nas je u povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1300869-0793 za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana ugrofinistika na Odsjeku za hungarologiju, turkologiju i judaistiku. Podnosimo ovaj

izvještaj

Na natječaj objavljen u Vjesniku 05. svibnja 2007. i u Narodnim novinama 03. svibnja 2007. prijavila se jedna pristupnica: Kristina Katalinić, prof. 
Pristupnica je priložila svu potrebnu dokumentaciju.

Kristina Katalinić (rođena 1975. u Virovitici) završila studij kroatistike i hungarologije 2002. s prosječnom ocjenom od 3,86, time pripada 10% najuspješnijih studenata te godine. 

Pristupnica je od 2001. do 2004. godine bila zaposlena u Srednjoj školi Marka Marulića (Slatina) kao profesor hrvatskog jezika i književnosti, a od rujna 2004. (do završetka tekuće akademske godine) radi kao lektorica za hrvatski jezik na Institutu za slavensku i baltičku filologiju budimpeštanskog Sveučilišta Eötvös Loránd.

Tijekom studija hungarologije kontinuirano je pokazivala visoki interes za jezikoslovnim predmetima, o  čemu svjedoči i njezin diplomski rad izrađen pod mentorstvom akademika Istvána Nyomárkayja s temom Stilska funkcija stranih jezičnih elemenata u Krležinoj drami Gospoda Glembajevi i njezinom mađarskom prijevodu, a koji je kasnije i objavljen u časopisu «Kolo». 

Kompetenciju mađarskog jezika usavršavala je stipendiranjem unekoliko navrata u Mađarskoj: bila je dva puta polaznica renomirane Ljetne škole mađarskog jezika u Debrecenu, (godine 1995. i 2002.). Svoju upućenost u hungarološku struku također je produbljivala tijekom dva jednosemestralna studijska boravka pri Sveučilištu Eötvös Loránd – prvi put u akademskoj godini 1996/97. kao stipendistica Vlade Republike Mađarske, te godien 1999. kada je bila CEEPUS-ova stipendistica.

O pristupničinom viskom stupnju zainteresiranosti za znanstveni rad, poglavito na polju istraživanja hrvatsko-mađarskih jezikoslovnih i filoloških pitanja svjedoči i činjenica da je od akademske godine 2005/06. polaznica poslijediplomskog doktorskog programa – smjer jezikoslovlje na Sveučilištu Eötvös Loránd (tema: Mađarski elementi u hrvatskoj leksikologiji, mentor: akademik István Nyomárkay). Isto tako, svoj interes za istraživački rad iskazala je sudjelovanjem na na dva znanstvena simpozija u zemlji i u inozemstvu 2005. i 2006. godine, kao i objavljivanjem jednog izvornog znanstvenog rada, prikaza knjige i tri prijevoda jezikoslovne tematike s mađarskgo na hrvatski jezik.

Iz predočenih je razvidno da kandidatkinja zadovoljava uvjete za izbor u gore navedeno zvanje i donosi predispozicije koje obećavaju da će u njemu biti uspješna.

Predlažemo da Kristina Katalinić bude izabrana za znanstvenu novakinju u suradničkom zvanju asistentice za rad na znanstvenom projektu 130-1300869-0793 za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana ugrofinistika na Odsjeku za hungarologiju, turkologiju i judaistiku

Zagreb, 18. svibnja 2007. 







___________________________







dr. sc. Orsolya Žagar Szentesi, docent







____________________________







dr. sc. Ekrem Čaušević, redoviti profesor







_____________________________







Franciska Ćurković-Major, viši lektor

Fakultetskomu vijeću
Filozofskoga fakulteta u Zagrebu
 

Predmet: ocjena rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 130-0000000-642 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana orijentalne i ostale filologije na Katedri za judaistiku Odsjeka za hungarologiju, turkologiju i judaistiku

 

Zagreb, 21. svibnja 2007.

 Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta imenovalo nas je na sjednici od 24. travnja 2007. godine u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 130-0000000-642 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana orijentalne i ostale filologije na Katedri za judaistiku Odsjeka za hungarologiju, turkologiju i judaistiku – dva izvršitelja. Podnosimo Vijeću sljedeće 

 

I Z V J E Š Ć E

 

Na natječaj objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama 3. odnosno 5. svibnja 2007. godine prijavili su se: Naida Mihal Brandl i Kotel Da-Don.

 

	Naida Mihal Brandl rođena je 1971. godine u Splitu. Hrvatska je državljanka. Osnovnu i srednju školu završila je u rodnom gradu, a 1999. diplomirala je povijest i arheologiju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Od 1999. do 2001. radila je u Uredu za suradnju s međunarodnim institucijama u Republici Hrvatskoj pri Vladi Republike Hrvatske. Te, 2001. godine, upisala je Graduate School of The Jewish Theological Seminary – Master of Arts in Jewish History, u New Yorku, SAD, gdje je položila sve ispite osim završnog. U međuvremenu je (2003-2004) pohađala konzervativnu ješivu (talmudsku školu) u Jeruzalemu, Izrael. 

Naida Mihal Brandl je u dosadašnjem radu sudjelovala u različitim projektima i aktivnostima vezanima za judaističke studije. Primjerice, 2000. godine je održala izlaganje Sefardski Židovi u Osmanskom Carstvu u 17. stoljeću na Konferenciji o socijalnoj i kulturnoj povijesti Židova na istočnojadranskoj obali u 17. stoljeću (pod pokroviteljstvom UNESCO-a) u Dubrovniku. Od 2000. do 2001. radila je kao koordinator za judaizam na projektu "Religijski Atlas jugoistočne Europe“. Rad na projektu prekinula je zbog odlaska na školovanje u SAD. Od 2004. radi na projektu „Sefardski Židovi i Holokaust“ za područje Hrvatske, Bosne i Hercegovine, Srbije, Makedonije i Italije pod pokroviteljstvom Sephardic Educational Centre u Jeruzalemu. Aktivno se služi engleskim, hebrejskim i talijanskim jezikom, a pasivno latinskim i grčkim. Od proljeća 2007. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu drži izborni kolegij „Periodizacija židovske povijesti“. 



	


Kotel Da-Don rođen je 1967. u Beer Ševi, Izrael. Hrvatski je državljanin. Godine 1991. diplomirao je na ješivi Hakotel, u Jeruzalemu, Izrael. Potom je služio vojni rok u Obrambenim snagama Izraela. Godine 1995. je diplomirao na Pravnom fakultetu na Sveučilištu Bar Ilan u Ramat Ganu. Istovremeno je pohađao Lipschits Teacher's Traning College, S. S. C. Teacher's Seminary, u Jeruzalemu, Izrael, gdje je stekao zvanje diplomiranog učitelja. Do godine 1996. pohađao je Rabinski seminar u Jeruzalemu, gdje je stekao titulu diplomirani rabin i diplomirani kantor. Od 2003. do 2007. studirao je na Sveučilištu za židovske studije, Židovski teološki seminar u Budimpešti, Mađarska, gdje je stekao titulu doktora židovskih studija.

Od 1993. u židovskim zajednicama u Europi, ponajviše u Hrvatskoj, održava seminare te obavlja rabinsku službu i dužnosti. Od 1996. do 1998. radi kao profesor na Židovskoj srednoj školi Masoret Avot u Budimpešti. Godinu dana (1997/1998) radi kao nastavnik na Pedagoškom i Rabinskom fakultetu na Sveučilištu za židovske studije u Budimpešti. Od rujna 1998. radi kao glavni rabin Hrvatske u Zagrebu.

Objavljivao je stručne radove u Hakolu, glasilu židovske zajednice u Hrvatskoj, u Novom omanutu, u različitim zbirkama radova, te u raznim časopisima, kao što je primjerice, Vjesnik đakovačke i srijemske biskupije (2/2006). Objavio je i knjige „Etica Ebraica Moderna“ (Rim, 2002) te „Židovstvo – život, teologija, filozofija“ (Zagreb, 2004). Knjiga „Židovstvo“ je najobimniji kompendij podataka o judaizmu ikada objavljen u Hrvatskoj i na južnoslavenskom prostoru (uključujući Bugarsku).

Kotel Da-Don aktivno se služi engleskim, mađarskim, arapskim i hebrejskim jezikom. Od proljeća 2006. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu drži izborni kolegij „Uvod u judaizam“ kojeg je do sada pohađalo gotovo 300 studenata.

.
 

Zaključak

Na natječaj za izbor dva znanstvena novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 130-0000000-642 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana orijentalne i ostale filologije na Katedri za judaistiku Odsjeka za hungarologiju, turkologiju i judaistiku prijavila su se dva kandidata. 

 

Na temelju uvida u pristigle prijave stručno povjerenstvo predlaže da se izaberu oba kandidata. I Naida Mihal Brandl i Kotel Da-Don su u dosadašnjem školovanju te potom u stručnim krugovima iskazali veliki aktivizam u promicanju judaističkih znanja. Istovremeno pokazuju sklonost, odnosno već su se dokazali, u znanstvenom istraživanju različitih aspekata judaizma. Njihov izbor znači i formiranje nastavničke jezgre na Katedri za judaistiku čime se u nastupajućem razdoblju postupno stvaraju uvjeti za ustrojavanje preddiplomskog i diplomskog studija judaistike na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

Akademik August Kovačec

Dr. sc. Viktor Žmegač, red. prof. u miru
Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

Dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof.

Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

Zagreb, 17. svibnja 2007.g.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta
Sveučilišta u Zagrebu
                                                          Zagreb, Ivana Lučića 3       

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta, na sjednici održanoj 24. travnja 2007. godine, imenovalo je u Stručno povjerenstvo u sastavu dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. (predsjednik), dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof. (član) i dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. (član) za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 130-1301761-1769 za znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana sustavna pedagogija, na Odsjeku za pedagogiju.

Na natječaj objavljen u Vjesniku 5. svibnja 2007. i Narodnim novinama 3. svibnja 2007. prijavile su se tri kandidatkinje: Marija Bartulović, Marija Buterin i Ivana Miščević.
Stručno povjerenstvo, temeljem natječajne dokumentacije koju smo primili, podnosi Fakultetskom vijeću slijedeće skupno izvješće.

1. Marija Bartulović, je rođena 20. srpnja 1982. u Zagrebu. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je pedagogiju i sociologiju 2005. godine u redovitom roku s prosjekom ocjena 4,17. te pripada u 10%  najuspješnijih diplomiranih studenata te godine.

Od ožujka 2006. godine radi kao vanjska suradnica Centra za socijalnu skrb Velika Gorica na nadzoru nad izvršenjem roditeljske skrbi.

Od kolovoza 2006. radi u struci kao pedagoginja škole u Osnovnoj školi Pokupsko.

Sudjelovala je dvogodišnjem istraživanju «Nevladine udruge u polju odgoja i obrazovanja» i surađivala s Ministarstvom znanosti, obrazovanja i športa, Agencijom za odgoj i obrazovanje i Uredom Vlade RH za nevladine udruge.

Radila je kao voditeljica satova plesa djece predškolske i školske dobi, a ima nekoliko hobija u području slobodnog vremena (ples, književnost).

Aktivna je članica Hrvatskog pedagogijskog društva.

2. Marija Buterin, je rođena 19. veljače 1981. u Zadru. Diplomirala je na Filozofskom fakultetu u Zadru pedagogiju i povijest umjetnosti 2007. godine s prosjekom ocjena 4,38 te pripada u 10%  najuspješnijih diplomiranih studenata te godine.

Dvije godine je radila kao voditeljica galerije «Centar» u Zadru.

Služi se aktivno engleskim i talijanskim jezikom (pohađala je tečaj talijanskog jezika /5 stupnjeva/ na Narodnom sveučilištu u Zadru), a posjeduje računalna znanja i vještine korištenja.

3. Ivana Miščević, je rođena 24. lipnja 1979. u Križevcima. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je pedagogiju i filozofiju 2005. godine u redovitom roku s prosjekom ocjena 3,98 te pripada u 10%  najuspješnijih diplomiranih studenata te godine, a bila je i korisnica državne stipendije (zbog visokog prosjeka ocjena na studiju).

Ove akademske godine 2006-2007. upisana je na poslijediplomski sveučilišni doktorski studij pedagogije – smjer Kurikulum suvremenog odgoja i škole - na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.  

Od školske godine 2004-2005. do danas radi u struci kao pedagoginja u Osnovnoj školi Kalnik, s jednogodišnjim prekidom zbog rođenja drugog djeteta.

Surađivala je s Ustanovom za odmor djece i mladeži «Nazor» iz Zagreba (kao medicinski djelatnik i odgajatelj), od završetka srednje škole do danas, u organizaciji odmora djece i mladih.

Sudjelovala je na nekoliko stručnih skupova iz područja pedagogije i članica je Hrvatskog pedagogijskog društva.

Zaključno mišljenje i prijedlog:
Pristupnica Marija Bartulović
· Diplomirala je pedagogiju i sociologiju 2005. godine na  Filozofskom fakultetu u Zagrebu s prosjekom 4,17 te pripada u 10%  najuspješnijih diplomiranih studenata te godine. 

· Radi u struci kao pedagoginja u osnovnoj školi Pokupsko

· Radi kao vanjska surdanica Centra za socijalnu skrb 

· Sudjelovala je u znanstvenom istraživanju

Pristupnica Maria Buterin

· Diplomirala je pedagogiju i povijest umjetnosti 2007. godine na  Filozofskom fakultetu u Zadru s prosjekom 4,38 te pripada u 10%  najuspješnijih diplomiranih studenata te godine. 

· Radila je kao voditeljica galerije Centar u Zadru

Pristupnica Ivana Miščević

· Diplomirala je pedagogiju i sociologiju 2005. godine na  Filozofskom fakultetu u Zagrebu s prosjekom 3,98 te pripada u 10%  najuspješnijih diplomiranih studenata te godine. 

· Radi u struci kao pedagoginja u osnovnoj školi Kalnik

· Surađivala je u organizaciji odmora djece i mladih 

· Upisana je na doktorski studij pedagogije 2006-2007.

Sve pristupnice zadovoljavaju uvjete natječaja i imale su vrlo kvalitetan dosadašnji tijek školovanja.

Pristupnice Marija Bartulović i Ivana Miščević rade u struci kao pedagoginje u osnovnoj školi.

Pristupnica Marija Bartulović sudjelovala je u znanstvenom istraživanju, a pristupnica Ivana Miščević upisana je na doktorski studij pedagogije.

Stručno povjerenstvo, konstatirajući da sve pristupnice zadovoljavju uvjete natječaja, a temeljem procjene dosadašnjih aktivnosti, predlaže Mariju Bartulović za izbor za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 130-1301761-1769 za znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana sustavna pedagogija, na Odsjeku za pedagogiju.

                                                                                            Stručno povjerenstvo:

                                                                                      ________________________

                                                                                      (Prof. dr. sc. Vlatko Previšić)

                                                                                     ________________________

                                                                                      (Prof. dr. sc. Neven Hrvatić)  

                                                                                     ________________________

                                                                                     (Prof. dr. sc. Vladimir Jurić)  

Filozofski fakultet

Sveučilište u Zagrebu

Ivana Lučića 3

Zagreb, Republika Hrvatska

Zagreb, 18. svibnja 2007.

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu od 24. travnja 2007. imenovani smo u stručno povjerenstvo za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-0000000-0746 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Odsjeku za južnoslavenske jezike i književnosti. Podnosimo sljedeće

Izvješće


Na natječaj koji je objavljen u Narodnim novinama, 3. svibnja i Vjesniku, 5. svibnja 2007. godine prijavio se Ivica Baković, prof., kao jedini pristupnik.


Molbi je priložio životopis, domovnicu o hrvatskom državljanstvu, preslik potvrde o diplomiranju, prijepis ocjena svih ispita tijekom studija, potvrdnicu Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da se nalazi u 10 % najuspješnije diplomiranih studenata i preslik Rektorove nagrade.


Ivica Baković, prof., rođen je 26. listopada 1982. godine u Čakovcu. Osnovnu školu završio je 1997. u Pribislavcu, a opću gimnaziju u Čakovcu 2001. godine. Upisao je 2001. studije kroatistike i slavistike (makedonski jezik i književnost i srpski jezik i književnost). Diplomirao je 17. travnja 2007. godine. Obranio je diplomski rad Modeli nostalgije u hrvatskoj književnosti 20. stoljeća s izvrsnim uspjehom. Diplomirao je s prosjekom ocjena 4,69.

Dodatni studij komparativne književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu upisao je ak. god. 2003. i na njemu postigao prosjek ocjena 4,9.


Na Katedri za makedonski jezik i književnost bio je demonstrator tri akademske godine, ističući se predanim zalaganjem i izvršavanjem obveza. Sve ispite (osim jednoga s veoma dobrim) iz programa Studija makedonskoga jezika i književnosti položio je s izvrsnim ocjenama.

Sudjelovao je tijekom studiranja u uređivanju studentskoga zbornika Libar od renesanse, studentskoga časopisa Balkan exspress, lektoriranju studentskoga časopisa K te kao prevoditelj s makedonskoga na hrvatski jezik u projektu Transgresija rada: Spolna/rodna ravnopravnost znači više od binarnosti. Bio je 2006. učesnik Konferencije mladih slavista na Filozofskom fakultetu Karlovog sveučilišta u Pragu s radom Nostalgija i identitet: postjugoslavensko stanje. Rektorovu nagradu Sveučilišta u Zagrebu dobio je u ak. god. 2005/2006. za rad Nostalgija i identitet u hrvatskoj književnosti i kulturi 20. stoljeća.


Od veljače 2006. godine radi honorarno za agenciju PressCut d. o. o. u Zagrebu. Zadužen je za praćenje i obradu informacija iz makedonskog i bosanskohercegovačkog medijskog prostora.


Aktivno se služi engleskim, makedonskim, češkim i njemačkim jezikom, a pasivno talijanskim, slovačkim, slovenskim i bugarskim. Upisao je 2. stupanj franckuskog jezika.


Ivica Baković dobio je dosada četiri stipendije za studijske boravke u inozemstvu (Sveučilište u Konstanzu, Sveučilište u Skopju, Filozofski fakultet Karlovog sveučilišta u Pragu i Sveučilište u Augsburgu). Ove ak. god. dodijeljena mu je stipendija za studijski boravak na Seminaru za makedonski jezik, književnost i kulturu u Ohridu (po drugi put).


Pristupnikova bibliografija sadržava četiri objavljena rada u časopisima i zbornicima i jedan koji je u tisku te dva objavljena prijevoda s makedonskoga jezika na hrvatski. Radovi se odlikuju preciznim definiranjem problema, poznavanjem i upotrebom teorijskih pojmova, metodološki primjerenom obradom izabrane građe, visokim stupnjem pismenosti i širinom tematskih interesa. Sve je ove odlike iskazivao u seminarskim radovima iz makedonske književnosti koji su tijekom studija ocjenjivani s izvrsnim ocjenama. 


Ivica Baković, prof., predstavio se već tijekom studiranja kao izuzetno marljiv student, širokih slavističkih interesa koji su se s vremenom usmjerili prema makedonistici i kroatistici. On već sada posjeduje  stručne i znanstvene pretpostavke koje će se uspješno ostvarivati i razvijati u okviru rada na projektu Književni, jezični i kulturološki aspekti hrvatsko-makedonskih odnosa.  


Pristupnik udovoljava odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju i Naputku Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa za izradu rang liste za odobrenje znanstvenih novaka. Jedan je od 10 najboljih diplomiranih studenata, dobio je Rektorovu nagradu, postigao je visoki prosjek ocjena i bio je uključen u znanstveno-istraživački i stručni rad. Predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da izabere Ivicu Bakovića, profesora hrvatskog jezika i književnosti i slavistike (makedonskog jezika i književnosti i srpskog jezika i književnosti), za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na projektu broj 130-0000000-0746, čiji je voditelj prof. dr. sc. Borislav Pavlovski, za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Odsjeku za južnoslavenske jezike i književnosti.
                                                                                            Stručno povjerenstvo

                                                                         Dr. sc. Borislav Pavlovski, red. prof.

                                                                         Dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof.

                                                                        Dr. sc. Dušan Marinković, izv. prof. 

Stručno povjerenstvo za izbor znanstvenog novaka 

u suradničkom zvanju asistenta 

na znanstvenom projektu 130-1301070-1064

za područje humanističkih znanosti, polje filologija, 

grana romanistika, na Odsjeku za talijanistiku

Veza: vaš dopis od 15. svibnja 2007.

Klasa: 640-03/07-03/105/107

Ur. broj: 011-380-07-2
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SVEUČILIŠTA U ZAGREBU


Odlukom Fakultetskoga vijeća od 24. travnja 2007. izabrani smo u stručno povjerenstvo za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 130-1301070-1064 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Odsjeku za talijanistiku. Na natječaj objavljen u Vjesniku 5. svibnja 2007. i Narodnim novinama 3. svibnja 2007. prijavilo se dvoje kandidata: Maja Cvjetičanin i Vinko Kovačić. Na temelju priložene dokumentacije i poznavanja kandidata podnosimo Fakultetskomu vijeću ovo

IZVJEŠĆE
Maja Cvjetičanin prijavi na natječaj priložila je životopis, domovnicu, presliku diplome i prijepis ocjena svih ispita tijekom studija. 

Rođena je u Karlovcu 24. studenoga 1978. Nakon karlovačke Opće gimnazije 1998. godine upisala se na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu na studij talijanskog jezika i književnosti i hrvatskog jezika i književnosti. Diplomirala je u srpnju 2005. obranivši s vrlo dobrim uspjehom diplomsku radnju L'uomo, il mondo e il teatro nelle Memorie di Carlo Goldoni. Prosjek svih ocjena tijekom studija joj 3,94. U prosincu 2006. na Filozofskom fakultetu u zagrebu upisala se na doktorski studij književnosti, kulture, filma i izvedbenih umjetnosti te pohađa nastavu drugoga semestra. Osim talijanskoga aktivno poznaje engleski jezik, a služi se i španjolskim.

Od 2000. do 2004. honorarno je radila u uredništvu časopisa In linea d'aria Talijanskog instituta za kulturu, 2003. u odjelu za kupovinu programa i izradu programske sheme na Novoj TV, 2004. bila je lektor u Jutarnjem listu i turistički vodič za Plitvička jezera. Godine 2005. i 2006. bila je nastavnica talijanskoga jezika i hrvatskoga jezika za strance u Centru za strane jezike West-end, a 2006. nastavnica talijanskoga jezika u školi stranih jezika Smart. Autorica je jedne književne recenzije objavljene u sklopu emisije Bibliovizor na Hrvatskom radiju 3. kolovoza 2006. (Maurizio Maggiani, Il viaggiatore notturno).  Bavi se prevođenjem, lektoriranjem, privatnom podukom talijanskoga jezika i hrvatskoga jezika strancima. 
Vinko Kovačić prijavi na natječaj priložio je životopis, domovnicu, presliku diplome, prijepis ocjena svih ispita tijekom studija, potvrdnicu Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da se nalazi u 10% najuspješnije diplomiranih studenata u 2005. godini, potvrdu da je sudjelovao na jednom međunarodnom kongresu i jedan tiskani rad. 

Rođen je u Splitu 28. travnja 1980., gdje je s odličnim uspjehom završio Prvu klasičnu gimnaziju. Kao učenik četvrtog razreda gimnazije osvojio je prvo mjesto na državnom natjecanju iz latinskog jezika. Godine 1998. na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu upisao se na studij talijanskog jezika i književnosti i latinskog jezika i rimske književnosti. Diplomirao je u srpnju 2005. obranivši s odličnim uspjehom diplomsku radnju Concordanze lessicali tra il dialetto croato di Lesina e il dialetto veneto nella terminologia marinaresca. Prosjek svih ocjena tijekom studija mu je 4,03; spada u 10% najuspješnijih diplomiranih studenata. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu odslušao je poslijediplomski znanstveni studij lingvistike (smjer talijanistika). Položivši dvanaest ispita s odličnim uspjehom (prosjek 4,92) u fazi je pisanja kvalifikacijskog rada. Osim talijanskoga jezika dobro se služi engleskim, a umjereno španjolskim i njemačkim jezikom.

Još od srednje škole pohađao je radi usavršavanja znanja više seminara i tečajeva. Zahvaljujući stipendiji koju je dobio posredovanjem Talijanskog konzulata u Splitu u kolovozu 1997. u Riminiju je tri tjedna pohađao školu talijanskoga jezika. Od 1995. do 2001. sudjelovao je u filološko-arheološkom ljetnom seminaru (tjedan dana u srpnju) za učenike klasičnih gimnazija Faros – antička kultura hrvatskog Sredozemlja u Starom Gradu na Hvaru, a od 1996. do 1999. u zimskom seminaru istoga karaktera Salona Felix u Solinu. Posredovanjem Odsjeka za talijanistiku koristio je 2000. god. stipendiju u trajanju od pet tjedana za školu za talijanski jezik Arco di Druso u Rimu. S nekoliko studenata klasične filologije sudjelovao je na seminaru za govorni latinski jezik u Poljskoj 2001. Kao predstavnik studenata Odsjeka za klasičnu filologiju sudjelovao je na konferenciji o klasičnim jezicima u Trstu 2002. Izravnom prijavom na natječaj Alpe-Adria dobio je 2002. šestomjesečnu stipendiju za boravak na Sveučilištu u Trentu. Osim pohađanja talijanističkih predavanja tamo je obavio istraživanje vezano za prostor Alpa i Jadrana, a rezultate istraživanja koristio je u pisanju diplomskoga rada. Od 2002. do 2005. sudjelovao je u prevodilačkim radionicama Hrvatskoga društva književnih prevodilaca i Odsjeka za talijanistiku, a 2006. pohađao je Ljetnu školu stručnog prevođenja za talijaniste na Rabu. 

Tijekom studija sudjelovao je u radu uredništva časopisa In linea d'aria Talijanskog instituta za kulturu u Zagrebu, a surađivao je i u drugim aktivnostima toga instituta. Surađivao je na projektu prevođenja latinskoga djela Illiricum Sacrum Daniela Farlatija koji je vodila prof. dr. sc. Bruna Kuntić Makvić. Tijekom studija više je godina obavljao dužnost studentskog predstavnika na Odsjeku za talijanistiku i na Odsjeku za klasičnu filologiju, zalažući se za uvođenje terenske nastave. Organizirao je i vodio stručne izlete za studente Odsjeka za  talijanistiku i Odsjeka za klasičnu filologiju u Akvileju, Veneciju, Trst, Padovu, Treviso, Grčku. Od 2000. član je dramske grupe Odsjeka za talijanistiku, koja je postavila niz predstava talijanskih autora (Pirandello, Campanile, Manfridi, Kreglianovich) u Zagrebu, a gostovala je i u drugim hrvatskim gradovima i u inozemstvu. S nekolicinom studenata osnovao je na Odsjeku za klasičnu filologiju dramsku grupu koja je 2002. god. izvela Plautovu predstavu Mali Kartažanin (Poenulus). Na Odsjeku za klasičnu filologiju priredio je večer novolatinskog pjesništva uz gostovanje autora latinskog jezičnog izričaja. Šk. god. 2002./2003. predavao je talijanski jezik u Školi za strane jezike Centra za kulturu Peščenica. Od 2001. do 2005. radio je kao demonstrator u knjižnici Odsjeka za talijanistiku. U sklopu toga posla svake je godine sudjelovao u organizaciji Seminara za knjižnice u sustavu znanosti i visoke naobrazbe. U Knjižnici Odsjeka za talijanistiku 2006. god. odslužio je civilnu vojnu službu. 

Od 2005. suradnik je za splitsko područje u istraživačkom projektu Archeologia industriale marittima dell'area adriatica koji vodi Odsjek za ekonomiju i povijest teritorija Ekonomskog fakulteta Sveučilišta u Pescari, a tema istraživanja je proučavanje prošlosti i ekonomske povijesti pomorskih objekata na hrvatskoj i talijanskoj obali Jadrana. Riječ je o projektu koji je dio europskog projekta Interreg IIIA Transfrontaliero adriatico. Član je uredništva časopisa Nuntius Hrvatskog društva klasičnih filologa.

Preveo je latinski tekst o čudima svetog Hilariona u članku Nikše Petrića Prosjedne se grad u more (u knjizi ''Podmorje'', Zagreb, Fabra, 2003, str. 116). Diplomska radnju objavio je u prerađenom obliku na hrvatskom jeziku (Pomorska terminologije u hvarskom govoru u usporedbi s ekvivalentima u venecijanskom govoru, ''Gradovrh'', časopis Matice hrvatske – Tuzla, 2006, ISSN 1840-0477, str. 133-177). Studija Alcuni ittionimi nella fraseologia croata (u koautorstvu s M. Ljubičić) tiska se (obavljena korektura) u zborniku Međunarodnog kongresa za frazeologiju i paremiologiju (CIFP) u Santiago de Compostela. U tisku su mu još dva rada: Govor zvižduka silbo gomero (predano za tisak u časopisu ''Govor'' Odjela za fonetiku HFD) i Toponimija Paklenih otoka (predano za tisak u časopisu ''Folia onomastica Croatica'' HAZU). 

Kandidat je prezentirao dva rada na skupovima u inozemstvu: u rujnu 2006. na Congreso Internacional de Fraseología y Paremiología (modus in absentia) kao koautor rada Alcuni ittionimi nella fraseologia croata (Santiago de Compostela/Lugo, Universidade de Santiago de Compostela, 19.-22. rujna 2006.). U svibnju 2007. sudjelovao je na skupu ''La Bancarella – Salone del Libro dell'Adriatico Orientale'' u Trstu s izlaganjem o pomorskim terminima u hvarskom govoru i njihovim ekvivalentima u venecijanskom dijalektu.   

Zaključujemo da Vinko Kovačić ispunjava uvjete iz Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju i iz Naputka za izradu rang liste za odobrenje znanstvenih novaka i provedbu natječajnog postupka u znanstvenim organizacijama od 14. ožujka 2007. Za razliku od kandidatkinje Maje Cvjetičanin potvrdnicom Filozofskoga fakulteta dokazao je da se nalazi u 10% najuspješnije diplomiranih studenata. Za vrijeme studija predano je sudjelovao u različitim oblicima aktivnosti Odsjeka za talijanistiku. Na poslijediplomskom doktorskom studiju postigao je izvrsne ocjene, a osim toga aktivno je uključen u znanstveno-istraživački rad, što dokazuje publiciranjem radova i izlaganjem na skupovima. Na temelju svega što smo izložili

PREDLAŽEMO

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da Vinka Kovačića izabere za znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 130-1301070-1064 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Odsjeku za talijanistiku.
U Zagrebu, 16. svibnja 2007.

Dr. sc. Morana Čale, red. prof.







Dr. sc. Smiljka Malinar, red. prof.







Dr. sc. Maslina Ljubičić, red. prof.

Fakultetskom vijeću

Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

PREDMET: Izvještaj Stručnog povjerenstva u vezi s natječajem za nastavno zvanje i na radno mjesto stručnog suradnika za slovenski jezik za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, za slovenski jezik na Odsjeku za južnoslavenske jezike i književnosti objavljenom u Vjesniku i Narodnim novinama br. 47 od 7. svibnja 2007. 

Povjerenstvo potvrđeno na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu od 24. travnja 2007. u vezi s navedenim predmetom podnosi sljedeći






IZVJEŠTAJ

Na natječaj za nastavno zvanje i na radno mjesto stručnog suradnika za slovenski jezik na Katedri za slovenski jezik i književnost na Odsjeku za južnoslavenske jezike i književnosti prijavila se Ivana Tarle kao jedina pristupnica. 


Ivana Tarle na Filozofskom je fakultetu Sveučilišta u Zagrebu studirala hrvatski jezik i književnost i slavistiku te 28. veljače 2006. stekla zvanje profesora hrvatskog jezika i književnosti i slavistike. Ukupan prosjek ocjena na oba studija iznosi joj 4.0, a tijekom studija na južnoj slavistici isticala se interesom za slovenski jezik i književnost, iz kojega je područja bila i tema njezina diplomskoga rada izrađenog pod mentorstvom prof. dr. Zvonka Kovača i napisanog na slovenskom jeziku. Osim redovnog studija, Ivana Tarle radila je kao demonstratorica u knjižnici Zavoda za slavensku filologiju, a uz to i u centru za poduke i prevodilaštvo SPES, gdje je samostalno vodila skupine podučavajući slovenski jezik te prevodila tekstove sa slovenskog jezika. 


Znanje slovenskog jezika dodatno je usavršavala u više navrata, od čega posebno ističemo semestralnu stipendiju CEEPUS koja joj je dodijeljena na preporuku Odsjeka za južnoslavenske jezike i književnosti te sudjelovanje na Seminarju slovenskega jezika, literature in kulture, oboje u Ljubljani. Uz to, od rujna 2005. neprekidno živi u Ljubljani, što je doprinijelo tome da danas slovenski jezik koristi fluentno u govorenom i pisanom obliku. 


Od rujna 2006. godine kao vanjski suradnik angažirana je u svojstvu lektorice za slovenski jezik na Odsjeku za južnoslavenske jezike. Preuzeti posao obavlja vrlo kvalitetno i pouzdano, što se pokazalo i internim ocjenjivanjem njezina rada. U svim se kontaktima sa studentima i kolegama pokazala kao ozbiljna, komunikativna, kreativna i vrlo prilagodljiva osoba koja iskazuje velik interes za lektorski posao i sposobnost da ga u svim vidovima kvalitetno obavlja. Uz to, kao honorarna je lektorica za slovenski jezik tri godine kontinuirano surađivala s centrom za poduke i prevodilaštvo SPES, gdje je prikupila dragocjeno iskustvo podučavanja slovenskoga jezika na početnim i naprednim stupnjevima.


U stručnom, prije svega prevoditeljskom radu, već se do sada pokazala vrlo aktivnom, tako da je molbi priložila dokaze iz kojih je vidljivo da su joj objavljeni prijevodi dvaju eseja  i jedne pjesme sa slovenskoga na hrvatski (u časopisu Zarez, 21. rujna 2006., godište VIII; broj 188) i stručni tekst Suvremena slovenska dramatika u posljednjih deset godina (od 1996. do 2006.) u drugom broju studentskog časopisa Balkan Express (u studenom 2006.). 


Ivana Tarle, koja se kao jedina pristupnica prijavila na natječaj za nastavno zvanje i radno mjesto stručnog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, za slovenski jezik na Odsjeku za južnoslavenske jezike i književnosti objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama br. 47 od 7. svibnja 2007., hrvatska je državljanka i ispunjava sve uvjete propisane za navedeno nastavno zvanje i radno mjesto. Stoga predllažemo da je se izabere u nastavno zvanje stručnog suradnika za slovenski jezik na Katedri za slovenski jezik i književnost na Odsjeku za južnoslavenske jezike i književnosti. 








Povjerenstvo:







dr. sc. Anita Peti-Stantić, doc.







dr. sc. Zvonko Kovač, red. prof

Andreja Ponikvar, ugovorna lektorica

U Zagrebu, 20. svibnja 2007. godine

Predmet: Prijedlog da se dr. sc. Milan Mihaljević 

izabere u naslovno zvanje redovitoga profesora

                     Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

Na sjednici Fakultetskoga vijeća Filozofskoga fakulteta u Zagrebu od 23. veljače 2007. 

izabrani smo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u naslovno znanstveno - nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu (Klasa: 640 - 03/07 - 04/4, Uredovni broj: 3804 - 240 - 07 - 2). Podnosimo Vijeću ovo 

                                                 I z v j e š ć e 
Na  natječaj objavljen u «Vjesniku» 24. studenoga 2006. i u «Narodnim novinama» 27. studenoga 2006. javio se dr. sc. Milan Mihaljević i priložio potrebnu dokumentaciju.

Životopis

Milan Mihaljević rodio se 2. prosinca 1955. u Zagoričanima  (Bosna i Hercegovina). Osnovni školu i gimnaziju završio je u Vinkovcima. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 

diplomirao je 1978. filozofiju i opću lingvistiku (oboje kao A predmet). Na istom je fakultetu magistrirao iz lingvistike 1981. radnjom «Odnos sintakse i semantike u lingvističkoj teoriji Noama Chomskoga» i stekao doktorat iz područja filologije 1985. obranivši radnju «Generativna fonologija hrvatske redakcije crkvenoslavenskog jezika». 

Kao dobitnik Herderove stipendije specijalizirao je slavistiku u Beču kod Františeka Vaclava Mareša i Radoslava Katičića (1985. i 1986.). 

Od 1979. do danas radi u zagrebačkom Staroslavenskom institutu (1979: asistent, 1981: znanstveni asistent, 1985: znanstveni suradnik, 1999: znanstveni savjetnik, 2006: znanstveni savjetnik u trajnom zvanju). Od 1991. do 2002. vodio je znanstveni projekt «Istraživanje hrvatskoga crkvenoslavenskog jezika», a od 2002. znanstveni projekt «Gramatika hrvatskoga crkvenoslavenskog jezika».  Sudjelovao na brojnim znanstvenim skupovima u zemlji i inozemstvu, držao predavanja na uglednim sveučilištima, a na zagrebačkom Filozofskom fakultetu od 1988. do danas drži nastavu na dodiplomskom i 

poslijediplomskom studiju (na Odsjeku za kroatistiku i Odsjeku za opću lingvistiku). Od 2002. predaje starocrkvenoslavenski jezik na Odjelu za humanističke studije (danas Filozofski fakultet ) Sveučilišta u Splitu. 

Uvjeti Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju

Dr. sc. Milan Mihaljević izabran je 3. veljače 2006. u trajno zvanje znanstvenoga savjetnika nakon pozitivnoga mišljenja Matičnoga odbora za područje humanističkih znanosti. Time ispunjava uvjete iz čl. 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za izbor u znanstveno - nastavno zvanje redovitoga profesora.

Uvjeti Rektorskoga zbora

Dr. sc. Milan Mihaljević  predaje od 2002. do danas starocrkvenoslavenski jezik na 

Odjelu za humanističke znanosti (Filozofskom fakultetu) Sveučilišta u Splitu, na zagrebačkom Filozofskom fakultetu u dodiplomskoj nastavi predavao je i predaje 

slavensku poredbenu gramatiku, praslavensku fonologiju, praslavensku morfologiju i algebarsku lingvistiku , a u poslijediplomskom brojne kolegije na općoj lingvistici i kroatistici. Pomaže u izvođenju poslijediplomske nastave na Filozofskim fakultetima u Zadru i Osijeku. Time je ispunio temeljni uvjet (600 norma sati) Rektorskoga zbora za izbor u znanstveno - nastavno zvanje redovitoga profesora.

Od ostalih  dvanaest (12) uvjeta od kojih je za izbor u zvanje redovitoga profesora potrebno ispuniti  šest (6) kandidat ispunjava ovih osam :

1. Autor je dvaju sveučilišnih udžbenika : Generativna i leksička fonologija (Školska knjiga, Zagreb 1991) i Slavenska poredbena gramatika: 1. Uvod i fonologija (Školska knjiga, Zagreb 2002).

2. Pod njegovim je mentorstvom izrađeno više od deset diplomskih radova.

3. Sudjelovao je priopćenjima na dvanaest znanstvenih skupova - svi su bili međunarodnoga karaktera.

4.  U uredništvu je znanstvenoga časopisa više od četiri godine ( u uredništvu «Suvremene lingvistike» je od 1992. do danas ).

5. Recenzirao je puno više od potrebnih deset članaka u znanstvenim publikacijama.

6. Vodio je jedan i sada vodi drugi znanstveno - istraživački projekt.

7. Bio je izvjestitelj/recenzent za više od dva sveučilišna udžbenika

(«Slovo iskona» i «Staroslavenski jezik» Stjepana Damjanovića, «Mali staroslavensko - hrvatski rječnik» skupine autora itd.)

8. Dobio je uglednu  nagradu za znanost (za knjigu «Slavenska poredbena gramatika» dobio je nagradu Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti 

2003. godine.) 

Time dr. sc. Milan Mihaljević ispunjava uvjete Rektorskoga zbora za izbor u trajno zvanje redovitoga profesora. 

Zaključak

Na osnovi iznesenoga utvrđujemo da dr. sc. Milan Mihaljević ispunjava uvjete čl. 93

i uvjete Rektorskoga zbora za izbor u naslovno znanstveno - nastavno zvanje redovitoga profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu. 
Zagreb, 4. ožujka  2007.                                          Stručno povjerenstvo

                                                                           --------------------------------------- 

                                                                          Dr. sc. Stjepan Damjanović, red. prof.

                                                                         -------------------------------------------- 

                                                                           Dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof. 

                                                                          -------------------------------------------- 

                                                                           Dr. sc. Josip Bratulić, red. prof. u miru

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA FILOZOFIJU

Na temelju odluke Fakultetskog vijeća od 28. rujna 2006. imenovani smo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta dr. sc. Damira Barbarića koji se javio na natječaj Hrvatskih studija u Zagrebu za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje od docenta do redovitog profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filozofije, grana estetika te dajemo sljedeći

IZVJEŠTAJ

Životopis

Dr. sc. Damir Barbarić rođen je 1952. u Zagrebu gdje je završio osnovnu školu i  gimnaziju a 1975.diplomirao filozofiju i sociologiju na Filozofskom fakultetu kao i politologiju teorijskog smjera na Fakultetu političkih znanosti .Doktorirao je 1982. na FPZ-u s tezom «Platonovi  Zakoni kao filozofijsko utemeljenje politike». Od 1979. zaposlen je u Institutu za filozofiju u Zagrebu. Od 1992. ima zvanje znanstvenog savjetnika. Vrlo je aktivan na različitim područjima znanstvenog i stručnog djelovanja u Hrvatskoj i inozemstvu.

Znanstveni rad

Dr. sc. Damir Barbarić objavio je 15 knjiga, uredio 8 a priredio 25; objavio je također 144 članka u časopisima i zbornicima te niz recenzija i prijevoda.  

Nastavni rad

Od 1997.predaje ontologiju i povijest  filozofije na studiju filozofije Hrvatskih studija a od 2003.vodi poslijediplomski studij filozofije Hrvatskih studija. Bio je mentor diplomskim, magistarskim i doktorskim radovima.

Zaključak

Nema sumnje da pristupnik  po opsegu svojega rada i ostalim djelatnostima udovoljava uvjetima izbora u naslovno zvanje redovitog profesora, posebice ako se zanemare pravno nejasne okolnosti obavljanja nastave prije izbora u nastavno zvanje .

Povjerenstvo je, međutim, imalo velikih poteškoća u određivanju kvalificiranosti pristupnika za granu specificiranu u natječaju, naime estetiku, koja nipošto ne predstavlja prevladajuću temu pristupnikovih  radova a u prijavi na natječaj nema podataka koliko je, ako uopće, predavao estetiku. Osim u primjeru jednoga od zbornika tekstova koji je dr. sc. Damir Barbarić uredio (Zagonetka umjetnosti) naslovi ne upućuju izravno na moguću prisutnost radova koje se bave refleksijom o lijepom i umjetnosti niti je pristupnik predložio popis tako izdvojenih radova. Pristupnik nije priložio radove. Po uvidu povjerenstva u cjelini su radovi estetičke   teme, čak shvaćene vrlo široko, sporedni. Zakonska je regulativa grana filozofije vrlo manjkava a i podjela među njima sve više uvjetna. No po današnjim zakonskim propisima dr.sc.Damir Barbarić ima uvjete za naslovno  znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora filozofije ali bez specifikacije grane estetike.





         Dr. sc. Nadežda Čačinovič, red. prof.

                                                  Dr. sc. Lev Kreft, red. prof. FF Ljubljana

                                                  Dr. sc. Žarko Puhovski, red. prof.

Zagreb, 25. travnja 2007.
SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA FILOZOFIJU

Na temelju odluke Fakultetskog vijeća od 31. listopada 2006. kojom se imenuje Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o rezultatima natječaja za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora u području humanističkih znanosti, polje filozofije, grana povijest filozofije, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu, podnosimo Vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

Na natječaj objavljen u Vjesniku od 17./18. prosinca 2005. javilo se troje pristupnika, i to: dr. sc. Mihaela Girardi Karšulin, dr. sc. Erna Banić-Pajnić i dr. sc. Ivan Kordić.

Dr. sc. Mihaela Girardi Karšulin 

Životopis

Rođena je 23. 3. 1945. u Zagrebu, gdje je pohađala osnovnu školu. Na Klasičnoj gimnaziji u Zagrebu maturirala je 1964. Diplomirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu filozofiju i grčki jezik 1970. Za vrijeme studija koristila je stipendiju DAAD za usavršavanje njemačkog jezika u SR Njemačkoj. Magistarski rad pod naslovom Fenomenologija rada i počeci sociologije znanja kod Maxa Schelera obranila je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1977. pred komisijom u sastavu: prof. dr Vladimir Filipović, prof. dr. Danilo Pejović i prof. dr. Danko Grlić. Doktorsku disertaciju pod naslovom Filozofska misao Frane Petrića obranila je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1987. pred komisijom u kojoj su bili: prof. dr. Branko Bošnjak, prof. dr. Danilo Pejović i prof. dr. Milivoj Sironić.

Od 1970. radi u Institutu za filozofiju Sveučilišta u Zagrebu od 1970 (od 1988. u zvanju znanstvene suradnice, od 1991. viša znanstvena suradnica, a od 1999. znanstvena savjetnica – reizbor u to zvanje 2005.).

Znanstveni rad

Vodila je nekoliko znnastvenoistraživačkih projekata i sudjelovala na još nekim projektima. Od 1991. do 1993. sudjelovala je na projektu Erne Banić-Pajnić: Problem čovjeka u hrvatskoj humanističko-renesansnoj filozofiji. Godine 1994. odobren joj je projekt u Ministarstvu znanosti Republike Hrvatske pod naslovom Filozofski problemi u djelu  Pavla Skalića, a 1998. tema pod naslovom Pojam znanosti u hrvatskoj renesansnoj filozofiji. Od 2002. vodi projekt koji financira Ministarstvo znanosti i tehnologije pod naslovom Renesansne peripatetičke polemike (0191006). Bila je također i angažirana i na projektu HAZU Hrvatska i Europa. 

Sudjelovala je referatima na više domaćih i međunarodnih simpozija i na jednom tečaju IUC-a: 

1979. Internacionalni simpozij na Cresu povodom 450, godišnjice rođenja hrvatskog filozofskog mislioca Frane Petrića

1990. Renaissancephilosophie und neuzeitliches Denken III, IUC Dubrovnik

1992. Simpozij HFD, Hrvatska filozofija. Tradicija i   suvremenost, Zagreb

1994. Znanstveni skup Stanje istraživanja povijesti hrvatske filozofije, Zagreb, Institut za filozofiju

1994. Dani Frane Petriša, Cres. HFD

1997. Dani Frane Pertiša, Cres, HFD

1998. Dani Frane Petriša, Cres, HFD

1999. Dani Frane Petrića, Cres, HFD

1999. Otvorena pitanja povijesti hrvatske filozofije, Institut za filozofiju, Zagreb

2000. Dani Frane Petrića, HFD Cres

2000. Recepcija hrvatskih filozofa u svijetu, Institut za filozofiju, Zagreb

2001. Dani Frane Petrića, HFD Cres

2001. Pavao Vuk-Pavlović, Institut za filozofiju i HAZU, Zagreb

2002. Gučetić, renesansna misao, ekologija, Odjel za filozofiju Matice hrvatske Trsteno

2002. Filozofija i filodoksija, Institut za filozofiju, Zagreb

2003. Cognition and Interpretation, Institut za filozofiju, Zagreb

2004. Platon über das Gute und die Gerechtigkeit, UPF

2004. Fra Andrija Kačić Miošić i kultura njegova doba, HAZU

2005. Hrvatska filozofska baština – U povodu 30. obljetnice     časopisa Prilozi – Institut za filozofiju, Zagreb

Nastavni rad

Od 1992. predaje na Studia Croatica Sveučilišta u Zagrebu. Na kolegiju E. Banić-Pajnić predavala je neke teme iz hrvatske renesansne filozofije. Nakon toga držala je proseminar iz teorijske filozofije (Descartes – Meditacije o prvoj filozofiji, Aristotel - Metafizika i Fizika, Kant – Prolegomena za svaku buduću metafiziku), proseminar iz praktičke filozofije (Kant, Kritika praktičkog uma) i seminare iz povijesti filozofije i metafizike (Aristotel, Petrić, Husserl – Kartezijanske meditacije, Filozofija kao stroga znanost.). 

Kao mentorica je vodila izradu seminarskih radova na poslijediplomskom studiju na Hrvatskim studijima Nikoli Žuveli (Petrićevi dijalozi o povijesti –2002), Nives Delija (Aristotelova kritika Platonovih ideja – 2002) , Mariju Preložičeku (Aristotelov pojam teorijske znanosti i njegova kritika pitagorejaca –2001), Borisu Kožnjaku (Aristotel i eleatski problem), Berislavu Podrugu (Hermanovo poimanje stvaranja –2004) i Lovorki Mađarević (Neki aspekti filozofije Pavla Vuk-Pavlovića –2005) Mentorica je Luki Boršiću koji je upisao doktorski studij na Hrvatskim studijima i zaposlen je kao znanstveni novak u Institutu za filozofiju te je do sada je pod njezinim vodstvom održao nekoliko referata i objavio nekoliko radova u časopisima i zbornicima.

U trećem svesku Hrestomatije filozofije (Renesansna filozofija) koji je obvezna literatura na kolegiju Uvod u renesansnu filozofiju ima prilog o Picu della Mirandola. U knjizi Magnum miraculum homo (koautorstvo E. Banić-Pajnić. M. Girardi-Karšulin, Marko Josipović) koja služi kao ispitna literatura u nastavi kolegija Povijest hrvatske filozofije napisala je više poglavlja. Ispitna je literatura knjiga koju su izdali Hrvatski studiji Hrvatska filozofija (Zagreb 2001), u kojoj je napisala jedno poglavlje. Ispitna su literatura i pristupničine knjige Filozofska misao Frane Petrića, Zagreb 1988., i Hrvatski renesansni aristotelizam, Zagreb 1993. Dvojezično izdanje  Skalićeva Epistemona (tzv. Enciklopedije) koje je uredila 2004. godine također se koristi u nastavi hrvatske renesansne filozofije.

Stručni rad

Od 2000. do 2004. godine bila je predsjednica Znanstvenog vijeća Instituta za filozofiju.

Uredila je drugi, treći i četvrti broj periodičke publikacije Studia historiae philosophiae Croaticae (1993, 1996. 1999.), članica je uredništva časopisa Prilozi za istraživanje hrvatske filozofske baštine, kao i niza Philosophical Topics Instituta za filozofiju.

Sudjelovala je u organizaciji nekih znanstvenih skupova (Kant danas, Odjel za povijest filozofije Centra za povijesne znanosti, Zagreb 1984.; Filozofsko djelo i djelovanje A. Bazale, Odjel za povijest filozofije Centra za povijesne znanosti, Zagreb 1988.; Hegel i posthegelovska filozofija, Odjel za povijest filozofije Centra za povijesne znanosti Zagreb 1991.; Međunarodni filozofski simpozij HFD-a: “Dani Frane Petriša”, Cres 1997, 1999, 2000, 2001.; Otvorena pitanja povijesti hrvatske filozofije,Institut za filozofiju, Zagreb 1999.; Recepcija hrvatskih filozofa u svijetu, Institut za filozofiju, Zagreb 2000.; Filozofija i filodoksija, Zagreb 2002.; Gučetić, renesansna filozofija, ekologija, Odjel za filozofiju Matice Hrvatske, Trsteno 2002.; Nasljeđe renesanse: filozofija-znanost-umjetnost, Slano 2004. i Orebić 2005.).

Članica je Hrvatskoga filozofskog društva, gdje je u jednom mandatu obnašala dužnost tajnice Upravnog odbora.

Zaključak

Dr. sc. Mihaela Girardi Karšulin ima najviše znanstveno zvanje, afirmirana je znanstvenica u području istraživanja nacionalne filozofijske baštine, ali i povijesti filozofije općenito (posebice renesansne filozofije). Iako je dio nastavnog iskustva stekla u uvjetima dvojbene legalnosti, nema nikakve sumnje da je i bez toga ostvarila više od minimuma nastave na visokoškolskim ustanovama koji je nužan za izbor u najviše znanstveno-nastavno zvanje.

Ujedno je očigledno da je pristupnica ispunila sasvim dovoljan broj dopunskih uvjeta Rektorskog zbora, te se stoga može izabrati u naslovno znanstveno-nastavno zvanje redovite profesorice u području humanističkih znanosti, polje filozofije, grana povijest filozofije, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.

Dr. sc. Erna Banić-Pajnić

Životopis

Rođena je u Zagrebu 1947. godine, gdje je pohađala osnovnu školu i klasičnu gimnaziju. Od godine 1965. studirala je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu filozofiju i francuski jezik, gdje je 1969. i diplomirala. Na istom je fakultetu magistrirala 1976. godine. Doktorirala je 1984. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu tezom Uloga i značenje elemenata hermetičke filozofije u djelima hrvatskih renesansnih filozofa. Od 1970. godine radi na Institutu za filozofiju Sveučilišta u Zagrebu, a u znanstveno zvanje znanstvene savjetnice po drugi je puta izabrana 2005.

Znanstveni rad

U nekoliko je navrata sudjelovala na međunarodnim tečajevima u okviru IUC-a u Dubrovniku i to:

-Renaissance - Philosophie und neuzeitliches Denken, IUC Dubrovnik 1985.

-Aristoteles auf dem Weg in die Neuzeit, IUC Dubrovnik 1987.

-Die klassischen Interpretationen (der Renaissance) im Lichte der modernen Forschung", IUC Dubrovnik 1989.

Sudjelovala je referatima na više od petnaest domaćih i međunarodnih znanstvenih skupova. 

Od 1991. vodila je nekoliko projekata što ih je financiralo Ministarstvo znanosti Republike Hrvatske (“Problem čovjeka u hrvatskoj humanističko-renesansnoj filozofiji”, “Preobrazba slike svijeta u djelima hrvatskih renesansnih filozofa”,“Nikola Kuzanski i njegov utjecaj na hrvatske renesanse filozofe”). Sudjelovala je i na projektu HAZU “Hrvatska i Europa”.

Nastavni rad

Na "Hrvatskim studijima" predaje od 1992. godine. Od 1992., odnosno 1993. bila sam nositeljica kolegija Povijest hrvatske filozofije (studij kroatologije i filozofije; sada na studiju kroatologije predaje kolegij pod istim nazivom) te kolegija Uvod u renesansnu filozofiju u okviru studija filozofije, te je dosad držala sljedeće kolegije:

-"Uvod u renesansnu filozofiju"

-"Povijest hrvatske filozofije",

-"Novoplatonizam – Plotin, Proklo”,

- “Platon i Aristotel o duši”, 

-"Aristotel “O duši”,

”Platon o duši - Fedar, Fedon”, 

-"Platon: "Fedon",

-“Augustin,’Ispovijesti’, XI. i XII. knjiga”,

-"Berkeley: Rasprava o načelima ljudske spoznaje",

-"Platon: "Teetet",

-"Plotin o duši"

-"Hume: Istraživanje o ljudskom razumu".

U okviru Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije držala je kolegije Pojam beskonačnog i počeci novovjekovlja te Gnoza i grčka filozofija.

Pod njezinim mentorstvom obranjeno je 16 diplomskih radnji iz područja filozofije, a u okviru poslijediplomskog studija filozofije na Hrvatskim studijima bila je mentorica Ivani Skuhali – Karasman koja je magistrirala temom iz hrvatske filozofije pod naslovom Uloga astrologije u određenju odnosa svijeta i čovjeka u nekih srednjovjekovnih i renesansnih hrvatskih filozofa. Sada je Ivani Skuhala Karasman mentorica pri izradi njezine doktorske disertacije na Poslijediplomskom doktorskom studiju filozofije na Hrvatskim studijima.

Za potrebe kolegija “Povijest hrvatske filozofije” izradila je istoimena skripta. Uredila je treći svezak Hrestomatije filozofije Renesansna filozofija (objavljeno u Zagrebu 1996; u knjizi je napisala uvod te tekstove o Nikoli Kuzanskom i Giordanu Bruni). Knjiga je bila obvezna literatura za kolegij “Uvod u renesansnu filozofiju”. Knjiga Magnum miraculum homo objavljena u Zagrebu 1995. (koautorstvo s M. Josipovićem i M. Girardi Karšulin) donosi njezine tekstove “Veliko čudo-čovjek”, “Andrija Dudić. Rasprava o kometima – rasprava o čovjeku”, “Marulić i njegove pouke za čestit i blažen život”, “Modruški o ljudskoj sreći kao sreći smrtnika”, “Andreis o filozofiji i ljudskoj sreći”, “Matematika i ljudska sreća prema Federiku Grisigonu”) služi u nastavi kolegija Povijest hrvatske filozofije. Isto je slučaj i s tekstovima u knjizi Duhovno-povijesna raskršća. Poruke renesansne filozofije (objavljenoj u Zagrebu 1991), te knjigama Antun Medo-dubrovački filozof 16. stoljeća (Zagreb 1980), Smisao i značenje Hermesove objave (Zagreb 1989) te Petrićev put (Zagreb 2001).
Stručni rad

Sudjelovala je u organizaciji većeg broja znanstvenih skupova. U nekoliko navrata organizirala je skupove "Dani Frani Petriša" na Cresu, a sudjelovala je u organizaciji sljedećih skupova Instituta za filozofiju:

-“Otvorena pitanja povijesti hrvatske filozofije” održanog 1999. u Zagrebu, --“Recepcija hrvatskih filozofa u svijetu” u Zagrebu 2000., 

-“Mišljenje M. Heideggera i suvremena filozofija” (u Zagrebu, 2-4.11.1989),

- “Kant danas” (Zagreb od 20-21.3.1984), 

-“Filozofsko djelo Pavla Vuk-Pavlovića” (Zagreb-Koprivnica, 26.27. 2. 1987),

-"Filozofija i filodoksija", Zagreb 2002.

-"Vladimir Filipović – život i djelo" (Zagreb – Ludbreg 2006. godine).

Sudjelovala je i u organiziranju nekoliko skupova Matice hrvatske u Trstenom, Slanom i Orebiću.

Zaključak

Znanstvena savjetnica dr. sc. Erna Banić-Pajnić afirmirana je znanstvenica u području istraživanja nacionalne filozofijske baštine, ali i povijesti filozofije općenito (posebice antičke filozofije, humanizma i renesansne filozofije). Iako je dio nastavnog iskustva stekla u uvjetima dvojbene legalnosti, nema nikakve sumnje da je i bez toga ostvarila više od minimuma nastave ( više od 600 normativnih sati) na visokoškolskim ustanovama koji je nužan za izbor u najviše znanstveno-nastavno zvanje.

Ujedno je očigledno da je pristupnica ispunila sasvim dovoljan broj dopunskih uvjeta Rektorskog zbora, te se stoga može izabrati u naslovno znanstveno-nastavno zvanje redovite profesorice u području humanističkih znanosti, polje filozofije, grana povijest filozofije, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.

Dr. sc. Ivan Kordić

Životopis

Rođen je 1951. godine u Vionici (Čitluk), Bosna i Hercegovina. Osnovnu školu pohađao je u Vionici, Tepčićima i Čitluku. Klasičnu gimnaziju pohađao je u Visokom, gdje je 1970. godine i maturirao. U Sarajevu je 1973. započeo studij teologije, a 1975. ga nastavio u Freiburgu (Njemačka), te je upisao i studij filozofije. Godine 1978. diplomirao je iz teologije (kod Karla Lehmanna o kristologiji Hansa Künga), 1981. magistrirao (kod Wernera Beierwaltesa o antropologiji Karla Jaspersa), a 1987. postigao doktorat iz filozofije (kod Michaela Elsässera o hermeneutici Matije Vlačića). Tiskana verzija disertacije u Hrvatskoj je nepoznata i nedostupna. Ne samo da ne postoji u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu nego je nema ni u drugim sveučilišnim i javnim knjižnicama u Hrvatskoj. Od 1981. do 1992. radio je kao gimnazijski profesor u Freiburgu, Singenu i Konstanzu, a od godine 1992. zaposlen je na Institutu za filozofiju u Zagrebu, gdje je godine 2005. prvi put izabran u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika.

Znanstveni rad

Bio je istraživač na znanstvenom projektu Filozofija i teologija Matije Vlačića Ilirika, glavni istraživač na temi Filozofija, religija i teologija u Vlačića i Jaspersa, na projektu Hrvatska filozofija u europskom kontekstu, kao i na projektu Filozofska hermeneutika M. Vlačića i M. Heideggera. No, njegov najnoviji projekt nije prihvaćen za financiranje te je zbog veoma niske razine vrsnoće rangiran na samom dnu ljestvice.
Sudjelovao je, kako navodi, na brojnim međunarodnim i nacionalnim simpozijima, ali ne navodi koji su to simpoziji, niti u kakvoj je ulozi sudjelovao u njihovu radu..

Iz uvida u priloženi popis znanstvenih radova može se zaključiti da je njegov izbor u zvanje znanstvenog savjetnika obavljen krajnje dobrohotnom primjenom kriterija i na temelju kvantitativnog vrednovanja. Naime, evidentno je da je izbor izvršen na temelju pretežito nekategoriziranih članaka i jedne knjige koja je posvećena biblijskoj hermeneutici.

Nastavni rad

Od akademske godine 1993/94. na Filozofskom fakultetu D. I. u Zagrebu povremeno je predavao kolegije: Prirodne religije, Metodika nastave religijske kulture; Mistika, te držao seminare iz filozofije i teologije (K. Jaspers, K. Vasilj, M. Heidegger, J. Ratzinger, J. Habermas). 

Od godine 2000. predaje na Pedagoškom fakultetu Sveučilišta u Mostaru sljedeće kolegije: Filozofija religije, Suvremena filozofija, Srednjovjekovna filozofija, renesansna filozofija i  Ontologija. Tu je od godine 2006. pročelnik Studija filozofije i pročelnik Poslijediplomskog studija «Jezik i kulture u kontaktu», gdje povremeno predaje kolegije Filozofija kulture, Latinitet skolastičke filozofije, Pregled povijesti filozofije, Fenomenologija i Hermeneutika. Kakva je vrsnoća nastave na učilištu, gdje jedan nastavnik koji nije izabran u znanstveno-nastavno zvanje izvodi toliki raspon nastavnih predmeta, povjerenstvo može samo nagađati.

Od akademske godine 1994/95. do 1999/2000. predavao je Filozofiju religije na Filozofskom fakultetu u Zadru. U prijavi ne navodi zbog čega nije nastavio suradnju s tim fakultetom.

Od 1995/96. predaje Filozofiju religije na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. Tu od godine 1997/98. predaje Srednjovjekovnu filozofiju i  Suvremenu filozofiju, te drži seminare (o Kantu, Jaspersu, Heideggeru, Tomi Akvinskom, Augustinu, Schleiermacheru).Od 1995. do 2003. bio je i voditelj Hrvatskih studija, a predaje i na poslijediplomskom studiju filozofije na Hrvatskim studijima.

No, za njegov je nastavni rad u prvom redu indikativno mišljenje stručnog povjerenstva Katoličkog bogoslovnog fakulteta u Zagrebu ( u sastavu: prof. dr. Josip Ćurić, prof. dr. Tomislav Ivančić, prof. dr. Marijan Valković) od 10. srpnja 1995., čemu treba dodati i dopunsko izvješće istog povjerenstva od 16. lipnja 1997. (prihvaćeno na sjednici Matičnog povjerenstva za filozofiju i teologiju od 28. listopada 1997.), kojima se odbija njegov zahtjev za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za predmet Filozofija religije; tu se među ostalim naglašava kako su se Kordićevi nastupi na raznim skupovima odnosili na aktualnu političku situaciju i na događaje u Međugorju, a ne na stručnu problematiku, da njegovu doktorsku disertaciju nitko na tlu Hrvatske (pa ni recenzent hrvatskog izdanja dr. sc. Franjo Zenko) nikad nije imao u rukama, da je njegova znanstvena kompetencija ograničena na jedan vid biblijske hermeneutike, itd.

Stručni rad

Bio je nakladnik, urednik  i član uredništva brojnih izdanja. Navodi da je glavni urednik niza "Philosophical topics" Instituta za filozofiju, što ne odgovara istini, jer je on član uredništva tog niza u kojem je dosad izišla samo jedna knjiga (2004.), te je imenovan za glavnog urednike za sljedeći naslov u dotičnom nizu. Također pogrešno navodi da je član uredništva međunarodnog niza (umjesto: časopisa) "Studia hermeneutica". Pročelnik je Odjela za filozofiju Matice hrvatske.

Zaključak

Iz prijave na natječaj nemoguće je zaključiti da li dr. sc. Ivan Kordić formalno udovoljava kriterijima Rektorskog zbora za izbor u neko od znanstveno-nastavnih zvanja. Utoliko se može utvrditi da njegova prijava u formalnom pogledu ne odgovara propozicijama natječaja. U natječaju je naime propisano da je prijavi na  natječaj potrebno, među ostalim, priložiti i "podatke o znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti". Umjesto konkretnih podataka na temelju kojih bi se moglo procjenjivati formalno udovoljavanje kriterijima Rektorskog zbora pristupnik daje paušalne samoocjene vlastitog rada. Tako će navesti da je sudjelovao "u brojnim međunarodnim simpozijima" navodeći u nastavku tek nekoliko mjesta održavanja skupova bez punog naziva dotičnih simpozija, bez podatka da li je u njihovu radu sudjelovao kao slušač ili pak kao izlagač i bez naslova eventualnih izlaganja. Za mentorstva navodi da je bio mentor pri izradi "preko 30 diplomskih radova i komentor pri izradbi jedne disertacije" bez ikakve daljnje konkretizacije. Pri navođenju članstva u uredništvima ne razlikuje časopise od nizova knjiga. Podaci o eventualnom usavršavanju u inozemstvu, eventualnom sudjelovanju u recenzentskim postupcima, te o drugim relevantnim elementima za  procjenu također nisu navedeni.

U prijavi na natječaj pristupnik se nezakonito koristi znanstveno-nastavnim naslovom "docenta", a u dokumentaciji je čak priložio i Odluku o izboru. Treba napomenuti da je on jedini pristupnik u svim natječajnim postupcima s Hrvatskih studija koji se u natječajnoj prijavi koristio naslovom iz nezakonito provedenog  natječajnog postupka Hrvatskih studija 1999-2001. godine. S obzirom na činjenicu da je u to vrijeme bio voditelj Hrvatskih studija i da je bio neposredno upoznat s nelegalno provedenim izborima u zvanja, njegova je odgovornost za uzurpaciju znanstveno-nastavne titule na osobit način potencirana. 
Opći zaključak
1. Dr. sc. Mihaela Girardi Karšulin ispunjava uvjete za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje redovite profesorice u području humanističkih znanosti, polje filozofije, grana povijest filozofije, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.

2. Dr. sc. Erna Banić-Pajnić ispunjava uvjete za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje redovite profesorice u području humanističkih znanosti, polje filozofije, grana povijest filozofije, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.

3. O dr. sc. Ivanu Kordiću ne možemo dati pozitivno mišljenje iz formalnog razloga što njegova prijava na natječaj ne odgovara natječajnim propozicijama i ne sadrži podatke o znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti, na temelju kojih bi se moglo procjenjivati formalno udovoljavanje uvjetima Rektorskog zbora.

No, dodatno treba ipak napomenuti kako sama činjenica paušalnog prijavljivanja na natječaj, zatim činjenica nezakonitog korištenja znanstveno-nastavnog naslova "docenta" kao i prethodno navedene porazne ocjene dosadašnjeg njegova nastavnog i znanstvenog rada – upućuju na krajnje upitnu vjerodostojnost pristupnika za obavljanje znanstveno-nastavne djelatnosti uopće.

U Zagrebu, 14. svibnja 2007.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

Dr. sc. Žarko Puhovski, red. prof.

Dr. sc. Nadežda Čačinovič, red. prof.
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10000 Zagreb
Broj: 

Zagreb, 20. travnja 2007.

Predmet: Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednoga ili redovitoga profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija.
FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

Na sjednici Fakultetskoga vijeća Filozofskoga fakulteta u Zagrebu, održanoj 23. veljače 2007. godine, imenovani smo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjenju uvjeta pristupnika dr. sc. Andreja Žmegača za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednoga ili redovitoga profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu, o čemu podnosimo sljedeće
IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u Vjesniku od 24. studenoga 2006. godine javio se jedan pristupnik, dr. Andrej Žmegač, priloživši svojoj prijavi potrebnu dokumentaciju: životopis, izvještaj o vlastitoj znanstvenoj, stručnoj i nastavnoj djelatnosti, popis radova te domovnicu.

ŽIVOTOPIS

Andrej Žmegač rođen je u Zagrebu 1961. godine. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirao je 1987. godine povijest umjetnosti i filozofiju, magistrirao radom Veliki Tabor – razvoj i značenje (1991.) te doktorirao disertacijom Bastioni i bastionske utvrde kontinentalne Hrvatske (1997.). Studijski je boravio u dva navrata u Njemačkoj i Austriji, govori njemački i engleski, a služi se talijanskim i francuskim.

Od 1990. godine Andrej Žmegač radi u Institutu za povijest umjetnosti u Zagrebu, gdje je 1993. godine izabran u zvanje znanstvenoga asistenta, 1998. godine u zvanje znanstvenoga suradnika, a 2003. godine u zvanje višega znanstvenoga suradnika. Član je Znanstvenoga vijeća Instituta za povijest umjetnosti od 1998. godine te uredništva Radova Instituta za povijest umjetnosti (1990.-2002.). Bio je glavni urednik Radova (2003.). Od 2004. član je uredništva Peristila, časopisa Društva povjesničara umjetnosti Hrvatske. Dopredsjednik je Društva i član njegova Izdavačkoga savjeta.

ZNANSTVENI RAD
Andrej Žmegač autor je jedne knjige, dvadeset i pet znanstvenih radova i isto toliko stručnih radova, enciklopedijskih članaka, elaborata. Ključno područje njegova znanstvenoga interesa je profana arhitektura, ponajviše utvrde, dvorci i perivoji. S obzirom da se sada prvi puta bira u naslovno znanstveno-nastavno zvanje izdvajamo nekoliko važnijih, tematski reprezentativnih radova i skupina radova:

Knjiga Bastioni kontinentalne Hrvatske. Prilog poznavanju fortifikacijskoga graditeljstva u Hrvatskoj od 16. do 18. stoljeća (Zagreb: Golden marketing, Institut za povijest umjetnosti, 2000.) priređena je doktorska disertacija. U njoj je Andrej Žmegač obradio najvažnije dijelove fortifikacijskih sklopova – bastione – podignute od XVI. do XVIII. stoljeća, na području kontinentalne Hrvatske, to jest na »cijelom hrvatskom prostoru pod austrijskom krunom osim uskoga obalnog poteza Hrvatskoga primorja« (str. 8). Uz kritički osvrt na dotadašnju literaturu, autor je taj dio hrvatske spomeničke baštine obradio kroz probleme datacije, tipologije, poveznica i posebnosti, te smjestio bastione kontinentalne Hrvatske u širi kontekst europske fortifikacijske gradnje i u odnos spram turskoga načina ratovanja. U drugom je dijelu knjige kataloški obradio tridesetak bastiona kontinentalne Hrvatske, i priložio rječnik stručnih pojmova, važan kao uvid u razvijenu terminologiju vojnoga graditeljstva, često francuskoga podrijetla.

U poglavlju Biskupske i kaptolske utvrde, dijelu kataloga Sveti trag. Devetsto godina umjetnosti Zagrebačke nadbiskupije 1094-1994 (Zagreb: MGC-Muzej Mimara, 1994., str. 189-206) Andrej Žmegač obradio je utvrde Zagrebačke biskupije (Čazma, Dubica, Dubrava, Gradac, Hrastovica, Ivanić, Medvedgrad, Pokupsko, Sisak i Varaždinske Toplice) te kaptolske i katedralne utvrde. Posljednju temu posebno je obradio u znanstvenenome radu Oblik katedralne utvrde u Zagrebu u časopisu Radovi Instituta za povijest umjetnosti 18 (Zagreb 1994., str. 123-127) s posebnim naglaskom na analizi njezina oblika, tj. uzrokā tlocrtne nepravilnosti.

Andrej Žmegač istražio je i pojedine fortifikacije i fortifikacijske komplekse u jadranskoj Hrvatskoj. S područja Dubrovačke Republike objavio je rad o složenome i monumentalnome sklopu stonskih zidina (Stonski fortifikacijski kompleks – nekoliko pitanja u časopisu Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji 39, Split 2001.-2002., str. 185-205), i o utvrdi što je podignuta uz lopudski franjevački samostan (Utvrda franjevačkoga samostana na Lopudu u: Radovi instituta za povijest umjetnosti 28, Zagreb 2004., str. 64-77). S područja Dalmacije obradio je šibensku utvrdu Sv. Nikole s atribucijom Giangirolamu Sanmicheliju (Utvrda Sv. Nikole pred Šibenikom u: Radovi Instituta za povijest umjetnosti 25, Zagreb 2001., str. 91-100; La fortezza di San Nicolò presso Sebenico. Un'opera importante di Giangirolama Sanmicheli u: Mitteilungen des Kunsthistorischen Institutes in Florenz 1-2, XLIX, Firenca 2005., str. 133-151) te zadarske bastionske utvrde s atributivnim razdiobama Micheleu Sanmicheliju i Giangirolamu Sanmicheliju te ih usporedio sa suvremenim ostvarenjima mletačkoga fortifikacijskoga graditeljstva (Zadarske utvrde 16. stoljeća u: Radovi instituta za povijest umjetnosti 27, Zagreb 2003., str. 107-118). Znanstveni radovi Kaštel Nehaj kraj Senja (Radovi Instituta za povijest umjetnosti 26, Zagreb 2002., str. 19-28) i Nehaj – ein merkwürdiger Entwurf des 16. Jahrhunderts (Burgen und Schlösser 1, Marksburg/Braubach 2006, str. 2-6). 

Posebno ističemo da je Andrej Žmegač objavio rezultate istraživanja hrvatske fortifikacijske baštine u inozemnim časopisima, poput uglednoga Mitteilungen des Kunsthistorischen Institutes in Florenz (spomenuti članak o šibenskoj utvrdi Sv. Nikole), uže specijalističkih Burgen und Schlösser (spomenuti članak o Nehaju) i Castellum (o sisačkoj utvrdi: Sisak, un forte triangolare antiturco: sue caratteristiche nel contesto dello sviluppo dell'architettura militare u: Castellum 37, Rim 1995., str. 5-14), te u Schriftenreihe Festungsforschung. Festungsforschung International (također o sisačkoj utvrdi: Das dreieckige Kastell bei Sisak in Koratien u: Schriftenreihe Festungsforschung […] 13, Frankfurt/M. 1997.-98., str. 121-130, te Ein Beutrag zur Tätigkeit des Alexander Pasqualini d. J. u: Schriftenreihe Festungsforschung […] 14, Frankfurt/M. 1999.-2000., str. 135-143). Ovim su radovima odabrane teme iz hrvatske fortifikacijske baštine prezentirane inozemnoj, posebno talijanskoj i njemačkoj stručnoj javnosti, i na taj je način Andrej Žmegač omogućio da ona postane dio širega znanstvenoga interesa, da se prošire okviri njezina razumijevanja i proširi kontekstualna mreža.

Također, rezultate svojih istraživanja Andrej Žmegač izložio je na sedam znanstvenih skupova (Zagreb, Sisak, Koprivnica, Varaždin), među kojima su tri imala međunarodni značaj.

RAD NA ZNANSTVENIM PROJEKTIMA

Na početku svoga rada u Institutu za povijest umjetnosti Andrej Žmegač surađivao je na projektu Srednjovjekovna umjetnost od 9. do 16. stoljeća, a potom je od 1996. do 2002. godine suradnik na projektima 00200102 Graditeljska baština (16.-19. st.)  i od 2002. do 2005. godine 0020002 Graditeljska baština Hrvatske od 16. do 18. stoljeća te u projektu prihvaćenom u posljednjem raspisu: Arhitektura i urbanizam Hrvatske od 16. do 18. stoljeća - ishodišta i kontekst (od 2007.).
Od 1996. godine sudjeluje također na trajnome programu znanstvenih istraživanja pod nazivom Umjetnička baština i umjetnička topografija Hrvatske, i to na području Križevaca, Krapinsko-zagorske županije i ivanečkoga područja.
S obzirom da je pristupnik biran u znanstveno zvanje višega znanstvenoga suradnika (2003.), a sada se bira u naslovno zvanje, ukupan znanstveni rad prikazat ćemo kroz shematski:

	Broj objavljenih radova prema priloženom popisu 
	
	Napomena: na popisu radovi nisu izraženi u autorskim karticama (arcima), nego u opsegu u kojem su tiskani.

	(a 1)
	(a 1) + (a 2)
	(a 3)

	16
	16 + 9 = 25
	1

	
	
	

	Koeficijenti (a 1)
	Koeficijenti (a 2) 
	Koeficijenti (a 3)

	15 x 1 x 1 = 15
	8 x 1 x 0,75 = 6
	11 x 1 x 1 = 11 bodova

	1 x 1,5 x 1 = 1,5
	1 x 1 x 0,9   = 0,9
	

	Zbroj: 16,50 bodova
	Zbroj: 6,90 bodova
	Zbroj: 11,00 bodova

	
	
	

	
	
	Sveukupno: 34, 40 bodova


STRUČNI RAD

Andrej Žmegač je bio autorom šesnaest stručnih radova, uglavnom tematski vezanih uz znanstveni interes – fortifikacijsku arhitekturu – u stručnim časopisima, zbornicima i katalozima izložaba. Osim toga, objavio je enciklopedijske natuknice Fortifikacijsko graditeljstvo i Vlastelinski grad (burg) u Hrvatskom leksikonu I i II (Zagreb: Naklada leksikon 1996., 1997.) i enciklopedijski članak Grad (vlastelinski grad, zamak, burg) u Hrvatskoj enciklopediji IV. (Zagreb, Leksikografski zavod 'Miroslav Krleža', 2002.); u koautorstvu s mr. sc. Davorinom Stepincem izradio tri elaborata (Zagrada Oružane i jugoistočni bastion koprivničke tvrđave. Povijesno-građevni razvoj i vrednovanje. Prijelog konzervatorskih smjernica. Idejno rješenje obnove 2002.; Prostor očuvanih šančeva, ravelina i sajmišta. Ostali dio tvrđavne cjeline 2003.; Dvorac Bela II. Konzervatorska studija 2004.); a autor je dionice Vlastelinski gradovi u stalnom postavu Muzeja seljačkih buna u Gornjoj Stubici (otvoren 2002.).

Uz spomenuti podatak da je Andrej Žmegač bio urednikom Radova Instituta za povijest umjetnosti (2003.), ističemo da je uredio i izdanje Ane Deanović Utvrde i perivoji (Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 2001.) te da recenzira radove za znanstvene i stručne časopise: Radovi Instituta za povijest umjetnosti, Peristil, Senjski zbornik, Cris, Podravina. 

Također, pristupnik je održao pet javnih predavanja: o hrvatskoj umjetnosti u Grazu, o ludbreškom dvorcu u Münchenu, o utvrdama kontinentalne Hrvatske u Koprivnici, o karlovačkoj tvrđavi u Karlovcu; o utvrdi sv. Nikole u Šibeniku.
NASTAVNI RAD

U okviru suradnje Instituta za povijest umjetnosti u Zagrebu i Filozofskoga fakulteta u Grazu održao je predavanje o dvorcima i utvrdama u sklopu izbornoga kolegija o hrvatskoj umjetnosti u akademskoj godini 2004./2005. 

Od akademske godine 2006./2007. na preddiplomskom studiju povijesti umjetnosti u Splitu predaje izborni kolegij Hrvatska fortifikacijska arhitektura.

Uvjete koje Andrej Žmegač ispunjava prema Odluci o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskoga zbora na temelju odredbe članka 105. stavka 4. podstavka 1. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju te sukladno članku 5. stavku 2. Poslovnika Rektorskoga zbora, Rektorski zbor na 7. sjednici u akademskoj 2005./2006. godini održanoj 25. srpnja 2006. godine uz suglasnost Nacionalnoga vijeća za visoko obrazovanje od 12. srpnja 2006. godine, iskazat ćemo shematski: 

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenoga novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati;
	PRISTUPNIK NE ISPUNJAVA UVJET

	2. da je pomogao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih/diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom;
	PRISTUPNIK NE ISPUNJAVA UVJET 

Napomena: u povijesno-umjetničkom istraživanju i publikacijama nije uobičajen taj oblik koautorstava.

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca;
	PRISTUPNIK ISPUNJAVA UVJET

	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.
	PRISTUPNIK ISPUNJAVA UVJET


ZAKLJUČAK
Iz navedenoga pregleda i analize znanstvene, stručne i nastavne djelatnosti razvidno je da dr. sc. Andrej Žmegač ispunjava potrebne uvjete za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta. Broj znanstvenih radova preseže norme potrebne za izbor u docenta, a prema uvjetima Rektorskoga zbora (potrebno je zadovoljiti dva od četiri predložena). S obzirom da se bira prvi puta u to znanstveno-nastavno zvanje, potrebno je provesti nastupno predavanje za zvanje docenta prema odluci Rektorskoga zbora uz suglasnost Nacionalnoga vijeća za visoko obrazovanje. Povjerenstvo predlaže Vijeću Filozofskoga fakulteta da dr. sc. Andreja Žmegača izabere u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu. 
Stručno povjerenstvo:

_______________________________

dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof.
_______________________________
dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

_______________________________

dr. sc. Ivana Prijatelj Pavičić, red. prof.
Izvještaj prihvaćen na sjednici Odsjeka za povijest umjetnosti 15. svibnja 2007.

Dr. sc. Davor Lauc, docent

Dr. sc. Pavel Gregorić, docent

Dr. sc. Mirko Jakić, redoviti profesor Filozofskog fakulteta u Zadru

Zagreb, 02. siječnja 2007.

Imenovani u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, znan​stveno polje filozofija, grana logika za predmet “Logika” na Odjelu za filozofiju Sveučilišta u Zadru na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 16.10.2006. godine temeljem Zakona o visokim učilištima, Odluke Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske o utvrđivanju minimalnih uvjeta za ocjenu nastavne i stručne aktivnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja i nastavna zvanja (NN br. 94/96), minimalnih uvjeta za izbor u znanstvena zvanja (NN br. 38/97) i čl. 8. pravilnika o ustroju i načinu rada matičnih povjerenstava (NN br. 38/97) podnosimo sljedeće

SKUPNO IZVJEŠĆE

Natječaj je objavljen u “Vjesniku”. Na natječaj se prijavio dr. sc. Slavko Brkić, viši asistent, kao jedini pristupnik.

Podaci iz životopisa pristupnika
Rođen je 24. travnja 1964. u Srpcu, Bosna i Hercegovina. Osnovnu školu završio je u Nožičkom, a gimnaziju u Srpcu. 1985. upisao je studij filozofije i sociologije na Filozofskom fakultetu u Zadru. Diplomirao je 7. srpnja 1989. godine, diplomskim radom “Problemi epistemičke logike” kod prof.dr. Hede Festini i prof.dr. Nenada Miščevića. Iste godine upisao je poslijediplomski studij na Filozofskom fakultetu u Ljubljani, program: “Logika i metodologija znanosti”. Magistrirao je 1992. obranivši rad s naslovom “Epistemička logika i dinamika vjerovanja”. Doktorirao je 06. travnja 2004. godine na Sveučilištu u Ljubljani s temom "Presupozicije, logika i dinamika vjerovanja“, te time ste​kao akademski stupanj doktora humanističkih znanosti, znanstvenog polja filozofija. Od 1990. do danas zaposlen je kao znanstveni novak na Filozofskom fakultetu u Zadru. Oženjen je i ima dvoje djece. Vlada engleskim i njemačkim jezikom.

Znanstvena djelatnost

Pristupnik je od 1990. znanstveni novak na znanstveno-istraživačkom projektima prof.dr. Nenada Miščevića, prof.dr. Dunje Tihomirović, prof.dr. Mirka Jakića, a od 16. lipnja 2000. radi na projektu prof.dr. Jure Zovka “Platonova teorija razumijevanja” na Odsjeku za filozofiju  pri Filozofskom fakultetu u Zadru.

09.11.1992. godine obranio je magistarski rad na temu "Epistemička logika i dinamika vjerovanja" na Filozofskom fakultetu u Ljubljani (Slovenija). Doktorirao je 06. travnja 2004. godine na Sveučilištu u Ljubljani s temom "Presupozicije, logika i dinamika vjerovanja". Brkićeva radnja zahvaća mnoštvo problema i ulazi u tematiku koja u suvremenoj logičko-filozofskoj literaturi živa i otvorena, puna kontroverzi. . Osnovna vrijednost radnje upravo je u pokušaju da se u toj još fluidnoj problematici odrede glavne linije pristupa, osnovne točke neslaganja i perspektive mogućih definitivnih rješenja. Radnja predstavlja vrijedan prilog znanosti, a autor pokazuje široko logičko i filozofsko obrazovanje i sposobnost primjene logičkih tehnika u analizi složenih logičkih i filozofskih problema, te sposobnost da se upusti u kritički dijalog s vodećim suvremenim logičarima.

U svibnju 1996. Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu izabralo je dr. sc. Slavka Brkića u istraživačko zvanje asistenta za znanstveno područje humanističkih znanosti na Odsjeku za filozofiju, a zatim u studenome 2001. u istraživačko zvanje višeg asistenta.
Pristupnik je sudjelovao na više znanstvenih projekata Ministarstva znanosti Republike Hrvatske. Do sada je objavio više znanstvenih radova i  knjigu, te sudjelovao sa referatima na brojnim simpozijima, od kojih su međunarodni simpoziji u Ljubljani, Bledu, Zadru i  Dubrovniku. Sudjelovao je na IX svjetskom kongresu za logiku metodologiju i filozofiju znanosti, Uppsala, Švedska.

Sudjelovanje na međunarodnim znanstvenim skupovima:

7-14.08. 1991. "Is Epistemology  the Basis for Logic", Section 5 (Fine, K., Cresswel, M.J., Smiley, T.,) : Philosophical logic, IX  svjetskom kongresu za logiku metodologiju i filozofiju znanosti, Uppsala, Švedska

2.
8-13. 06. 1993. 11:15 (08.06) "Symbolic components in the logic of theory change", Bled, Slovenija: Cognitive Science

3
1993. "Logic and Dynamics of Information", Dubrovnik, IUC-seminar

4.
1994. "Conceptual Spaces vs Possible Worlds", Ljubljana, Slovenija: Philosophical Logic

5
19-25. 08. 1995. "The Role of Presuppositions in Reasoning", Section 5: Philosophical logic (P Gärdenfors, Detlefsen, M., Sambin, G.,), X svjetski kongres za logiku metodologiju i filozofiju znanosti, Florence, Italija (prihvaćen referat)

6 1999. "Logical Components of Belief", Dubrovnik, IUC-seminar

7. 2002. "Knowledge and Responsibility. A Logical Aspect of Analysis", VII. Internationales Philosophisches Symposion Verstehen und Auslegen Verantwortung? Zadar, 09.-13. September

Sudjelovao je referatima u brojnim simpozijima, između ostaloga dva puta na međunarodnim simpozijima u Ljubljani i na Bledu, te u kursovima međunarodnog Interuniverzitetskog centra u Dubrovniku. Održao je referat na IX svjetskom kongresu za logiku, metodologiju i filozofiju znanosti u Uppsali, a na X kongresu u Firenci (kolovoz 1995) referat mu je prihvaćen i tiskan u sažetku premda, kao dragovoljac domovinskog rata i pripadnik Hrvatske vojske, nije bio u mogućnosti da osobno sudjeluje u radu kongresa.

Objavio je ukupno 13 članaka i jednu knjigu. Svi Brkićevi radovi posvećeni su uže logičkoj tematici, posebno problemima modalne i epistemičke logike te logike promjene vjerovanja. U svojim istraživanjima Brkić se nadovezuje osobito na radove J. Hintikke, P. G(rdenforsa i A. Fuhrmanna, modificirajući pri tome neke od njihovih koncepcija, i dajući originalne doprinose u tom području. Tako u članku “Is Epistemology the Basis for Logic?” analizira odnos epistemologije kao teorije promjene vjerovanja u Gardenforsovom stilu i logike kao teorije mogućih svjetova u Hintikkinoj verziji. Brkićev je zaključak kako je epistemološku teoriju potrebno revidirati i  prilagoditi teoriji mogućih svjetova, a ovu treba proširiti kako bi doista mogla obuhvatiti i epistemološku analizu. Tek kroz takvo povezivanje moguć je adekvatan pristup problemima poput kvantifikacije u intenzionalnim kontekstima ili logičkog sveznanja. Veze epistemičke logike i logike promjene vjerovanja centralna su tema dosadašnjeg Brkićevog istraživanja i ujedno tema njegova magistarskog rada. Dopunjena verzija tog rada, objavljena kao zasebna knjiga, svakako je jedan od najznačajnijih naslova u novijoj hrvatskoj logičkoj literaturi. Ovaj rad nastao je i u osobnim kontaktima autora i vodećih svjetskih stručnjaka u toj tematici (Hintikka, Gardenfors, Fuhrmann) te je šteta što nije objavljen i na nekom od svjetskih jezika. I ostali Brkićevi radovi, posvećeni prvenstveno modalnoj, epistemičkoj te deontičkoj logici pokazuju visoku tehničku razinu ali i sposobnost autora da naizgled apstraktne i tehničke logičke probleme poveže sa širom problematikom filozofskih disciplina poput spoznajne teorije i etike. Gledano u cjelini, Brkićevi radovi otkrivaju izgrađenog znanstvenika, s dobrim poznavanjem problema i tehnika moderne logike, te vrsnog specijalista za modalnu logiku u širem smislu, a posebno epistemičku logiku i teoriju promjene vjerovanja
Analitički ćemo prikazati i ocijeniti značajnije znanstvene radove (pod A1 i A2) te disertaciju koji ju kvalificiraju za izbor u zvanje docenta.

Članci:

1.
˝Neke mogućnosti situacijske semantike˝, Filozofska istraživanja, Zagreb, u tisku
Autor u ovom radu ima za cilj, kroz istraživanja nekih logičkih problema koji se javljaju u kvantificiranim intenzionalnim kontekstima, upoznati nas sa mogućnostima situacijske semantike (Barwise, Perry, Devlin, Lismont). U analizi situacijskog pristupa semantici, on prezentira probleme koji se javljaju, ne samo u situacijskoj teoriji, već i u tradicionalnoj teoriji kvantifikacije intenzionalnih konteksta. U tom smislu autor izvlači karakteristične prednosti koje situacijska semanika ima u odnosu na semaniku mogućuh svjetova. Rad predstavlja iznimno referentnu i aktualnu analizu situacijske teorije, općenito.

2. ˝Presuppositions, Logic, and Dynamics of Belief˝, Prolegomena vol 3, no 2, pp.151-177, Zagreb 2004.

U istraživanju presupozicija u odnosu na logiku i dinamiku vjerovanja autor razlikuje dva povezana dijela.

Prvi dio se odnosi na presupozicije i logiku koja ne mora biti povezana s intenzionalnim operatorima. Tu se primarno koncentrira na klasičnu, slobodnu i presupozicijsku logiku. U odnosu na klasičnu logiku razmatra dobro poznati Strawsonov pristup problemu presupozicija. Nadalje, razmatra slobodne logike, posebice Van Fraassenovo istraživanje uloge presupozicija u supervaluacijskom logičkim sistemima. Na kraju prvog dijela razmatramo izvornu Thomasonovu izgradnju presupozicijske logike. Drugi dio se odnosi na povezanost presupozicija i logike dinamike vjerovanja. Ovdje autor razmatra logiku promjene vjerovanja u okviru epistemičkih pojmova imanentnih mehanizmu dinamičke logike. Tri razmatrana pristupa su situacijska semantika (Barwise, Perry), teorija promjene vjerovanja, odnosno, Alchourron/Gärdenfors/Makinson-ova (AGM) teorija, te na kraju Hintikkin pristup u izgradnji epistemičke logike. Značajno je istaknuti autorov originalni doprinos određenju nemonotone presupozicijama-bazirane relacije zaključivanja, te indeksiranjem specificiranje ranije iznesenih prijedloga formalnih izvoda mogućih teorema  

3.
˝Problemi kvantificirane epistemičke logike˝, RADOVI 34 (11), str. 7-27, Zadar, 1996

U okviru kvantificirane modalne logike, polazeći od aktualističkog pristupa problemu zasnivanja logičkih modalnosti, utemeljuje se sistem kvantificirane epistemičke logike koji se na specifičan način odnosi na pravilo egzistencijalne generalizacije slijedeći poznati Hintikkijanski pristup.Dalje se prezentiraju protuargumenti Hintikkinom K&B sistemu i Carlsonovom C sistemu.

Poseban naglasak autor stavlja na probleme vezane uz pravilo egzistencijalne generalizacije i zakon supstitucije identiteta.

4.
˝Logička analiza slike˝, Glasje 5, str. 33-39, Zadar, 1996.

Autor u ovom radu istražuje analogiju suvremenih logičkih istraživanja pokrenutih od Hintikke s kubizmom u slikarstvu. Istražuje se način reprezentacije objekata s aspekta jezika. Sukladno tome autor dolazi do zaključka da i kubizam i model-teorijska koncepcija reprezentacije imaju sličan interpretacijski jezik.


Radi se, prema zaključku autora, o koraku od logike kao jezika prema logici kao računu. 

5.
˝Pojmovni prostori nasuprot mogućim svjetovima˝, Filozofska istraživanja 56-57, str. 103-114, Zagreb, 1995.

U ovom radu se predlaže semantika mogućih svjetova kao adekvatan okvir za analizu pojmovnih prostora. Specifično utemeljenje semantike mogućih svjetova (Hintikka) na taj način pokriva Gärdenforsovu analizu pojmovnih prostora, te služi kao solucija za izbjegavanje apstraktnosti kvaliteta, problema indukcije i esencijalizma.

Autor ovdje brani semantiku mogućih svjetova, bitno vjerodostojnije predstavljenu u odnosu na epistemologijske pristupe kritičara (Gärdenfors).

6.
˝Moralne dileme u deontičkim logikama kao sustavima epistemičke logike˝, Filozofska istraživanja 52,  str. 105-118, Zagreb, 1994.

U članku se istražuju moralne dileme koje se reprezentiraju kao paradoksi deontičke logike. Posebno se razmatra paradoks spoznavatelja. Preko razmatranja paradoksa materijalne i striktne implikacije predstavlja se monadička deontička logika u sustavu epistemičke logike s propozicijskom konstantom. Autor privlači pozornost originalnim određenjem deontičkih operatora preko epistemičkih s propozicijskom konstantom.

Značajno je istaknuti i jasnu prezentaciju poznatih Smiley-Hansonovih deontičkih sustava, te autorovo uvažavanje Åqustova pristupa analizi deontičkih paradoksa.

7.
˝Uloga presupozicija u logici promjene vjerovanja˝, Filozofska istraživanja 51, str. 809-823, Zagreb, 1993.

Razmatra se važnost uloga presupozicija u logičkoj analizi intenzionalnih konteksta. Prihvaća se Fuhrmanov pristup logike promjene vjerovanja u okviru odnosa između klasične kvantificirane modalne logike i slobodne logike. Propozicijama se daje ista uloga kao i određenju očekivanja u Gärdenforsovoj teoriji promjene vjerovanja. Odnosno, suprotno Gärdenforsu, autor jasno izvodi alternativu prema kojoj teorija promjene vjerovanja se ne uzima kao baza za logiku.

U ovom radu se određuje presupozicijska relacija inferencije koju je autor indeksiranjem specificirao u rqdu iz 2004. godine.

8.
˝Symbolic and subsymbolic Components in the Logic of Belief Change˝, RADOVI 32 (9), pp. 5-12, Zadar, 1993.

Razmatra se uloga simboličkih i subsimboličkih komponenata u širem okviru epistemičke logike. Primjenjujući informacijsku nezavisnost kvantifikatora (tzv. grananje kvantifikatora) iznalazi se način uključenja revizije vjerovanja u nestandardni pristup epistemičkoj logici.

Autor ovdje izvodi prednosti koje nudi epistemički pristup u odnosu na razlikovanja perspektivne i opisne križne identifikacije, izravno objektne konstrukcije znanja i zananja da, de re i de dicto čitanja intenzionalnih konteksta, ‘gdje’ i ‘što’ modula u kognitivnim teorijama percepcije, kao i diferenciranje imenovanja u epistemičkim kontekstima.

9.
˝Is Epistemology the Basis for Logic˝, RADOVI 31 (8), pp. 47-56, Zadar, 1992.

Pokazuje se da je osnova za epistemologiju logika.Odnosno, logika i teorija promjene vjerovanja predstavljaju dva paralelna okvira analize. Pritom se predpostavlja paralelizam prirodnog jezika i jezika misli.

Drugim riječima, autor tvrdi da se Gärdenforsova teorija može revidirati sukladno teoriji mogućih svjetova, a Hintikkina logika se može proširiti  tako da obuhvati predeloženu epistemološku analizu.

10.
˝Analiza analitičnosti˝, RADOVI 30 (7), str. 107-120, Zadar, 1991.

U članku se pokušava izvesti potvrdan odgovor na pitanje nose li logički istinite rečenice (deduktivni izvod) nekakvu informaciju o svijetu? Uspoređujući Hintikkinu i Carnapovu poziciju autor predlaže Rantalinu analizu preko kvantifikacijskog ranga.

Važno je istaknuti da autor u ovom radu rabi iznimno složen Hintikkin mehanizam distributivne normalne forme za dikaz informativnosti analitičkih rečenica.

11.
˝Informacijska teorija percepcije˝, DOMETI 2, str.141-150, Rijeka, 1990.

Autor u ovome radu nastoji obaviti tri zadatka: što vjernije predstaviti Dretskeovu teoriju percepcije, razmoriti određene specifičnosti vezane uz tu teoriju, to jest razmotriti odnos Dretskeova pristupa prema Gibsonovoj teoriji percepcije, zatim ztim analiziratu ulogu tzv. prirodnog značenja u Dretskeovoj teoriji i, na kraju, razmotriti pojam neepistemičke percepcije, u kontrastus teorijama indirektne percepcije. 

Autor u konačnici zaključuje kompatibilnost Dretskeova neepistemičkog pristupa percepciji sa Hintikkinom logičkom analizom pojmova percepcije.

12.
˝Propozicijska epistemička logika˝, RADOVI 28 (5), str. 93-106, Zadar, 1989.

U članku se razmatra sintaktički dio izgradnje propozicijske epistemičke logike prateći radove tzv. finske logičke škole. Pokazuje se opravdanost izgradnje takve logike za analizu filozofskih problema kao i za širu interdisciplinarnu primjenu ukazujući i na moguće načine prevladavanja pritom nastalih poteškoća.

Autor razmatra veliki broj aksioma percepcije, vjerovanja i znanja, te složenih i iterativnih formula izvodeći pritom i njihove međuodnose.

13.
˝Problem logičkog sveznanja˝, DOMETI 7/8/9, str. 579-585, Rijeka, 1989.


U ovom radu autor prikazuje analizu pojma ‘mogući svijet’, posebno stavljajući težište rasprave na dostignuća finske logičke škole u teoriji modalnosti. Naglasak stavlja na tzv. Problem logičkog sveznanja. Stav autora je da postoji valjan način rješenja logičkog sveznanja.


Autor zaključuje da se rješenje problema logičkog sveznanja sastoji u dopuštanju epistemički mogućih svjetova koji nisu i logički mogući (Hintikka).; epistemički svjetovi se opisuju proturječnim konstituentama; postoji teorija modela memogućih mogućih svjetova.  

Knjiga:

Epistemička logika i dinamika vjerovanja, Naklada Jurčić, Zagreb, 1997.

Knjiga se sastoji od tri dijela. 

U prvom dijelu autor predstavlja epistemičku logiku te analizira probleme koji se javljaju kao što su: 

· relativizacija intenzionalne logike prema spoznavatelju

· posibilizam vs. aktualizam u analizi modalnosti

· formalna analiza aksioma i teorema

· pravilo egzistencijalne generalizacije i zakon supstitucije identiteta

· logičko sveznanje u odnosu na okolnu I relacijsku semantiku

· logička analiza pojmova percepcije

· odnos deontičkih i epistemičkih operatora

U drugom dijelu autor predstavlja teoriju promjene vjerovanja baziranu na istraživanjima Harpera, Alchuourrona, Gärdenforsa i Makinsona. Posebnu pozornost zaslužuje autorovo konraargumentiranje pokušaju baziranja logike na epistemologiji.

Treći dio originalnu skicu epistemičke logike kao logike promjene vjerovanja, odnosno kao dinamičke logike.

Nastavna djelatnost

Brkić se od početka rada 1990. aktivno uključio u nastavu logike, sudjelujući u izvođenju nastave kolegija Logika II, i vježbi iz kolegija Logika III.

Od 1992. izvodi nastavu kao asistent na ‘matematičkoj logici’, ‘filozofijskoj logici’ i kao nositelj kolegija ‘modalna logika’

Od 2005. ostvaruje punu normu sati 

Predavanja: ’logika I’, ’logika II’, ’metodika izrade znanstvenog rada’, ’modalna logika’, izborni kolegiji: ’teorija igara’, ’epistemička logika’, ’teorija promjene vjerovanja’ seminari: ’induktivna logika i teorija vjerojatnosti’, ’primjena logike na jezikoslovlje’;

Stručna djelatnost

Uz znanstvenu i nastavnu aktivnost, Brkić aktivno djeluje na stručnim i znanstvenim skupovima i sudjeluje u stručnim raspravama. Brkić je član HFD-a, a bio je i u jednom mandatu član Upravnog odbora, jedan je od osnivača zadarskog filozofskog kruga (HFD-a), član je FoLLi-a (European Fundations for Logic Language and Information), te organizacijski direktor kursa IUC-a - Logical Fundation of Metaphysics.

Sveukupni dosadašnji rad pristupnika može se ocijeniti visokom ocjenom što dokazuje veći broj kvalitetnih znanstvenih radova uz stručna ostvarenja.

Na temelju iznesenog povjerenstvo iznosi sljedeće

M i š l j e n j e
Pristupnik dr. sc. Slavko Brkić, viši asistent, ispunjava sve propisane uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta propisane zakonom i statutom visokog učilišta, za predmete "Logika” na Odsjeku za filozofiju, Sveučilišta u Zadru. te je, budući da se prvi put izabire u znanstveno nastavno zvanje, obvezan održati nastupno predavanje pred nastavnicima i studentima visokog učilišta koje je raspisalo natječaj..

Obrazloženje:

Dr. sc. Slavko Brkić, pristupnik u ovom postupku, udovoljava:

a)
Odredbama Zakona o znanstvenoistraživačkoj djelatnosti, čl. 42. st. 1. i čl. 45. st. 1. Zako​na o visokim učilištima (NN 59/96) jer ispunjava uvjete za izbor u znan​stve​nog suradnika, što zahtijeva Zakon o visokim učilištima, čl. 74. st. 1.
1. Ima znanstveni stupanj doktora znanosti.

2. Ima objavljene znanstvene radove u časopisima i publikacijama (knjige, monografije i sl.) s međunarodno priznatom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim časopisima i publikacijama. Objavio je šesnaest znanstvenih radova od kojih su barem dva u časopisima ili publikacijama s međunarodno priznatom recenzijom (to su radovi navedeni u bibliografiji radova pod rednim br. 6 i 9. 

b)
Uvjetima koje propisuje rektorski zbor, a prema zahtjevu Zakona o Visokim učilištima, čl. 74. st. 1 (NN 59/96), koji su objavljeni u Odluci o utvrđivanju minimalnih uvjeta za ocjenu nastavne i stručne aktivnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja i nastavna zvanja (NN 94/96) jer je potrebno da udovoljava dvama od njih:

1. da je sudjelovao u izvođenju nastave na dodiplomskom studiju najmanje jednu godinu ili rad na znanstvenoistraživačkim projektima u zvanju znan​stvenog novaka ili istraživača:

Pristupnik radi kao znastveni novak od 1990. godine do danas.

2. da je održao barem dva priopćenja na znanstvenim skupovima od kojih jedno na međunarodnom skupu:

Pristupnik je sudjelovao na sedam međunarodnih znanstvenih skupova

c)
Prema odredbama Zakona o visokim učilištima, čl. 74. st. 1. potrebno je da dr. sc. Slavko Brkić još održi nastupno predavanje pred nastavnicima i studentima visokog učilišta koje je raspisalo natječaj, a prema "Odluci o obliku i načinu pro​ved​be nastupnog predavanja za izbor u znanstveno-nastavna zvanja na Sve​uči​lištu u Zagrebu" Sveučilišta u Zagrebu, od 14. siječnja 1999. godine.

Na temelju svega izloženog, može se zaključiti da dr. sc. Slavko Brkić udovoljava svim Zakonom propisanim uvjetima, te stoga predlažemo da Fakultetsko  vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, nakon što uspješno održi nastup​no pre​da​vanje, izabere dr. sc. Slavka Brkića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znan​stve​no područje humanističkih znanosti, znanstveno polje filozofija, u Odsjeku za filozofiju Sveučilišta u Zadru za predmet "Logika”.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Davor Lauc, docent

Dr. sc. Pavel Gregurić, docent

Dr. sc. Mirko Jakić, redoviti profesor Filozofskog fakulteta  u Zadru
Dr. sc. Zvonko Maković, izv. prof.

Dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof., dia

Dr. sc. Nina Kudiš Burić, izv. prof.

Zagreb, 15. travnja 2007.

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU


Na sjednici Fakultetskog vijeća od 29. 11. 2006. imenovani smo u Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Akademiji primijenjenih umjetnosti Sveučilišta u Rijeci. U skladu s odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja i Odluke Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja donosimo slijedeći
IZVJEŠTAJ

Na natječaj objavljen u „Narodnim novinama“ i u „Novom listu“ od 27. rujna 2006. g. za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više prijavile su se dvije pristupnice: Nelida Kalanj i dr. sc. Sonja Briski Uzelac. Prijavi za Natječaj pristupnice su priložile potrebnu dokumen​taciju. Temeljem toga sačinjeno je i zatraženo mišljenje.


Kako pristupnica Nelida Kalanj, prema priloženoj dokumentaciji, nema doktorat, ona time niti ne ispunjava osnovni preduvjet Rektorskog zbora za izbor u znanstveno nastavno znanje docenta i više na koje je podnijela molbu. Iz priložene dokumentacije druge pristupnice donosimo slijedeće:
Podaci iz životopisa pristupnice:

Dr. sc. Sonja Briski Uzelac rođena je 1946. g. u Beogradu. Osnovnu i srednju školu završila je u istom gradu. Diplomirala je 1970. na Filozofskom fakultetu  Univerziteta u Beogradu, a 1976. na Fakultetu likovnih umetnosti (slikarstvo) Univerziteta umetnosti u Beogradu. Magistrirala je na Filozofskom fakultetu u Beogradu 1978. na Odsjeku za povijest moderne umjetnosti. Doktorski rad pod naslovom “Ruska konstruktivistička avangarda i optimalna projekcija u budućnost” (mentor prof. dr. Aleksandar Flaker) obranila je na FLU Univerziteta umetnosti u Beogradu 1984.

Na Fakultetu likovnih umetnosti u Beogradu na Katedri za teorijsku nastavu izabrana je za najprije za docenta za predmete Povijest umjetnosti (novog vijeka) i Likovne poetike XX. stoljeća, a potom, 1989. godine, za iste predmete, u zvanje izvanrednog profesora.

Dr. sc. Sonja Briski Uzelac radi od kraja 2005.g. na Akademiji primijenjenih umjetnosti Sveučilišta u Rijeci gdje predaje Povijest umjetnosti i Teoriju likovnih umjetnosti.

Od 1993.g. vanjski je suradnik Instituta za povijest umjetnosti u Zagrebu na institutskim projektima.

Znanstveni radovi:

Kvalifikacijski radovi dr. Sc. Sonja Briski Uzelac, ponajprije doktorat “Ruska konstruktivistička avangarda i optimalna projekcija u budućnost” pokazuju kako je njezina znanstvena djelatnost usmjerena na povijest umjetnosti XX. stoljeća, ponajprije na avangardne pokrete toga razdoblja.

Prema dostupnim podacima iz priložene bibliografije valja istaknuti sljedeće novije radove autorice (za stare radove nisu bili dostupni podaci niti o veličini rada niti o znanstvenom karakteru publikacija odnosno tekstova):

1. Rad: “Umjetnost u doba teorije”. u: M. Šuvaković, «Pojmovnik suvremene umjetnosti», Zagreb/Ghent, 2005.


U ovom se tekstu tematizira status moderne i suvremene umjetnosti s obzirom na promjenu paradigme znanja od devetnaestostoljetnog ideala pozitivnog, „objektivnog“ k „interpretativnom“ znanju. Proces raspadanja jedinstvene epistemološke paradigme, koja je pretpostavljala stajalište objektivne istine i njenog „apsolutnog subjekta“, signalizirao je i proces višestrukog preokreta i prijelaza prema mnoštvu konkretnih paradigmi, odnosno pluralizam jezika, modela i postupaka. To raspadanje jedinstva i cjeline znanja u kasnom modernizmu, postavlja pitanje o odlikama i statusu današnjeg znanja o umjetnosti, što uvodi teorijsku perspektivu, nove pojmove i interpretativne strategije. Sintagma umjetnost u doba teorije podrazumijeva i omogućava strukturni opis složene realnosti, ali i kritičku raspravu, koju je dakako potakla i praksa konceptualne umjetnosti druge polovine 20. st. 



Bodovi: OxMxV=1,95x1,5x1=2,925

2. Rad: “Visual arts in the Avant-gardes between the Two Wars”, u: Impossible Histories. Historical Avant-gardes, and Post-avant-gardes in Yugoslavia, 1918-1991, ed. by D. Djurić and M. Šuvaković, The MIT Press, Massachusetts/London, 2004. str. 123- 169.


Tekst je napisan kao poglavlje integralnog projekta knjige o avangardnoj, neoavangardnoj i postavangardnoj umjetnosti na prostorima ex-Jugoslavije te u njemu prevladava osnovna namjera da se na povijesno umjetničkoj, te na teorijskoj razini obuhvate avangardni iskoraci i pokreti između dva rata. Kako je pojmovni i terminološki okvir postavljen samim projektom knjige, bilo je bitno pokazati samosvojnost avangardnih tendencija na ovim prostorima, koje su korespondirale i uspostavljale zajedništvo s europskim avangardnim pojavama i pokretima. Stoga su obuhvaćena ona umjetnička zbivanja koja su u sebi nosila klicu preispitivanja tradicionalnog (realističkog) pojma umjetničkog djela. Istaknuto je kako je u avangardnom umjetničkom djelovanju dominirala uloga časopisa u kojima su se afirmirala avangardna načela nove umjetnosti: od avangardnog nomadizma u zenitizmu, dadi i nadrealizmu do afirmacije konstruktivne ideje umjetnosti za promjenu života u slovenskom konstruktivizmu.

Bodovi: OxMxV= 2,16x1,5x1= 3,24

3. Rad: The exhibited work is not the ideal property of its author, u: Art and Ideology: The Nineteen-Fifties in a Divided Europe (Zagreb, February 18 – 21st 1999), Art History Association of Croatia, Zagreb, 2004. 

Unutar nastojanja da se odgovori na postavljenu osnovnu problemsku temu međunarodnog znanstvenog skupa Umjetnost i ideologija, 1950-te u podijeljenoj Europi (1999.), prilog dr. sc. Sonje Brisku Uzelac se referira na smisao komunikativno-egzistencijalnih gesti očitovanja unutar takvih povijesnih situacija kad se osobne volje svladane lavinom vremena prepoznaju u nadosobnim konstrukcijama (ideologijama).


Bodovi: OxMxV= 1,15x1,5x1=1,725

4. Rad “Kultura slikarskog originala u doba beskrajnog umnožavanja slika.” u: , Slika i objekt. Zbirka suvremene umjetnosti Filip Trade, Umjetnička galerija Dubrovnik, 2004.

Tekst se, u povodu zanimanja za izuzetnu zbirku suvremene umjetnosti Filip Trade, referira na pojmovnu opoziciju, originalna/umnožena slika, koja je problematizirana u umjetnosti 20. st., kada je njena medijska priroda krajnje relativizirana. Kada se posljednjih desetljeća 20. st. u vrijeme obnove slike te „slikarstva nakon kraja slikarstva“ 80-ih i 90-ih godina ponovilo teorijsko zanimanje za Vermeerovo slikarstvo, ono se ovoga puta posve okrenulo medijskoj naravi slike. Dok je u prvom valu fokusirana iluzija perceptivne slike, u drugom je u središtu pozornosti medijski simulakrum slike; no u svakom je slučaju propitivanje bilo okrenuto kategoriji slike kao autoritativnog modela reprezentacije vidljivog i viđenog.

Bodovi: OxMxV=1,11x1x1=1,11

5. Rad: “Simulakrum(i) vječne sadašnjosti”. u: Oko književnosti. Osamdeset godina Aleksandra Flakera, Disput, Zagreb, 2004. str. 323- 335 


U članku se kontekstualizira odnos simulacije, istine i fikcije te razrađuje aspekt teze o "hiperrealnosti" simulacije, koju je postavio Jean Baudrillard još ranih sedamdesetih godina. Riječ je o procesu razdvajanja znaka od označene realnosti u punom sjaju inscenacije simulakruma. Ubrzani razvitak novih informacijskih i medijskih tehnologija podržava ovaj proces i širi ga u pravcu simulacije permanentne sadašnjosti. Model vječne sadašnjice nastaje "skupljanjem" vremena i prostora, što se osobito zornim ukazuje u spektakularnoj inscenaciji komunikacije, čije ubrzanje rezultira atopijom svakog pojedinog spoja, interfacea. U novim se formativnim modusima ukidaju prostorne i vremenske razdaljine, pa svjetlost brzine iznenada postaje prvotna dimenzija koja se trenutačnom transparencijom odupire svim vremenskim i fizičkim mjerenjima i ograničenjima.



Bodovi: OxMxV= 1,22x1x1=1,22

6. Rad: Punctum temporalis (vizualne) simultanosti. Punctum temporalis viđenja ili o istodobnosti zbivanja u viđenju, Simultanizam, Zagrebački pojmovnik kulture 20. stoljeća, Zagreb, 2001.

Latinska sintagma iz naslova teksta  govori svojom poetskom slikom i fenomenološki, izričajem  o simultanosti vremena i prostora - ta dva krucijalna i maksimalno složena uvjeta ljudskog kulturalnog opstanka. U teorijskoj perspektivi vremenost se određuje temeljnom povijesnom strukturom ljudskog postojanja - simultanošću prošlosti, sadašnjosti i budućnosti. Punctum temporalis, taj plodni trenutak koji nosi vrijeme u točki simultanosti, ogleda se i u procesu gledanja i u modusu viđenja, kao simultanost vidljivog i kao simultanost "nevidljivog"; što ima posljedice u kulturalnoj "konstrukciji pogleda" (N. Bryson) u kojoj se vremenski impulsi podređuju prostornoj konstelaciji koja se predočava, od slikarstva Altamire, preko renesansne perspektive do novomedijske teletopologije (P. Virilio).


Bodovi: OxMxV= 1,08x1x1=1,08

7. Rad: Fragmenti defenestracije – Goran Fruk, Galerija proširenih medija, HDLU, Zagreb, 2001.
Radi se o tekstu izašlom povodom izložbe Gorana Fruka. Autorica odabire onaj segment slikarevog djelovanja koji se referira na kompleksnu problematiku slikarske autoreferencijalnosti. Za Fruka je karakteristična vizura  autointerpretacije u kojoj preispitivanje referencijalnosti postaje predmetom same umjetničke akcije kao "teksta".  Unutar Frukovog autopoetičkog sustava taj se "prijenos " također očitava putem "metatekstualnih signala" koji nikada nisu jednoznačni. Jedan od bitnih prijenosnika u ovom samotumačenju jest priča o "defenestraciji", a ona u svojoj pojmovnoj artikulaciji ide dvostrukim kolosijekom. Autorica ističe da, premda se u Frukovoj terminologiji pojavljuje samo kao nazivnik u umjetnikovim performativnim nastupima (Defenestracije I, II, III, 1986-88), kao teorijski se pojam može dosljedno primijeniti na umjetnikova nastojanja u razbijanju klasičnog okvira slike kao dominantnog medija slikarskog djelovanja.


Bodovi: OxMxV=0,44x1x1=0,44

8. Rad: “Umjetnost kao trag kulture”, u: The Misfits/Neprilagođeni, Konceptualističke strategije u hrvatskoj suvremenoj umjetnosti, MSU Zagreb, 2002.


Tekst je izašao u povodu izložbe „Neprilagođeni“, tematizira upis egzistencijalne dimenzije u umjetnost. Tematika je aktualna osobito danas kada je posve zorno kako se umjetnost premještala u područje „drugog“, u kulturu, u društvo, u politiku, ideologiju, no uvijek s pravom na vlastitu različitost. To je pitanje osobito jasno umjetnicima koji su svoj angažman kroz praksu umjetničkog djelovanja proživjeli kao iskustvo subjekta koji je „na Istoku“, a čiju posebni kontekstualni uvjeti čine drugu uporišnu točku u načinu njihovog umjetničkog funkcioniranja.


Bodovi: OxMxV= 1,14x1x1= 1,14

9. Rad: «Arhitektura između funkcije i ornamenta – zastarjela moderna?». u: Radovi Instituta za povijest umjetnsoti, 22. Zagreb, 1998., str. 201-207. 

Autorica se u članku bavi s arhitekturom u središtu kritičko-teorijskih rasprava o konceptualnim okvirima modernističkog doba. Tekst elaboririra argumentaciju iz rasprave o odnosu između funkcionalno-racionalističkih težnji moderne arhitekture i njenih funkcionalističko-ideoloških realizacija. Posebno se revalorizira ponovno otkriće govora arhitekture, odnosno njena nova osjetljivost za kontekstualnost, stil, ornament, ambijentalnu vrijednost, reprezentaciju, semiotičku složenost itd., odnosno stav da se znanje i povijesnost ne mogu ignorirati.


Bodovi: OxMxV= 0,91x1x0,5=0,455

10. Rad: “U auri avangarde – glasovi razlike”, u: Grupa šestorice autora, SCCA – Zagreb, 1998. str. 81-88. 
U ovom prilogu za monografiju o radu Grupe šestorice autora autorica najveću pozornost obraća na ponovnu kontekstualizaciju onog segmenta fenomena „nove umjetničke prakse“ koja je u svojim najisturenijim dijelovima djelovala u auri povijesne avangarde i njenog ideala „proširene estetičnosti“. Ovu umjetničku grupu sa svim svojim inovativnim pristupima, radikalnim stavovima i postupcima umjetničkog ponašanja te materijalnim, medijalnim, analitičkim i mentalnim redukcijama, proučava kao „prirodno“ upućenu na problemski kontekst avangardnih pokreta. Unutar cjeline povijesnog konteksta, a fokusiran u auri avangardnog toposa, razmatra se rad Grupe šestorice autora kao posve samosvojna povijesna pojava anarhoidnog nomadizma i konceptualnog aktivizma što ga karakterizira vrlo rana samoidentifikacija vlastite egzistencijalne i interkontekstualne pozicije.


Bodovi: OxMxV= 1,40x1x1=1,40

11. Rad: “O granicama slobodnog teritorija umjetnosti”, Zbornik radova međunarodnog skupa “S koje  strane granice”/Atti del convegno internazionale “Da che parte del confine”, Novigrad-Poreč/Cittanova-Parenzo, 1997.


Imenovanjem okvirne teme i primjerom umjetničkog djelovanja Vlade Marteka u tekstu se razmatra smisao individualnog umjetničkog izbora i odluke u kontekstu otvorenih granica estetsko-etičkog čina. Koncept umjetničke autonomije u smislu slobodnog prelaženja granica (medijskih, disciplinarnih, jezičnih, estetsko-etičkih...) pretpostavlja da je umjetničko djelovanje usporedna razina životu, koje ima vlastiti poredak odlučivanja naspram uspostavljenog sustava moći, vrijednosti, smisla... Da bi se razaznala ta usporednost potrebno je, dakako, uključiti i mjesto s kojeg ona potječe kao govorni čin (primjerice, "istočno-europska" ili "srednjeuropska" paradigma). Kontekstualizacija relacija između zbilje, osobito ako je njihova cjelina autoritarno kodirana, i zbilje očitovanja umjetničkog izričaja ("umjetnički kontekst") na stanovit način zatvara problemski krug "teritorijalnog" određenja (središte/rub, nacionalno/internacionalno i dr.), a  zapravo problemski otvara neograničeno polje estetsko-etičkog djelovanja, odnosno problematizaciju pitanja: gdje su granice slobodnog teritorija  umjetnosti?


Bodovi: OxMxV=0,43x1x1= 0,43

12. Rad: „Avangarda / arhitektura”, Pojmovnik ruske avangarde, 9, GZH, Zagreb, 1993.

Tekst se bavi avangardnom dimenzijom arhitekture ruske umjetnosti dvadesetih godina 20. stoljeća. 


Bodovi: OxMxV= 1,02x1x1=1,02
Ostala znanstvena i znanstveno-stručna djelatnost

Dr. sc. Sonja Briski Uzelac od 1981.g. sudjeluje u međunarodnom teorijsko-istraživačkom projektu “Pojmovnik ruske avangarde” Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, koji od 1993. prerasta u projekt Zagrebački pojmovnik kulture 20. stoljeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Sudjelovala je i u izdavačko-teorijskom projektu “Male biblioteke” Instituta za povijest umjetnosti, u čijem sam sklopu objavila knjigu Slika i riječ. U razdoblju 1996. – 2002. član je projekta Informacijski, komunikacijski i teorijski aspekti povijesti umjetnosti dr. sc. Milana Pelca.

Objavila je više od 70 radova, što znanstvenih, što stručnih. Imala je oko 30  priopćenja na međunarodnim i domaćim znanstvenim i stručnim skupovima, međutim, nije predala odgovarajuću dokumentaciju s kojom se to potvrđuje.

U okviru programa međudržavne znanstvene razmjene bila je 1979.g. na jednosemestralnom studijskom boravku na Moskovskom državnom univerzitetu (MGU, mentor profesor povijesti umjetnosti dr. Vladimir Sarabjanov), gdje je istraživala materijale vezane uz doktorat o ruskoj avangardi. U vremenu između 1980. i 1989. bila je u nizu navrata na kraćim studijskim usavršavanjima u Parizu, Frankfurtu i Londonu.

Nastavna djelatnost:

Dr. sc. Sonja Briski Uzelac započela je nastavnu djelatnost kao nastavnik na gimnaziji. Godine 1979. počela je raditi kao asistent na Fakultetu likovnih umetnosti u Beogradu na Katedri za teorijsku nastavu gdje je držala nastavu iz predmeta Povijest umjetnosti (novog vijeka) i Likovne poetike XX. stoljeća. U razdoblju 1990 – 1995., prekinula je radni odnos s Fakultetom u Beogradu, da bi u vremenu 1995. – 2000. ponovno radila na istom radnom mjestu. Školske 1990/91.g. radila je kao gostujući profesor na Akademiji likovnih umjetnosti  u Cetinju (Crna Gora ). Od 2002.-2005. predaje Likovnu kulturu na Učiteljskoj akademiji Sveučilišta u Zagrebu gdje, a od 2004. je i gostujući profesor za predmete Teorija forme i Intermedijalna istraživanja na Akademiji umjetnosti Univerziteta u Banja Luci. Od kraja 2005.g. radi na Akademiji primijenjenih umjetnosti Sveučilišta u Rijeci gdje predaje Povijest umjetnosti i Teoriju likovnih umjetnosti.
Zaključak : 

Izračunom bodova objavljenih znanstvenih radova za koje su dostupni podaci povjerenstvo je dužno konstatirati da pristupnica dr. sc. Sonja Briski Uzelac ispunjava minimalne brojčane uvjete za izbor u zvanje znanstvenog suradnika/ docenta, budući da je bodovnim kvantificiranjem ustanovljeno kako pristupnica ima ukupno 16,185 bodova, što je dovoljno za znanstveno nastavno zvanje docenta.
S obzirom na činjenicu da se iz dokumentacije poslane na natječaj ne može ustanoviti da li je dr. sc. Sonja Briski Uzelac održavala nastavu na nekom visokom učilištu od ukupno 300 ili 600 norma sati ne može se potvrditi ispunjava li osnovne preduvjete za znanstveno-nastavno zvanje izvanredni, odnosno redovni profesor. Dr. sc. Briski Uzelac, međutim, ispunjava uvjete za znanstveno-nastavno zvanje docenta.

Od četiri uvjeta za izbor u zvanje docenta postavljene od strane Rektorskog zbora, prema priloženoj dokumentaciji, dr. sc. Sonja Briski-Uzelac ispunjava sljedeće:

	Namjanje dva (2) od četiri (4) navedena uvjeta

	Uvjeti rektorskog zbora
	Pristupnica

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati.
	NE

Iz priložene dokumentacije ne može se ustanoviti ispunjava li pristupnica ovaj uvjet. 

	2. Da je pomogao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih/diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstu sa studentom
	NE

Pristupnica je navela da je bila mentorica niza diplomskih radova, no nije navela ni popis istih, imena diplomanata, itd.

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca
	DA
Pristupnica je 1979. bila na jednosemestralnom studijskom boravku u Moskvi

	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.
	DA
Pristupnica je održala niz izlaganja na znanstvenim skupovima (npr. 5 samo na Pojmovniku ruske avangarde)


Na temelju gore iznesenoga povjerenstvo donosi  slijedeće


MIŠLJENJE


Pristupnica  dr. sc. Sonja Briski Uzelac,  ispunjava minimalne uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Akademiji primijenjenih umjetnosti Sveučilišta u Rijeci. Udovoljava odredbama  Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/03), Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (NN 84/05) i Odluke Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja (NN 106/2006).


Na temelju svega navedenoga predlažemo da se dr. sc. Sonja Briski Uzelac izabere u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Akademiji primijenjenih umjetnosti Sveučilišta u Rijeci.

Dr.sc. Zvonko Maković, izv. prof.

predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof., dia

(Odsjek za pov. umj. Filozofskog fakulteta u Zagrebu)

Dr. sc. Nina Kudiš Burić, izv. prof.

(Filozofski fakultet, Rijeka)
Filozofski fakultet, Zagreb




Zagreb, 02.05.2007.

Odsjek za sociologiju

Predmet: Izvještaj o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija, na Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovani smo u stručno povjerenstvo koje treba dati mišljenje u ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija na Institutu za društvena istraživanja (KLASA: 640-03/07-04/14, URBROJ: 3804-140-07-2, od 27. veljače 2007. g.). Podnosimo sljedeći
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Na natječaj objavljen u «Narodnim novinama» od 17. siječnja 2007., prijavila se pristupnica dr. sc. Jasenka Kodrnja, znanstvena suradnica Instituta za društvena istraživanja u Zagrebu. Svojoj je prijavi priložila sve potrebne dokumente.
Osvrt na životopis pristupnice. Dr. sc. Jasenka Kodrnja, znanstvena suradnica Instituta za društvena istraživanja u Zagrebu, rođena je 1946. g., a na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirala je studij sociologije i filozofije 1971 g.. 1973-75. pohađala je poslijediplomski studij iz sociologije na Univerzitetu u Beogradu, a doktorirala je na Sveučilištu u Zagrebu 2000 g. Bila je na specijalizaciji u Parizu 1979-1980, te u dva navrata u Njemačkoj. Radila je u gimnaziji kao profesor sociologije i filozofije, zatim u Ministarstvu kulture Hrvatske, a od 1990 je zaposlena na Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu gdje je 2002. g. izabrana u znanstveno zvanje znanstvene suradnice u području sociologije, a u 12. mj. 2006. g. izabrana je u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docentice na Hrvatskim studijima. Voditeljica je projekta financiranog od MZT pod naslovom «Rodno (spolno) obilježavanje prostora i vremena RH», urednica je (od 2003. g.) biblioteke Znanost i istraživanja Instituta za društvena istraživanja, članica je uredništva časopisa Sociologija sela, članica je Hrvatskog sociološkog društva te Hrvatskog društva pisaca, a na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu predaje (predavala je) tri kolegija. 
Osvrt na radove pristupnice. Pristupnica dr. sc. J. Kodrnja je ukupno do sada objavila 2 knjige, uredila 3 knjige, te 8 radova klasificiranih kao «A1», 16 radova klasificiranih kao «A2» (11 poglavlja u knjigama i 5 članaka u časopisima), 2 stručne knjige te 30 ostalih radova (članaka, prikaza, recenzija, prijevoda). 

Osvrt na neke radove pristupnice objavljene prije posljednjeg izbora u znanstveno zvanje znanstvene suradnice. U knjizi pod naslovom Umjetnik u društvenom kontekstu-rezultati istraživanja o profesionalnim umjetnicima u SR Hrvatskoj, Zagreb: Zavod za kulturu Hrvatske, 1985, str.285, predstavljaju se rezultati istraživanja o profesionalnim umjetnicima u Hrvatskoj. Istraživanje je provedeno 1979/80. godine, a obuhvatilo je umjetnike svih vrsta djelatnosti (likovne, književnost, glazbeno-scenske i film) i bilo je prvo takvo istraživanje u nas. Korištena je kompleksna metodologija: anketa na osnovi reprezentativnog uzorka, intervjui s predsjednicima profesionalnih udruga, a prikupljena je i dokumentacijska građa koja se odnosi na područje umjetnosti (izdvajanja za kulturu i umjetnost, zakoni, honorari, obilježja strukovnih umjetničkih udruga, normativna regulacija položaja umjetnika i drugo). Društveni položaj umjetnika operacionaliziran je na osnovi teorije M. Webera na materijalni položaj, politički utjecaj i ugled. Najvažnije varijable koje determiniraju socijalni položaj umjetnika u tadašnjem društvu bio je spol ispitanika, a istraživanje je rezultiralo zaključkom o tome da su umjetnici bili izrazito nezadovoljni svojim društvenim položajem.
U drugoj knjizi pod naslovom Nimfe, Muze, Eurinome. Društveni položaj umjetnica u Hrvatskoj. Zagreb: Alinea, 2001. str. 255., pristupnica nastavlja raspravljati o društvenom položaju umjetnika, no ovaj puta o umjetnicama. Konceptualizacija društvenog položaja umjetnice slijedi kontinuitet od klasičnih (Hegel, Schelling) do recentnih teorija i autora/ica (Irigaray, Cixous). Dihotomija hijerarhijski-nehijerarhijski pristup prisutna je kako u teoriji tako i u mitologiji, pa mitovi mogu postati metodološkim obrascem istraživanja stvarnosti, ističe pristupnica. U istraživanju su korištene kompleksne metode: sekundarna analiza podataka (članstvo u profesionalnim udrugama, studentice i nastavnice na umjetničkim akademijama, zaposlenost i nezaposlenost, nagrade...), analiza gimnazijskih udžbenika, analiza izabranih antologija, i drugo. Također, intervjuirano je 30 umjetnica. Konstrukcija i primjena tipologije inspirirane antičkom mitologijom (Nimfe, Muze, Eurinome...) pokazuje mogućnost povezivanja univerzalnog (mita) i relativnog (rezultata istraživanja u konkretnom vremenu i prostoru) gdje se mit prepoznaje i dekonstruira. Uključivanje žena u umjetnost (iskazano porastom broja profesionalnih umjetnica) i studentica na umjetničkim akademijama ne isključuje njihovu i dalje prisutnu hijerarhijsku podređenost, marginalan i asimetričan društveni položaj. Različitost vlastitog položaja žene u umjetnosti dijelom je prepoznata, a dijelom potisnuta, smatra pristupnica. Primjena kvalitativne metodologije (intervjui) smjera prevladavanju za period moderne karakterističan subjekt-objekt odnos, odnosno afirmiranju istraživanja zamišljenog kao interakcija u kojoj je spoznaja uzajamna. 
Kako smo ranije naglasili, pristupnica je i uredila nekoliko knjiga, primjerice knjigu Kulturni standard radničke klase Zagreba. (ur. Z. Gjanković, R. Kalanj, J. Kodrnja. Zagreb, Zavod za kulturu Hrvatske, 1978. str. 230.). Ova knjiga je konceptualizirana na osnovi u to vrijeme recentne literature (Lefebvre, Touraine, Marcuse...), pa je i kultura poimana u širem smislu i operacionalizirana na: kulturne djelatnosti, kulturu rada, kulturu samoupravljanja i kulturu svakodnevnog života. Empirijsko istraživanje provedeno je na reprezentativnom uzorku grada Zagreba od 1000 ispitanika. Rezultati istraživanja su pokazali da je praćenje «kulturnog sektora» u užem smislu (kulturnih djelatnosti) kod radnika u osnovi je reducirano na praćenje medija (TV i radio programa), dok su ostali oblici kulturne potrošnje zastupljeni minimalno, dok je istraživanje o kulturi svakodnevnog života pokazalo da su životni uvjeti (skučen stambeni prostor, loša opremljenost domaćinstva, neadekvatno stanovanje) najvjerojatnija realna prepreka snažnijem participiranju u kulturnom životu. U slobodnom vremenu, ispitanici se najčešće bave svakodnevnim rutinskim obavezama: kućanskim poslovima ili dopunskim poslovima, a ostatak provode pasivno upijajući sadržaje koje im nude mediji. Samo manji broj njih bavi se sportom, kulturom ili politikom. 
U radu «Mitovi Zapada i Kine – na primjeru simbola zmaj» Zaprešićki godišnjak. X.-XI.(2002):446-455., autorica razmatra fenomen otvorenosti mitologije. Otvorenost, tvrdi, proizlazi iz same prirode mita, može se razmotriti horizontalno i vertikalno, a na otvorenost mitologije utječu i stavovi onih koji se njome bave. U drugom dijelu teksta uspoređuju se mitovi (prije svega kozmogonije) Zapada i Kine. Autorica pretpostavlja da je odvajanje mithosa od logosa (karakteristično za Zapad) povezano s pobunjeničkim i dominantnim muškim logosom (prepoznatim već u olimpijskoj mitologiji) dovelo do točke u kojoj se ovaj odnos dovodi pod znak pitanja. Također, cjelovita slika svijeta, karakteristična za svjetonazor Kine povezana je s njihovom mitologijom integriranom u sve sfere života. Ova različitost mitologije Zapada i Kine prepoznaje se i u različitosti značenja simbola zmaj koji je na Zapadu demoniziran i neprestano svrgavan kao reprezentant svijeta Drugih, dok je u Kini zadržao svoje polivalentno pretpatrijarhalno značenje.

Pristupnica ima i druge objavljene znanstvene radove u časopisima. Tako u radu pod naslovom «Patrijarhalnost u hrvatskoj obitelji: briga ili dominacija», Sociologija sela 40(2002):(155-156):155.-181. autorica prezentira neke indikatore patrijarhalnosti na osnovi podataka prikupljenih unutar istraživanja “Društvena struktura i kvaliteta života u periodu tranzicije” Instituta za društvena istraživanja Zagreb i Centra za istraživanje tranzicije i civilnog društva. Istraživanje je provedeno metodom ankete, na osnovi reprezentativnog uzorka obuhvatilo je čitavu Republiku Hrvatsku, a za ovu su prigodu obrađeni ispitanici koji žive na selu. Patrijarhalnost se motri na razini stavova (tipičnih za ovaj fenomen) i ponašanja, te se operacionalizira na segmente: reprodukcija, moć, odnos privatnost-javnost, obavljanje poslova u domaćinstvu. Velika većina ispitanika prihvaća i afirmira patrijarhalne vrijednosti, a utjecaj raznih nezavisnih varijabli je najčešće ispod razine statističke značajnosti. Stavovi koje ispitanici najviše prihvaćaju također pokazuju da je riječ o idealiziranoj slici patrijarhata u kojoj istaknuto mjesto zauzima Veliki otac, a stare se vrijednosti isprepleću s novom postmodernom vrijednošću brigom. Iz navedenog autorica ističe bitna svojstva patrijarhata: otpornost promjenama i sklonost prerušavanju. 
U radu (u koautorstvu s Bosanac, G.), O karakteristikama dokazivanja i opovrgavanja prednosti i šteta genetičkog inženjeringa hrane. Filozofska istraživanja. 10(2002):199-209 razmatra se funkcija hrane proizvedena uz pomoć genskog inženjeringa, odnosno o štetnosti i razvojnih procesa ekstenzivne primjene u svim područjima vitalno značajnim za egzistenciju (hrana, zdravlje, kvaliteta života itd.) a koja postaje sve više etički utemeljena zbog dokazivanja štetnosti bez obzira na činjenicu o neporecivom autoritetu znanosti. U filozofiji F. Bacona prepoznaje se početak prisvajačkog odnosa prema prirodi koja je ništa, objekt, stvar, koju treba staviti na muke, istjerati joj tajne. U knjizi Nova Atlantida, svojevrsnoj utopiji Bacon predviđa veliku znanstvenu instituciju gdje se vrše eksperimenti koji asociraju na genetski inženjering (proizvode se nove vrste ili se mijenjaju postojeće). Indikativno je da Bacon nije postavio pitanje o posljedicama ovih eksperimenata.
U radu pod naslovom Žensko vrijeme i prostor: na primjeru umjetnica u Hrvatskoj, Sociologija sela. 38(2000)3-4:449-469 se prezentira dio rezultata istraživanja društvenog položaja žene-umjetnice u Hrvatskoj. Ciljevi istraživanja bili su usmjereni na prisutnost žene kao subjekta umjetnosti (što je tijekom povijesti, pa i danas, zabilježeno kao prazno mjesto, kao marginalnost, hijerarhijska podređenost i asimetričan položaj), te na njezinu specifičnu rodnu razliku. Naime, kategorija roda bila je u teoriji, povijesti i sociologiji umjetnosti te umjetničkoj kritici donedavno zanemarena i gotovo nepriznata. Umjetnice prepoznaju različitost vremena kao linearnog (muškog, za ženu diskriminirajućeg) i cikličkog, te monumentalnog (koja više odgovaraju ženama). One prihvaćaju linearno vrijeme ili se od njega distanciraju afirmirajući žensko vrijeme. Također prepoznaju istovremenost različitih vrsta vremena. Prostor u kome žive i rade drže pretpostavkom ženske kreativnosti i subjektiviteta. Neke taj prostor doživljavaju kao mjesto izoliranosti (za profesionalnu umjetnost) ili žensku marginalnost, a druge teže širenju radnog prostora u cjelokupan prostor svakodnevice.
U radu pod naslovom Moć - volja za moć i moć za žene, Politička misao 37 (2000)3:86-101 iznosi se dio rezultata istraživanja o društvenom položaju žene umjetnice u Republici Hrvatskoj. Na osnovi antičke mitologije konstruirana tipologija (Muze, Nimfe, Eurinome) na način Weberovih idealnih tipova omogućuje iskazivanje različitih oblika ženskog identiteta. Značajnost spola za umjetničku afirmaciju neke prepoznaju, a neke ne (isti broj), no većina smatra da nagrade, te ocjena žirija, publike i kritike ne ovise o spolu umjetnika. One pak koje prepoznaju značaj spola za umjetničku afirmaciju, žensku poziciju vide podređenom.

Pristupnica ima mnogo objavljenih stručnih radova. Tako je uredila knjigu pod naslovom Kultura rada, (Zagreb, Zavod za kulturu Hrvatske, 1983. str. 145.). Knjiga predstavlja istraživanje koje je bilo interdisciplinarno i metodološki kompleksno. Cilj projekta bio je ispitati koliko je u zbilji dokinuta tradicionalna podjela rada, stvaralaštva i kulture, odnosno koliko su kultura i stvaralaštvo integrirani u rad. Istraživanje je provedeno 1978. godine u tri tvornice: Arena u Puli, Dukat u Zagrebu i Jugoturbina u Karlovcu. Korištene su sljedeće metode: prikupljanje dokumentacije, anketa, intervjui s rukovodiocima i inovatorima, neposredno promatranje, snimanje govora na sastancima. 

U radu pod naslovom Prošlost u sadašnjosti ili može li genij biti ženskog roda. Kruh i ruže 15. (2001)15:26-37., autorica je potaknuta tezom Simone de Beauvoir koja u djelu «Drugi spol» konstatira niz nedostataka ženske umjetnosti svedive na osnovnu konstataciju: žene ne ostvaruju genijalnost. S. de Beauvoir tu prekida misao, a autorica postavlja dalja pitanja o rodu genija, društvenim uvjetima i mitskim korijenima. Genius je naime u antičkom Rimu bio čovjekov duh zaštitnik koji ga je pratio čitavog života od začeća do smrti. Svaki je čovjek imao svog individualiziranog genija. Dakako pod čovjekom mislilo se na muškarce, a ne žene što znači da je ženama individualnost bila mitski uskraćena. U članku se prezentiraju rezultati istraživanja o subjektnosti profesionalnim umjetnicama u Hrvatskoj.

Osvrt na radove pristupnice objavljene iza posljednjeg izbora u znanstveno zvanje (iza 2002). Kako je ranije navedeno, pristupnica je poslije posljednjeg izbora u znanstveno zvanje objavila (uredila) ukupno dvije knjige (Filozofija i rod, 2005, te Rodno/spolno obilježavanje prostora i vremena u Hrvatskoj (2006), 4 članka klasificirana kao «A1», 9 članaka (i/ili poglavlja u knjigama) klasificiranih kao «A2» te 8 ostalih radova. U nastavku ovog izvještaja, osvrnut ćemo se na neke od radova pristupnice objavljenih poslije posljednjeg izbora.

U knjizi Filozofija i rod (ur. Kodrnja, J., Jurić, H., Bosanac, G.). Zagreb: Hrvatsko filozofsko društvo, 2005 (zbornik) priređen je izbor radova izloženih na simpoziju Hrvatskog filozofskog društva održanog 2.-4. prosinca 2004. g. na temu «Filozofija i rod» gdje su sabrani radovi interdisciplinarnog karaktera prezentirani na ovom skupu. Značaj ovog zbornika je u činjenici da se na ovim prostorima u filozofiji po prvi puta ovako koncentrirano artikulirala tema roda (spola). Ponekad se ova tema eksplicirala u vidu iskazanih rodovima (spolovima) društveno pripisanih predrasuda. Knjiga je pokušaj dekonstrukcije filozofije utemeljene na hijerarhijskim i asimetričnim binarnim diobama (prvo-drugo, materija-duh, priroda-povijest, muškarac-žena). Riječ je o novom rodnom (spolnom) čitanju filozofijske tradicije i pitanjima vezanim uz taj zadatak.

U knjizi Rodno/spolno obilježavanje prostora i vremena u Hrvatskoj (ur. Jasenka Kodrnja. Zagreb, Institut za društvena istraživanja, 2006. str. 345.) se polazi od pretpostavke da su prostor i vrijeme ljudske konstrukcije koje nisu rodno neutralne. U tim konstrukcijama rodovi nisu jednako sudjelovali (od patrijarhalne mitologije i boga vremena Krona, kršćanskog boga oca, do tzv. velikana povijesti koji su stvarali linearno vrijeme i javni prostor)- primaran je bio muški rod/spol. Privilegija konstrukcije (kreativnosti, autorstva) za jedan rod bila je istovremeno zabrana za drugi. Također, pošli smo od pretpostavke da će se konstruktori prostora i vremena u svoje konstrukcije upisivati i time simbolički iskazati svoju moć. Rezultati istraživanja potvrdili su naše pretpostavke. Operacionalizacija javnog prostora izvršena je odabirom i obradom uzorka naziva trgova i ulica Republike Hrvatske. Rodna/spolna asimetrija je evidentna. Od ukupnog broja upisanih naziva ulica i trgova osobnim imenima samo se 5% odnosi na žene. Slično je i s upisivanjem u linearno vrijeme koje je bilo analizirano na osnovi osobnih imena upisanih u Hrvatski opći leksikon. Samo 7% upisanih osoba su žene. Zaključak je da simbolika javnog prostora i linearnog vremena iskazuje rodne/spolne značajke: hijerarhiju i asimetrično vrednovanje rodova/spolova. Analizirani simboli su indikatori rodne moći. Osim rodne analize izvršena je i analiza područja afirmacije kanonskih osoba (onih koje se najčešće upisuju u nazive ulica i onih koji se upisuju s najviše znakova u Leksikon). S najviše znakova opisani Krist, Stepinac i Tuđman, potom niz diktatora kao i jedina žena među prvih 30 muškaraca u Leksikonu (Djevica Marija), te drugi indikatori iskazuje dominantnu paradigmu: tradicionalnu, ratničku, kršćansku, patrijarhalnu. Ona je utkana u svakodnevicu i znanost, a selekcija, valorizacija i relevantnost vrši se po njenim kriterijima. 
Pristupnica je poslije posljednjeg izbora u zvanje objavila i nekoliko poglavlja u knjigama. Tako, na primjer, u radu pod naslovom «Što za zlostavljanu ženu znači zavičaj?» u: Demokracija i etika (Barišić, P. ur.), Zagreb: Hrvatsko filozofsko društvo, 2005. str 165-173. a na tragu određenja zavičaja M. Kangrge kao mjesta gdje se čovjek dobro osjeća, autorica razmatra i neka druga moguća značenja ovog pojma - mjesta brige, nesreće, nade i utopije. Također, polazeći od zavičaja kao mogućeg mjesta gdje se demokracija zbiva, predstavlja one kategorije potencijalnih subjekata demokracije (zlostavljane žene, prognani, izbjegli i drugi) za koje je zavičajnost u smislu dobrog osjećanja upitna. Zavičaj je tako za neke privilegij, dok je za druge prazno mjesto ili mjesto fikcije. Slično je i sa statusom subjekata demokracije. Između ostaloga, ova tema pokazuje da je, naročito kada se radi o pitanjima iz područja političke filozofije, govor o odnosu općeg i partikularnog upitan. 

U radu «Patrijarhalnost u hrvatskoj obitelji: briga ili dominacija», Sociologija sela 40, 1/2, str.155.-181. 2002, autorica prezentira neke indikatore patrijarhalnosti na osnovi podataka prikupljenih unutar istraživanja “Društvena struktura i kvaliteta života u periodu tranzicije” Instituta za društvena istraživanja Zagreb i Centra za istraživanje tranzicije i civilnog društva. Istraživanje je provedeno metodom ankete, na osnovi reprezentativnog uzorka obuhvatilo je čitavu Republiku Hrvatsku, a za ovu su prigodu obrađeni ispitanici koji žive na selu. Patrijarhalnost se motri na razini stavova (tipičnih za ovaj fenomen) i ponašanja, te se operacionalizira na segmente: reprodukcija, moć, odnos privatnost-javnost, obavljanje poslova u domaćinstvu. U prvom, teorijskom, dijelu članka autorica patrijarhalnost analizira na razini pojma u tekstovima autora moderne (Bacon, Hegel) i pokazuje da se moderna ne suprotstavlja predmodernom patrijarhalizmu, već ga implicitno ili eksplicitno afirmira. U navedenih autora, kao i nekih kasnije spomenutih (Erlich, braća Radić) prepoznaje se idealizirana slika patrijarhata u kojoj istaknuto mjesto zauzima vrijednost briga (o obitelji i državi), a kao subjekt se javlja Veliki muškarac (otac obitelji, vođa naroda ili bog). Gotovo identični nalazi proizlaze i iz empirijskog dijela istraživanja. Velika većina ispitanika prihvaća i afirmira patrijarhalne vrijednosti, a utjecaj raznih nezavisnih varijabli je najčešće ispod razine statističke značajnosti. Stavovi koje ispitanici najviše prihvaćaju također pokazuju da je riječ o idealiziranoj slici patrijarhata u kojoj istaknuto mjesto zauzima Veliki otac, a stare se vrijednosti isprepleću s novom postmodernom vrijednošću brigom. Iz navedenog autorica ističe bitna svojstva patrijarhata: otpornost promjenama i sklonost prerušavanju. Za pretpostaviti je, a to navode i neke autorice postfeminizma, da ta svojstva proizlaze iz njegove dubinske, podsvjesne i mitske razine. 
U radu «Pojam čovjek- aspekti asimetrije i hijerarhije», Filozofska istraživanja. sv. 3, 90, 2003, str.743-753. pristupnica analizira aspekte iščitavanja pojma čovjek u rječnicima (leksičkim i enciklopedijskim) pokazuje aspekte asimetrije i hijerarhije. Ta se riječ koristi u širem značenju kao ljudsko biće bez obzira na dob, rasu i spol. Atributi koji se pripisuju čovjeku u ovom značenju visoko su vrednovani; to su na primjer “subjekt”, “ličnost”, “osoba”. U tom smislu koristi se imperativ “Budi čovjek!” i “Ne budi životinja!” U užem značenju riječ čovjek se upotrebljava za čovjeka jednog roda-muškarca. Rodni pojam čovjek u odnosu na svoje sastavnice (njemu subordinirane pojmove) razlaže se asimetrično jer sastavnica muškog roda (muškarac) ima tendenciju da se prezentira kao rodni pojam – opći univerzalni rod. Na primjer, žena može reći za svog supruga “On je moj čovjek”, dok muškarac ne može reći za suprugu “Ona je moj čovjek”. Odvajanje čovjeka od prirodnog svijeta, kao i asimetrična razdioba rodnog pojma čovjek na čovjeka muškog i čovjeka ženskog roda prisutna je kao tendencija racionalističke paradigme, a naročito je istaknuta u razdoblju moderne. Kantova metafora o zvjezdanom nebu nad nama i moralnom zakonu u nama nadahnuta je vizija o vezi čovjeka i prirode i njihovom jedinstvu. No, sustavno analizirajući čovjeka Kant prezentira upravo paradigmu moderne – čovjeka simbolički “uzvisuje” nad prirodom, a rodove odvaja asimetrično.

U radu pod naslovom «Rodni aspekti etike», u: Filozofija i rod , (ur. Kodrnja, J., Jurić, H., Bosanac, G.), Zagreb: Hrvatsko filozofsko društvo, 2005:107-118. autorica je izradila matricu za iščitavanje etike kroz motrište roda. Prije svega naglašava važnost prepoznavanja razine posebnog i njeno integriranje između univerzalne i individualne razine. Ovaj metodološki naputak omogućuje uočavanje društvenih različitosti koje su ishod raznih vidova represije, a utječu na mogućnost, odnosno nemogućnost etičkog djelovanja velikih skupina ljudi. Rodna analiza etike kroz aspekt vrijednosti pokazuje aktualno redefiniranje vrijednosti u smislu potvrde ženskih vrijednosti: briga, život, kooperacija. I na kraju, niz tema iz područja rodnih studija eminentno su etičke teme (vezane uz bios i ethos): silovanje, silovanje u braku, ratno silovanje, nasilje nad ženom, nasilje u obitelji, abortusi, sakaćenje ženskih organa, prostitucija, pornografija... 
U radu pod naslovom (u koautorstvu sa Skledar, N.) »New age i moderna», u: Izabrana djela Blaženke Despot (G. Bosanac, ur.). Zagreb: Institut za društvena istraživanja, Ženska infoteka, 2004, autorica raspravlja o fenomenu «New Age». Ističe da je razlika New agea i Moderne u osnovi paradigmatska a iskazuje se na različitim razinama. Prije svega radi se o novoj paradigmi u znanosti koja nasuprot subjekt-objekt odnosu u procesu spoznaje teži interakciji, nasuprot logocentrizmu afirmira intuiciju, nasuprot vjeri u mogućnost objektivnog znanja nudi principe neodređenosti i relativnosti. New age je također i novi socijalni pokret koji nasuprot vrijednostima Moderne zasnovane na volji za moć afirmira nove vrijednosti: suživot s prirodom, mir i afirmaciju ženskog principa. New age se može odrediti i kao nova duhovnost (ne religija) jer nadilazi partikularne religije, ne institucionalizira se i teži globalnoj duhovnosti. 
U stručnom radu pod naslovom Kompleks Here ili seksualnost i zavist. Kruh i ruže. 1 (2003)19:6-14 pristupnica konstatira da je, kao jedna od najmoćnijih boginja Olimpijske mitologije Hera bila važna za konstrukciju ženskog identiteta u patrijarhalnoj historiji. Autorica vrši dekonstrukciju mitema o Heri, razlikujući one u kojima se naglašava njena uloga promicateljice Zeusove moći, kao i druge starije u kojima se prepoznaje njena ženska moć i porijeklo Velike boginje. Najveći broj mitema o Heri svodi se na progone Zeusovih partnerica i njihove djece. Autorica ističe razloge ovakve patrijarhatom konstruirane Here, a to su poniženja nakon Zeusovog silovanja i neuspjele pobune. Također autorica iščitava manje istaknute miteme o Herinom pretpatrijarhalnom porijeklu Velike boginje: njoj su bili žrtvovani heroji, bila je ljubimica majke Ree, promicateljica cikličkog vremena i ženske žudnje, osnivačica Olimpijskih igara, kao i mitem u kome ona napušta Zeusa.
Kako je vidljivo iz kratkih prezentacija nekih radova pristupnice, područje njenog djelovanja omeđeno je filozofskim i sociološkim diskursom o različitim aktualnim temama ponajviše vezanim uz aspekte roda, rodnosti, spolnosti te nejednakosti rodnog prisustva. Pristupnica operira s velikom imaginacijom koja se oslanja na temeljna djela iz područja sociologije i filozofije organizirajući i empirijska istraživanja uz pomoć kojih testira svoje teze. Njena znanstvena i stručna djelatnost na umješan način koordinira i povezuje sociologiju i filozofiju, a teme kojima se bavi prožimaju kako područje društvenih, tako i humanističkih znanosti.

Rad na znanstvenim projektima. Za vrijeme rada u Zavodu za kulturu Hrvatske pristupnica dr. sc. J. Kodrnja je vodila projekte „Kultura rada“, „Umjetnik u društvenom kontekstu“, „Kulturne ustanove u općinama Hrvatske“, a u suradnji s drugima autorima projekt „Kulturni standard radničke klase Zagreba“. Kao suradnica, bila je aktivno angažirana na slijedećim projektima: „Analiza kulturnog razvoja SRH od 1981.-1985.“, „Dosje kulture u općinama SRH“, „Kulturna politika i kulturne djelatnosti u SRH od 1981.-1990.“, „Politika knjige“. Surađivala je na projektu „Projekcija dugoročne naučno-tehničke suradnje i prosvjetno-kulturne suradnje sa zemljama u razvoju“ Instituta za zemlje u razvoju. U Institutu za društvena istraživana u Zagrebu od 2001. do 2003. surađuje na projektu „Selo u tranziciji“, a u periodu 2003-2006. vodi projekt „Rodno/spolno obilježavanje prostora i vremena u Hrvatskoj“. U početku na projektu radi sama, a završava ga s dvije asistentice i desetak vanjskih suradnica. Od 2.1.2007. na osnovi odluke Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa voditeljica je projekta „Identitet drugih u Hrvatskoj“. Na projektu su angažirana 2 profesora, 2 znanstvena suradnika i 2 asistentice. 
Pristupnica je angažirana i u nastavi - od 2000. predaje na Hrvatskim studijima u Zagrebu (Metodika nastave sociologije, New age i novi socijalni pokreti te Uvod u studije roda. Bila je mentorica prilikom izrade 19 diplomskih radnji, a članica komisija za 13 radnji. Također, mentorica je za izradu doktorske radnje na postdiplomskim doktorskim studijima na Filozofskom fakultetu (filozofija) i na Hrvatskim studijima (kroatologija).
Aktivno učestvovanje u međunarodnim i domaćim skupovima (poslije posljednjeg izbora u zvanje). Pristupnica je sudjelovala na međunarodnom simpoziju “Demokracija i etika” (Dani Frane Petrića) održanom na Cresu od 22.-24. rujna 2003. sa saopćenjem pod naslovom “Što za zlostavljanu ženu znači zavičaj”, a na savjetovanju-simpoziju Hrvatskog filozofskog društva pod naslovom «Filozofija i rod» (2-4. prosinac 2004.) održala je saopćenje pod naslovom «Rodni aspekti etike». Kao predavačl je sudjelovala na međunarodnoj studentskoj ljetnoj školi Europske udruge studenata sociologije u Puli od (12-15. 5. 2005.). Tema škole je bila “Spolnost i rodnost u tranzicijskim zemljama”. Nadalje, sudjelovala je na međunarodnom skupu “Preteći znaci fundamentalizma” održanom u Beogradu (7-9. 4. 2006.) gdje je održala referat pod naslovom “New-age i fundamentalizam”. Također, odrržala je referat na međunarodnom simpoziju pod naslovom “Filozofija, znanost, religija” (Dani Frane Petrića) na Cresu (25.-27. 9. 2006.), a tema izlaganja je bila “Djevojka/djevica i majka- mitska i filozofijska dekonstrukcija”. Valja istaknuti da je pristupnica potpredsjednica je programskog odbora međunarodnog skupa Hrvatskog filozofskog društva „Čovjek i kultura“ koji će se održati u rujnu 2007.na Cresu.
Pristupnica je i recenzentica časopisa Društvena istraživanja, Filozofska istraživanja, Sociologije sela i Ministarstva znanosti, a od 2003. g. glavna je urednica biblioteke «Znanost i društvo» IDIZ-a. Članica je redakcije časopisa Sociologija sela, a suradnica je i Leksikografskog zavoda Miroslav Krleža.
Članica je Hrvatskog sociološkog društva (od 1978./1979. tajnica), Hrvatskog filozofskog društva (2005./2006. potpredsjednica) i Hrvatskog društva pisaca.
Odjeci i primjena objavljenih radova. Valja istaknuti također da su mnogobrojni radovi pristupnice našli odjeka u različitim oblicima. U tom smislu primjerice, knjiga «Rodno/spolno obilježavanje prostora i vremena u Hrvatskoj» promovirana je u nekoliko navrata-u Europskom domu u suradnji s Vladinim uredom za ravnopravnost spolova 13. 11. 2006., održan je razgovor o knjizi u Art netu klubu 28.3.2007., a objavljeni su i brojni prikazi navedene knjige - Globus, 4.7.2003., Nacional, 16.1.2007., Globus, 22.12.2006., str.61., Zagreb News, 7.1.2007. Feral Tribune (intervju), 2.3.2007., Zarez (intervju), 8.2.2007., Novi list, 18.2.2007.Glas Istre (preneseno iz Novog lista), Vjesnik, 12.1.2007., Večernji list, 20.1.2007. i drugdje. O navedenoj knjuizi javnost je informirana i na HTV-u, te na radio programu. Također, knjiga «Filozofija i rod» je doživjela brojne promocije, prikaze i prezentacije – primjerice – u Beogradu u Nacionalnoj biblioteci, 24.5.2006. u Splitu na Filozofskom fakultetu, 23.11.2006. u Zagrebu a prikazana je u časopisima Sociologija sela, br.172/3, sv. 2-3, str 387-393., Vreme, 13.4.2006, Treća, 2006. vol.8, br.1., te na III programu Hrvatskog radija.

Ocjena i prijedlog stručnog povjerenstva. Stručno povjerenstvo je mišljenja da se radi o znanstvenici, sociologinji srednje generacije koja je svoju znanstvenu aktivnost usmjerila na istraživanja različitih područja filozofije i sociologije kulture, književnosti i analiza kulturnih stvaralaca. Karakteristične teme istraživanja, između ostalog su položaj umjetnika u društvu, sociologija roda, i druge teme iz područja kulture. U radovima primjenjuje standardne sociološke metode istraživanja, a naročito kvalitativnu metodologiju. Sudjelovanje na domaćim i međunarodnim znanstvenim skupovima potvrđuje njezin znanstveni interes za dijalogom, a sudjelovanje na istraživačkim projektima ukazuje na njen istraživački habitus. 
Stručno povjerenstvo utvrdilo je da pristupnica dr sc. Jasenka Kodrnja, znanstvena suradnica Instituta za društvena istraživanja u Zagrebu, ispunjava uvjete iz članka 42 stav 2 Zakona o znanstvenoistraživačkoj djelatnosti (N. N. br. 59/96. – pročišćeni tekst) za izbor u znanstveno zvanje više znanstvene suradnice u području društvenih znanosti, polje sociologija. Dr. sc. Jasenka Kodrnja:
a) ima doktorat znanosti iz područja društvenih znanosti, polje sociologija, stečen na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 2000. g.;
b) ima objavljeno više od 6 (8) radova klasificiranih kao «A1», odnosno više od 14 (16-A2) radova klasificiranih kao «A1» +«A2», dakle vrlo značajne radove u časopisima i publikacijama s međunarodno priznatom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim časopisima i publikacijama, koji su pridonijeli razvoju istraživanja i spoznaja u području sociologije i filozofije. 
c) je izabrana u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika 2002. g.
d) bila je (jeste) voditeljica znanstvenoistraživačkih projekata financiranih od MZT-a

e) održala više saopćenja na domaćim i međunarodnim znanstvenim skupovima.

f) ima predavačko iskustvo u trajanju od 4 godine na Hrvatskim studijima.
Temeljem rečenoga stručno povjerenstvo drži da dr. sc. Jasenka Kodrnja, znanstvena suradnica Instituta za društvena istraživanja u Zagrebu udovoljava uvjetima raspisanog natječaja, udovoljava svim propisanim uvjetima iz članka 42 Zakona o znanstvenoistraživačkoj djelatnosti (N. N. br. 59/96. - pročišćeni tekst), odnosno članku 32 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (N. N. 123/03), uvjetima znanstvenog područnog vijeća za društvene znanosti (N. N. 38/97) te propisima Rektorskog zbora i time ispunjava sve uvjete za izbor u znanstveno zvanje više znanstvene suradnice.

Povjerenstvo konstatira da pristupnica ispunjava minimalne uvjete za izbor u znanstveno zvanje više znanstvene suradnice za znanstveno područje društvenih znanosti, polje sociologije, na Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu. 
Povjerenstvo:

dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.

dr. sc. Nikola Skledar, znanstv. savjetnik, IDIZ

dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red prof.

dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

dr. sc. Ninoslav Novak, izv. prof. (Ekonomski fakultet u Osijeku) 
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1. izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika

2. kandidatkinja Jasmina Lovrinčević

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 23. veljače 2007. godine imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo sa zadaćom da utvrdimo zadovoljava li dr. sc. Jasmina Lovrinčević. uvjete propisane člankom 33 i 35. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (“Narodne novine” br. 123/03, 198/04, 174/04. Dr. sc. Jasmina Lovrinčević uputila je 9. veljače 2007. Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta molbu za davanje mišljenja o ispunjavanju uvijeta za stjecanje znanstvenog zvanja znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo.

Nakon uvida u priloženu dokumentaciju podnosimo Vijeću sljedeće

IZVJEŠĆE

I. Podaci o životu pristupniCe

a) osobni podaci i školovanje

Pristupnica dr. sc. Jasmina Lovrinčević. rođena je 4. siječnja 1951 u  Osijeku. Osmogodišnju školu i  gimnaziju završila je u Osijeku. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je južnoslavenske jezike i književnost i filozofiju. Magistrirala 1994. godine u području  informacijskih znanosti - smjer bibliotekarstvo.

Doktorirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, područje informacijskih znanosti s temom “Školska knjižnica u diskursu informacijskog obrazovanja” 2006. godine. 

Državljanka je Republike Hrvatske, po narodnosti Hrvatica, udana i majka odrasle kčerke.

Govori njemački, služi se engleskim jezikom.

b) posao i napredovanje

Od siječnja 1980. do 1981.u Gimnaziji u Osijeku radi nastavnik hrvatskog jezika i knjižničar.  U ožujku 1981. preuzima poslove i zadaće bibliotekara i voditelja knjižnice u Graditeljsko geodetskoj školi u Osijeku. Na Filozofskom fakultetu u Osijeku od 1999. radi kao vanjski suradnika na katedri za knjižničarstvo  gdje drži prvo vježbe na predmetu Klasifikacija i klasifikacijski sustavi, a zatim vodi predmet Dječje i školske knjižnice. 

1997. izabrana je za stručnog suradnika-mentora, a 2006 je stručni suradnik-savjetnik za knjižničarstvo.

c) stručno usavršavanje, znanstveni stupnjevi

Tijekom godina kontinuirano se usavršava u struci u zemlji i inozemstvu sudjelujući na brojnim međunarodnim skupovima i savjetovanjima. 

Stručni ispit iz bibliotekarstva položila 1986.. godine, a godine 1990. upisala postdiplomski studij iz informacijskih znanosti - smjer bibliotekarstvo. 

Magistrirala 1994. godine u području  informacijskih znanosti - smjer bibliotekarstvo. 

Doktorirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, područje informacijskih znanosti s temom “Školska knjižnica u diskursu informacijskog obrazovanja” 2006. godine. 

Sudjelovala je i vodila desetak seminara  o  školskim knjižnicama i problemima školskog knjižničarstva. 

d) Znanstveno-nastavna zvanja

U znanstveno zvanje znanstvenog asistenta izabrana je 2002.. Upisana je u registar znanstvenika istraživača; matični broj znanstvenika 283440.. 

II. Znanstvena i stručna djelatnost pristupniCE

A. Magisterij i doktorat
Magistrirala je na Sveučilištu u Zagrebu 1994. godine u području  informacijskih znanosti - smjer bibliotekarstvo. Tema magistarskog rada: "Školska knjižnica kao jedan od čimbenika unapređivanja odgojno-obrazovnog sustava.” – mentorica: dr sc. Jadranka Lasić-Lazić.

2006. doktorirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, područje informacijskih znanosti, s temom “Školska knjižnica u diskursu informacijskog obrazovanja”. - mentorica: dr.sc. Jadranka Lasić-Lazić, članovi Povjerenstva: prof. dr. sc. Vladimir Jurić i prof.dr.sc. Ninoslav Novak. 

B. Objavljeni znanstveni i stručni radovi

Ovdje ćemo analitički prikazati i vrednovati znanstvene radove (a1 i a2) koji pristupnicu  prema mišljenju ovoga povjerenstva kvalificiraju za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika.

Pristupnica je priložila popis radova (2 knjige i 17 znanstvenih i stručnih radova), razvrstanih u skupine A1 (7) i A2 (10) i 6 stručnih radova, te više od 10 kongresnih priopćenja i predavanja na domaćim i međunarodnim skupovima. 
.

Interesi dr.sc. Jasmine Lovrinčević u području knjižničarstva, školskog knjižničarstva i informacijskih znanosti predodređeni su njenom profesijom, knjižničarskom karijerom koju već 20 godina izgrađuje radeći kao školski knjižničar u srednjoj školi. 

Radovi relevantni za izbor u znanstveno – nastavno zvanje znanstvenog suradnika

Objavljene knjige

1. Kovačević, Dinka; Lasić-Lazić, Jadranka; Lovrinčević, Jasmina. Školska knjižnica - korak dalje. Zagreb : Zavod za informacijske studije, altaGAMA, 2004. str. 172. Knjiga se sastoji od 11 poglavlja u kojima se razmatra poslanje školske knjižnice i knjižničara u novom vremenu, uloga knjižnice u nastavnom procesu i učenju. Knjiga  većim dijelom sadržaja monografski obuhvaća znanstveno područje u kojem se vrši izbor pristupnice.  Knjiga ima recenzije dva recenzenta upisana u registar znanstvenika i to jedan recenzent iz Hrvatske (dr.sc. Vladimir Jurić) i drugi iz Slovenije (mr.sc. Ema Stružnik).

2. Lovrinčević, Jasmina; Kovačević, Dinka; Lasić-Lazić, Jadranka; Banek Zorica, Mihaela. Znanjem do znanja: prilog metodici rada školskog knjižničara. Zagreb: Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, 2005. str. 314. Knjiga otvara teorijska i praktična pitanja uloge knjižničara kao stručnog suradnika u nastavi i predstavlja izuzetan doprinos knjižničarskoj struci u segmentu školskog knjižničarstva. Važan doprinos knjige i doprinos kandidatkinje je i poglavlje o vrednovanju rada školskoga knjižničara i ulozi standarda. Knjiga se koristi kao znanstvena i stručna literatura i na studiju bibliotekarstva u Sarajevu, Beogradu i Ljubljani.

Objavljeni radovi  A1 

Radovi u međunarodno priznatim časopisima i publikacijama s međunarodnim uredništvom i recenzentima

1.     LOVRINČEVIĆ, JASMINA, KOVAČEVIĆ, DINKA. V iskanju profesionalne identitete.kako biti čim bolj učinkovit v dobi komunikacijsko-informacijske tehnologije// Šolska knjižnica,letnik16/2006.,št.3/4: Zbornik kongresa šolskih knjižničarjev Slovenije ( Radenci,19-21.oktober 2006.). Ljubljana:Zavod Republike Slovenije za šolstvo,2006.,št.164.-169.

Rad utvrđuje  pitanje identiteta školskog knjižničara, njegov profil te jasno definira što on danas jest, koja  je njegova najčešća uloga , te koji je njegov stvarni prinos odgojno-obrazovnom procesu u cijelosti , kao i  njegov udio u pojedinačnim postignućima učenika.

Odgovori na sva ova pitanja, dobivaju se analizom današnjih promijenjenih potreba korisnika te tako profiliranog lika školskog knjižničara.

Poseban doprinos autorice je u definiranju profesionalnog identiteta  praćenog kroz 20 godina  prakse I istraživačkog rada  kao bi se došlo do ponuđenih rješenja koja su bila prihvaćena I u Sloveniji. 

2.  LOVRINČEVIĆ, JASMINA; KOVAČEVIĆ, DINKA: Mjesto školske knjižnice u zakonskim propisima školstva i knjižničarstva u Republici Hrvatskoj// Školska knjižnica,letnik14/2004.,št.3:Zbornik kongresa šolskih knjižničarjev Slovenije (Radenci,21-23 oktober,2004.).Ljubljana: Zavod Rebublike Slovenije za šolstvo,2004.,št.194.-202.

U radu se analizira ukupna zakonska i podzakonska regulativa, te sve institucionalne mogućnosti u kojima funkcionira školska knjižnica u Hrvatskoj. Usporedivost sa školskim knjižničarstvom u svijetu pokazuje kvalitetno  uspostavljen sustav u Hrvatskoj. 

Doprinos autorice je u kritičkom promišljanju i ponudi rješenja koja su i u praktičnom smislu primjenjena. Znanstveni doprinos autorice ogleda se u konceptualnom modeliranju sustava I rješenjima koja su u okviru datih propisa unaprijedila kvalitetu rada I statusa školskog knjižničarstva u obrazovnom procesu..

 3.  LOVRINČEVIĆ, Jasmina; Kovačević, Dinka. Lifelong Learning and School Library // 9th International Bobcatsss Symposium on Library and Information science: proceedings of the 9th International Bobcatsss Symposium on Library and Information science. Vilnius: Vilnius University, 2001. p 238 – 245.

Promišljajući ulogu školske knjižnice u cjeloživotnom učenju, pokazuje se upravo takva   orijentacija hrvatske školske knjižnice  unatrag već 25 godina .

Posebno vrijedan doprinos pristupnice je u  dokazima  koliko školska knjižnica sudjeluje u procesu učenja i obrazovanja, koji se oslanjaju na istraživanja koja su provedena i u okviru magistarskog rada ( „Školska knjižnica kao jedan od čimbenika unapređenja odgojno-obrazovnog sustava“) a što je vidljivo iz  navedenih korištenih  izvora.

Autorica posebno objašnjava koncepcijske probleme i ulogu cjeloživotnog obrazovanja knjižničara. Doprinos autorice se ogleda u sistematizaciji i detaljnoj razradi procesa cjeloživotnog obrazovanja.

4. LOVRINČEVIĆ, JASMINA; KOVAČEVIĆ, DINKA.How to Build Influence Circles ?                           Library Management of Croatian Schools//Eleventh International Conference « Crimea 2004»Libraries and Information Resources in the  Modern World of Science,Culture, Edication and Business : proceedings on CD.Autonomous Republic of Crimea,Ukraine,2004.

Autorice polaze od činjenice kako suvremeni koncepti promoviraju školsku knjižnicu kao važni čimbenik obrazovanja. One konstatiraju da se institucije sve više oslanjaju na komunikaciju i djelovanje putem globalne in​formacijske infrastrukture, pa stoga tvrde da područje upravljanja, zajedno s pripadajućim podređenim područjima upravljanja dokumenti​ma, čini područje koje ima vrlo velike perspektive za razvoj ove grane knjižničarstva. Naglašava se da je sustav upravljanja školskom knjižnicom kao dijelom obrazovne institucije važan za cjelokupno poslovanje koje se zasniva na donošenju kritičnih odluka zbog potrebe za stalnim prilagođavanjem brzim promjenama.

Iako je o menedžmentu u školskom knjižničarstvu, općenito vrlo malo pisano, rad akceptira dosadašnja gledišta , no daje  realne okvire u okviru Hrvatskog sustava. 

Doprinos autorice je u  originalnim  i empirijski provjerenim pristupima koji se jasno sugeriraju kao modeli. 

Objavljeni radovi  A2 

1. LOVRINČEVIĆ, Jasmina. Koncepcija multimedijskog centra Građevinskog školskog centra Osijek. // Život i škola 5, (1985.), 419 – 428.

Iz današnje perspektive ,  a s obzirom na vrijeme kada je pisan , rad ima izuzetnu važnost jer predstavlja viziju koncepcije školske knjižnice s funkcijama i djelatnostima  koje i danas nisu posvuda dosegnute. Posebna vrijednost je u provedbi te vizije u cjelosti (1983.), kroz  praksu. Autorski koncept u vrijeme kada nisu postojali strani  uzori, predstavlja zapravo  eksperiment koji je godinama praćen ( 22 godine) te čini bazu i izvor za niz istraživanja  prikazanih u drugim radovima.Vremenski odmak pokazuje i potvrđuje originalnost i ispravnost hipoteze o pravom smjeru razvoja školske knjižnice. Doktorska disertacija  ( 2006.) autorice koja kao znanstveni doprinos pruža model školske knjižnice bliže budućnosti,  zadržava i originalnost svog davno praktično primjenjenog  modela te sve rezultate dugogodišnjih istraživanja proizašlih iz tog koncepta.

2. LOVRINČEVIĆ, Jasmina. Školska televizija u MMC-u Građevinskog školskog centra u Osijeku (1): Već uhodan sistem. // Školske novine 12, (1989.), 11.

3. LOVRINČEVIĆ, Jasmina. Školska televizija u MMC-u Građevinskog školskog centra u Osijeku (2): Adaptiranje prema vlastitim potrebama. // Školske novine 13, (1989.), 11.

4. LOVRINČEVIĆ, Jasmina. Školska televizija u MMC-u Građevinskog školskog centra u Osijeku (3): Nedostaje novih emisija. // Školske novine 14, (1989.), 11.

Članci (3) objavljivani u Školskim novinama, pisani su na inicijativu urednika školskih programa  JRTV-e, kao edukacijski sadržaji za nastavnike . Kako je autorica kroz vlastiti suvremeni  koncept učenja kroz i u školskoj knjižnici , kao model mogla pružiti metode i postupke primjene školske televizije u obrazovnom procesu, potvrđene praksom , ocijenjeno je bitnim široj prosvjetnoj zajednici  preporučiti upravo ovakav oblik rada . Naročito drugi članak iz niza donosi originalni doprinos.

5. LOVRINČEVIĆ, Jasmina. Prostor – činitelj komunikacije. // Proljetna škola školskih knjižničara Republike Hrvatske. Crikvenica, 1994: zbornik radova / uredila Višnja Šeta. Rijeka: Prva sušačka hrvatska gimnazija u Rijeci; Zagreb: Ministarstvo prosvjete i športa, 1995. Str. 15 – 20.

Rad govori o izuzetnoj važnosti prostora kao preduvjeta za odvijanje predviđenih funkcija školske knjižnice,  naglašavjući motivacijsku ulogu ambijenta. Ovaj rad pripada malobrojnim radovima ove tematike I imao je poseban odjek u zajednici kojoj je namjenjen. Rad je citiran u mnogim radovima autora koji su se kasnije bavili istim problemom.

6. LOVRINČEVIĆ, Jasmina. Motivacija nastavnika. // Proljetna škola školskih knjižničara Republike Hrvatske, Crikvenica, 1996: zbornik radova / uredila Višnja Šeta. Rijeka: Prva sušačka hrvatska gimnazija u Rijeci; Zagreb: Ministarstvo prosvjete i športa, 1997. Str. 33 – 39.

Kao knjižničar i nastavnik autorica je uvijek spajala te dvije uloge što se ogleda I u radu koji je imamo za zadaću ukazati na potrebu suradnje i posebno objasniti motivaciju I modele motivacije nastavnika za korištenje knjižnih izvora informacija i znanja. U radu se autorica bavi nastavnicima kao bitnim čimbenicima kretanja i razvoja svih funkcija školske knjižnice. Zastupa se stav da je posao školskog knjižničara upućen u jednakoj mjeri nastavnicima koljiko  učenicima.  Dapače i u drugim radovima, autorica izjednačuje nastavnike i učenike kao jednakovrijedne korisnike kojima se školski knjižničar u svome radu okreće. Doprinos autorice

7.  LOVRINČEVIĆ, Jasmina. Komplementarnost školskih medijateka.. // Proljetna škola školskih knjižničara Republike Hrvatske, Crikvenica, 1997: zbornik radova / uredila Višnja Šeta. Rijeka: Prva sušačka hrvatska gimnazija u Rijeci; Zagreb: Ministarstvo prosvjete i športa, 1998. Str. 35 – 38.

Rad osvjetljava  svestranost u mogućnostima  školskih knjižnica, nudeći medijateke kao poticajne izvore za nadopunu znanja i odgojne sadržaje. U ovom se radu primjerenom znanstvenom aparaturom, analiziraju pitanja vezana za školske medijateke i njihovo korištenje u nastavi. Kako hrvatska knjižničarska praksa u tom periodu još nije imala iskustva korištenja I izgradnje medijateka autorica je inozemna iskustva vrlo dobro ugradila u model koji se godinama primjenjivao I služio kao ogledni na prostorima hrvatske. 

1. LOVRINČEVIĆ, Jasmina. Knjižnica – podrška za stručno usavršavanje. // Proljetna škiola školskih knjižničara Republike Hrvatske, Crikvenica 1998: zbornik radova / uredila Višnja Šeta. Rijeka: Prva sušačka hrvatska gimnazija u Rijeci; Zagreb: Ministarstvo prosvjete i športa, 1999. Str. 39 – 43. 
U radu su predstavljena iskustva i rezultati istraživanja koja je autorica provela. Cilj je istraživanja bio pokazati kako je školska knjižnica oduvijek bila mjesto stalnog stručnog usavršavanja nastavnika I kako je ta uloga pomalo izgubljena zbog slabog financiranja školskih knjižnica. U radu se vidi školsku knjižnicu kao najvažniji kanal protoka znanja, već dokazani nositelj  svih inovacija.

2. LOVRINČEVIĆ, Jasmina. Učenje i doživotno učenje u novom okruženju – INTERNET u školi. // Proljetna škola školskih knjižničara Republike Hrvatske, Crikvenica, 1999: zbornik radova / uredila Višnja Šeta. Rijeka: Prva sušačka hrvatska gimnazija u Rijeci; Zagreb: Ministarstvo prosvjete i športa, 2000. Str. 111 – 117. 
3. LOVRINČEVIĆ, Jasmina. Utjecaj plana i programa rada školskog knjižničara na obrazovna postignuća učenika. // Proljetna škola školskih knjižničara Republike Hrvatske. Crikvenica, 2000: zbornik radova / uredila Višnja Šeta. Rijeka: Prva sušačka hrvatska gimnazija u Rijeci; Zagreb: Ministarstvo prosvjete i športa Republike Hrvatske, 2001. Str. 159 – 163. 
U radu atorica osvještava  potrebu  dodavanja novih neformalnih obrazovnih sadržaja u odgojno-obrazovni proces. Knjižnica je prepoznata kao ona koja jedina ima potencijale preuzeti taj dio obrazovanja učenika. Plan i  program rada školske knjižnice zato gradimo kroz takav kurikularni pristup. Posebni doprinos ovoga rada  I znanstveni doprinos autorice ogleda se u definiranom modelu plana I programa, koji osim izravne interakcije u obrazovnom procesu omogućava I razmjenu unutar knjižnične zajednice.

11. LOVRINČEVIĆ, JASMINA; KOVAČEVIĆ, DINKA: Što? Kako? Zašto? U školskoj knjižnici// Proljetna škola školskih knjižničara Republike Hrvatske. Novi Vinodolski, 2001.zbornik radova./ uredilaVišnja Šeta. Rijeka: Prva sušačka hrvatska gimnazija u Rijeci: Zagreb; Ministarstvo prosvjete i športa Republike Hrvatske, 2002.Str.111-123.

12. LOVRINČEVIĆ, JASMINA. Intermedijalnost u programima školske knjižnice// Proljetna škola školskih knjižničara Republike Hrvatske .Novi Vinodolski, 2001. zbornik radova./uredila Višnja Šeta.Rijeka: Prva sušačka hrvatska gimnazija u Rijeci: Zagreb; Ministarstvo prosvjete i športa Republike Hrvatske , 2002.Str.27-35

    Intermedijalni pristup učenju u školskoj knjižnici pokazao se, prema istraživanjima   vrlo učinkovit.U radu se posebno promatra intermedijalni pristup u izradi seminarskoga rada, pri čemu se daje model pripreme nastavnika, zadatak za učenika i tijek rada. Ovaj rad autorice služio je kao model za poučavanje učenika pri izradi seminarskih  I maturalnih radnji. Doprinos ovoga rada I autorice bio je posebno značajan jer je prema tome modelu napravljen I nastavni program poučavanja korisnika.

13. LOVRINČEVIĆ, JASMINA; KOVAČEVIĆ, DINKA: Menadžment kao sustav razmišljanja i planiranja u školskoj knjižnici// Proljetna škola školskih knjižničara Republike Hrvatske. Novi Vinodolski,2003 zbornik radova/ uredile Biserka Šušnjić. Đudita Franko. Zagreb:Zavod za školstvo Republike Hrvatske; Rijeka: Prva sušačka hrvatska gimnazija u Rijeci, 2003. Str. 29-43.

Rad po prvi puta u školskom knjižničarstvu otvara pitanje menadžmenta . Donose se originalna I praktično ispitana rješenja s  pozitivnim rezultatima.

C) Sudjelovanje s izlaganjima na stručnim i znanstvenim skupovima

Jasmina Lovrinčević sudjelovala je na niz stručnih i znanstvenih skupova u zemlji i inozemstvu. Za ovo izvješće navest ćemo samo neke znanstvene skupove na kojima je sudjelovala s izlaganjem. 

1998. Zadar. 31. Skupština Hrvatskoga knjižničarskog društva, međunarodni skup.

1999. godine Ljubljana. Zveza bibliotekarskih društev Slovenije, strokovno posvetovanje z mednarodno udeležbo.

2000. Lovran. Skupština HKD-a

2004. Radenci. Prvi kongres šolskih knjižničarjev

2006. Radenci.  Kongres šolskih knjižničarjev Slovenije

Na svakom od ovih skupova kandidatkinja je imala vrlo zapaženo izlaganje.

stručni rad

Članica radne grupe za Prijedlog Standarda za školske knjižnice u Republici 

Hrvatskoj . Zagreb, 1998.

Članica radne skupine za izradu Standarda za školske knjižnice  ( „ Narodne novine“, broj 105/97 i 5/98)

Projekti 

Bila je suradnica na projektu  Kominikacijsko informacijska paradigma školskih knjižnica     (Filozofski fakultet u Zagrebu, glavni istraživač: Prof. dr. Sc. Jadranka Lasić- Lazić).  Sada je na projektu  koji vodi prof.dr. sc. Miroslav Tuđman.

Članstvo u stručnim udrugama

Članica Hrvatskog knjižničarskog društva od 1983.

Predsjednica sekcije za školske knjižnice  Hrvatskog bibliotekarskog društva od 1989.-1991.

Članica inicijativne skupine za osnivanje Hrvatske udruge školskih knjižničara . Predsjednica  Hrvatske udruge školskih knjižničara  od 2002- 2006. 

J. Ocjena znanstvenog i stručnog rada

Pristupnica dr. sc. Jasmina Lovrinčević objavila je 2  knjige u koautorstvu i 17 znanstvenih i stručnih radova, te održala 10-tak izlaganja na domaćim i međunarodnim skupovima 

U svojim je radovima obradila niz aktualnih pitanja iz školskog knjižničarstva i šireg područja informacijskih znanosti. Njen rad ima sve odlike temeljitosti i sustavnog praćenja i rada na razvoju školskog knjižničarstva kroz vlastita znanstvena istraživanja. Svojim radom unaprijedila je područje kako kod nas tako i u međunarodnom okruženju kroz niz izlaganja i radova koje je imala i koji su imali odjeka u široj knjižničarskoj zajednici. Baveći se problematikom školskog knjižničarstva u svojim je radovima obradila temeljna konceptualna i organizacijska pitanja, a  posebno se zanimala za pitanja uloge knjižnice u obrazovanju. 

Svojim je stručnim i znanstvenim radovima pristupnica često nastojala uputiti na otvorena pitanja,  sudjelovala je i u radu na pripremi i uvođenju Hrvatskog nacionalnog obrazovnog sustava gdje su njena teorijska i praktična znanja imala primjenu.

Njezini radovi koji su objavljeni u Sloveniji posebno su pridonijeli predstavljanju postignuća knjižnične djelatnosti u Hrvatskoj. 

MIŠLJENJE I PRIJEDLOG

Na temelju svega izloženoga,  dosadašnji znanstveni, stručni i nastavni rad pristupnice može se ocijeniti visokom ocjenom. To s jedne strane dokazuju znanstveni radovi pristupnice, a s druge strane nastavna djelatnost u kojoj iskazuje posebni smisao za suvremeno prenošenje znanja i kreativan i uspješan mentorski rad sa studentima. Pristupnica je angažirana i izvan naše zemlje (Slovenija) čime pridonosti afirmaciji školskog knjižničarstva i naših znanstvenika. 

Uvidom u znanstvenu, nastavnu i stručnu djelatnost, a u skladu s odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN, 123/2003), Uvjetima Rektorskog zbora visokih učilišta RH (NN, 94/1996) i Minimalnim uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (NN, 38/1997), povjerenstvo zaključuje da je dr. sc. Jasmina Lovrinčević sveukupnim radom ispunila uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje znanstvenog suradnika jer:

a) ima doktorat znanosti u području društenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo

b) ima ukupno 17 znanstevnih i stručnih radova, od čega 4 rada kvalificirana kao A1 i 1 knjigu koja je večim dijelom monografija iz područja u koje se pristupnica bira te 10 radova  kao A2 koja su bitno utjecala na razvoj informacijskih znanosti, grane knjižničarstvo.

b) ima uvijete koje propisuje rektorski zbor

c) ima pet godina iskustva u nastavnome sveučilišnom radu. 

d) pomagala je studentima pri izradi diplomskih radnji i bila mentor  

e)  na znanstvenim skupovima prezentirala je 10 radova od čega 5 na međunarodnim skupovima

Na temelju svega izloženog, može se zaključiti da dr. sc. Jasmina Lovrinčević ispunjava minimalne uvijete propisane Zakonom, te stoga predlažemo Vijeću da prihvati naše pozitivno mišljenje u postupku izbora dr.sc. Jasmine Lovrinčević u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za znanstveno područje društvenih znanosti, znanstveno polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo.

dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red prof.

dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

dr.sc. Ninoslav Novak, izv. prof. (Ekonomski fakultet u Osijeku) 
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FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU
Predmet:
Dr. sc. KREŠIMIR PERAČKOVIĆ

Izbor u suradničko zvanje višeg asistenta ili u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika
Imenovani u stručno povjerenstvo radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta ili u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija, na Institutu društvenih znanosti Ivo Pilar u Zagrebu, podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeći skupni

I Z V J E Š T A J.

Na natječaj raspisan u Narodnim novinama br. 18 od 14. veljače 2007. godine za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta ili u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija, na Institutu društvenih znanosti Ivo Pilar u Zagrebu prijavio se – dr. sc. Krešimir Peračković. Prijavi na natječaj kandidat je priložio domovnicu, životopis, potvrdu o stečenom akademskom stupnju doktora znanosti, odluku o izboru u suradničko zvanje višeg asistenta, izvješće o znanstvenoj i nastavnoj djelatnosti i popis radova.

1. PODACI IZ ŽIVOTOPISA KANDIDATA

Krešimir Peračković rođen je 1. siječnja 1970. godine u Zagrebu, Republika Hrvatska. Osnovnu i srednju školu završava u Zagrebu. Studij sociologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirao je 1995. godine. Te se godine zapošljava na mjestu istraživača tržišta u Croatia Airlinesu na kojem radi do konca svibnja 1998. godine. 1. lipnja 1998. god. zapošljava se kao znanstveni novak u Institutu društvenih znanosti “Ivo Pilar”.

Magistrirao je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 2001. godine, a doktorski rad pod naslovom "Društvo usluga: promjene u socioprofesionalnoj strukturi radno aktivnog stanovništva Hrvatske od 1971. do 2001." obranio je u listopadu 2006. god. te je time stekao akademski stupanj doktora znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, znanstvenog polja sociologija. Odlukom Znanstvenog vijeća Instituta o izboru u suradničko zvanje višeg asistenta od prosinca 2006. god. kandidat je izabran u navedeno suradničko zvanje, temeljem Ugovora o radu na određeno vrijeme.

U životopisu kandidata zamjetno je kako se dodatno usavršavao u Centru za poslovna istraživanja 1999. god. te bio aktivno angažiran u radu udruga civilnog društva. Također je surađivao na većem broju znanstveno-istraživačkih projekata, a u znanstvenom se i istraživačkom radu služi aktivno engleskim, a pasivno francuskim jezikom.

2. ZNANSTVENI I ISTRAŽIVAČKI RAD

Među znanstvenim i istraživačkim radovima i aktivnostima Krešimira Peračkovića koje je naveo u  priloženoj dokumentaciji primjećujemo kako je u razdoblju do 2006. godine objavio 8 znanstvenih radova (od kojih jedan koautorski rad na engleskom jeziku) u časopisima s međunarodnom recenzijom, 3 znanstvena rada u ostalim časopisima i zbornicima te jedan stručni rad. Pored toga, sudjelovao je u izvedbi i pisanju 4 istraživačka izvješća, odnosno studije. U statusu asistenta sudionik je u realizaciji 3 domaća znanstveno-istraživačka projekta Instituta “Ivo Pilar” te je s priopćenjima sudjelovao na 4 domaća znanstvena skupa, odnosno konferencije. Usto, povremeni je recenzent časopisa “Društvena istraživanja” i “Revija za socijalnu politiku”. U nastavku izvještaja prikazat ćemo kratki sadržaj kandidatove disertacije i glavninu radova objavljenih u domaćim časopisima, koji ukazuju na znanstveni rad Krešimira Peračkovića i potvrđuju njegovu osposobljenost za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika.

2.1. DISERTACIJA

Društvo usluga: promjene u socioprofesionalnoj strukturi radno aktivnog stanovništva Hrvatske od 1971. do 2001. Doktorska disertacija. Zagreb: Filozofski fakultet, 2006.

"Društvo usluga: promjene u socioprofesionalnoj strukturi radno aktivnog stanovništva Hrvatske od 1971. do 2001." veoma je uspjela doktorska disertacija napisana na ukupno 354 stranica teksta. Sastoji se od Predgovora, Uvoda, Teorijsko konceptualnog okvira, Hipotetskog okvira, Metodoloških napomena, Rezultata i interpretacije te Zaključnog razmatranja. Na koncu disertacije priložen je Popis tablica i grafikona te korištena Literatura s ukupno 105 bibliografskih jedinica, uglavnom na hrvatskom i engleskom jeziku. Riječ je, dakle, o razmjerno obuhvatnom i ozbiljnom pristupu izradi doktorskog rada.

U uvodnom dijelu kandidat se ukratko bavi obrazlaganjem teme rada, problema, predmeta i ciljeva istraživanja te iznosi ključne pojmove i koncepte koji oslikavaju strukturu ispisane disertacije. Spomenuti nas uvodni dio radnje tako upućuje na sljedeće osnovne značajke vidljive u radu: umješno korištenje interdisciplinarnog pristupa osnovnim pojmovima korištenima u radnji, poglavito povezivanja sociologije, ekonomije i demografije;  zavidna razina integriranosti teorijske strukturacije radnje s empirijskom provjerom (sekundarnom analizom) i potvrdom osnovnih pretpostavki te, u konačnici, interpretacija primjenjenih koncepata i njihovih empirijskih, sekundarnih nalaza u kontekstu konkretnog, hrvatskoga društva. Kandidat nas uvodom upoznaje kako je osnovni istraživački problem njegova rada „proces promjene u socio-profesionalnoj strukturi hrvatskog društva u razdoblju od 1971. do 2001. godine“, a glavna pretpostavka jest da je otpočeti proces tercijarizacije hrvatskoga društva u predtranzicijskom razdoblju, očitovan u porastu uslužnog sektora, nastavljen u smjeru modela „društva usluga (Service Society), kako ga konceptualiziraju Bell, Touraine, Castells i Singelman“, odnosno „da je društvo usluga glavno obilježje promjene u socio-profesionalnoj strukturi tijekom promatranog razdoblja“.

U prvoj cjelini disertacije, teorijsko konceptualni okvir, koja okuplja četiri potpoglavlja: Društvena promjena kao predmet socioloških istraživanja; Temeljni društveni procesi koji utječu na promjene u socio-profesionalnoj strukturi; Ekonomski i demografski pojmovi: radna snaga u uslužnoj ekonomiji te Društvo usluga kao temeljno obilježje socio-profesionalne strukture u postindustrijskom društvu, prezentiraju se glavni teorijski pristupi temi. Autor je prvenstveno usredotočen na sociološke pristupe, ali djelomično zahvaća koncepte i istraživanja koji također pripadaju području ekonomije, demografije i marketinga. Činjenica da je tema promjena u socio-profesionalnoj strukturi stanovništva uglavnom bila zanemarena ili tek sporadično obrađivana u našoj sociologijskoj literaturi posljednjih dvadesetak godina, daje ovom teorijskom pregledu još veću vrijednost. Prezentacija teorija s ovog područja podijeljena je u više dijelova.

Druga cjelina disertacije sačinjena je od tri potpoglavlja: Hipotetski okvir; Metodološke napomene te Rezultati i interpretacija. Razvidno je kako se u ovom dijelu disertacije kandidat bavi definiranjem problema, modela, hipoteza i metodoloških načela od kojih je sastavljen njegov rad te, u konačnici, rezultatima s diskusijom dokle se u radnji došlo.

Središnjom hipotezom kandidatova rada propituje se je li hrvatsko društvo po svojoj socio-profesionalnoj strukturi bliže obilježjima postindustrijske podjele rada i postaje li kroz proces tercijarizacije društvo usluga? Odgovor na postavljena pitanja kandidat nastoji potražiti u analizi sekundarne građe i to proučavajući porast udjela tercijarnog sektora djelatnosti, povećanje udjela uslužnih zanimanja u strukturi zanimanja te povećanje udjela obrazovanijih u strukturi stanovništva prema školskoj spremi. Polazeći od insuficijencije sociologijskih radova zasnovanih na sekundarnoj građi u nas, odnosno analiza različitih izvora podataka o stanovništvu, njegovu kretanju i trendovima, kandidat se u disertaciji odredio baviti upravo ovom metodologijom, a ne ispitivanjem stavova i percepcije građana o pojedinim problemima. U tu svrhu, glavni su mu izvori podataka postale popisne knjige, tablogrami, statistički godišnjaci i ljetopisi, kao i ostali sekundarni materijali Državnog zavoda za statistiku Republike Hrvatske. Rezultati kandidatova rada na ovako utemeljenoj metodologiji te sukladno postavljenim ciljevima istraživanja oslikani su kroz četiri poglavlja koja sadrže opise: (1) promjena u strukturi radne aktivnosti hrvatskoga stanovništva; (2) promjena u obrazovnoj strukturi radno aktivnog stanovništva; (3) promjena u strukturi radno aktivnog stanovništva Hrvatske prema djelatnostima i (4) promjena u strukturi prema zanimanjima.

U posljednjem, zaključnom, dijelu disertacije kandidat ponajprije sažima opisane i primjenjene teorijske pristupe u radu. Potom se također na sažeti način bavi temeljnim obilježjima promjene u socio-profesionalnoj strukturi, kao i ponekim razvojnim i regresivnim učincima takvih transformacija u društvu, poglavito hrvatskom. Na koncu, sukladno teorijskim naporima i rezultatima provedenih analiza, kandidat propituje ukratko budući smjer razvoja hrvatskoga društva imajući u vidu socio-profesionalnu slojevitost i promjene te se pita kakva se integracija može očekivati? Kandidat stoga očekuje kako se u hrvatskom socijalnom okruženju mogu pojaviti i prepoznati ponajmanje dva osnovna razvojna smjera, onaj progresivniji, prema društvu znanja, ili onaj regresivniji, prema jeftinijim uslugama „društva na periferiji“.

2.2. ZNANSTVENI RADOVI OBJAVLJENI U ČASOPISIMA S MEĐUNARODNOM RECENZIJOM

Peračković, K. (2006) Sociološki pristup u istraživanju procesa povratnih migracija, Društvena istraživanja, 15/ 3; 475-498. 

Polazeći od modela kolektivno-identifikacijskog polja migranata kao društvene skupine koji konceptualizira Mežnarić u svom teorijskom određenju predmeta sociologije migracija, kandidat u ovom radu najprije razmatra mogući sociološki teorijski koncept prikladan za definiranje pojma povratne migracije. Prikazana je i teorija B. I. Reyes koja integrira četiri pristupa istraživanjima povratnih migracija: teoriju neostvarenih ciljeva, teoriju cirkularnih migracija, teoriju planirane zarade i teoriju društvene mreže, koji su se pokazali adekvatni u operacionalizaciji indikatora za mjerenje povratničke motivacije.

Glavni je kandidatov cilj istražiti jesu li povratni migranti društvena skupina u sociološkom smislu i koja ih obilježja svrstavaju u isto kolektivno-identifikacijsko polje. Polazi se od pretpostavke da povratne migracije obuhvaćaju cjelokupnost migrantovih iskustava: iskustvo migracije, iskustvo prilagodbe na novu sredinu kroz procese integracije (akulturacije i asimilacije) te iskustvo povratka i prilagodbe na «staru» sredinu odnosno iskustvo reintegracije u zemlju porijekla, što povratne migrante i čini društvenom skupinom sa sličnim obilježjima i iskustvima.

Prikazani su također i neki rezultati istraživanja o demografskim obilježjima povratnih migranata, motivacijski aspekti povratka te njihovi stavovi o privatizaciji u Hrvatskoj koji ih i prikazuju kao skupinu sličnije vrijednosne orijentacije u odnosu na ostale građane. Glavni je kandidatov zaključak da su povratnici, bez obzira iz koje zemlje se vraćali, kojoj generaciji pripadali, neovisno koliko su dugo bili u emigraciji, kojem društvenom sloju pripadali i u kojem su stupnju asimilirani, kroz svoje radno iskustvo ili školovanje uspješnije profesionalno socijalizirani i ekonomski asimilirani za život u tržišnoj privredi.

Peračković, K.,  Mihaljević, V. (2005) Analiza strukture članstva i temeljna obilježja pokreta "Franjevačka mladež" - jedan primjer postmodernog crkvenog pokreta, Društvena istraživanja, 14/1-2; 47-70.  

U okviru istraživanja o novim laičkim crkvenim pokretima u Hrvatskoj, provedenog u lipnju i srpnju 2001. u Institutu društvenih znanosti "Ivo Pilar", kao jedna od promatranih skupina sudjelovala je i Franjevačka mladež (Frama). Cilj je kandidatova priloga istražiti sociodemografsku strukturu članova, njihovu motivaciju za pridruživanje, formaciju i vjerničku praksu te dosadašnje iskustvo i "plodove" koji članovi prepoznaju u svakodnevnom životu. Prikazuju se i temeljna obilježja ovoga pokreta te njegov povijesni kontinuitet i povezanost s franjevačkom karizmom. U kontekstu dobivenih rezultata istraživanja razmatrala se i mogućnost primjene koncepta stilova života kao jedne postmoderne teorije koja uključuje i potrebu za zajedništvom i duhovnim vrijednostima kod mladih. Ukratko, rezultati kandidatova napora i rada pokazuju da je Frama vjernička zajednica mladih laika u okviru Katoličke crkve vezana uz franjevački red u kojoj su mjesto našli pripadnici obaju spolova podjednako, u dobi od 14 do 30 godina. Osim redovita sudjelovanja u liturgijskim zbivanjima, sastaju se jednom na tjedan želeći učvrstiti vjeru u zajedništvu s prijateljima te aktivnim crkvenim i društvenim angažmanom pomoći ljudima u raznim potrebama.

Peračković, K. (2004) Sociologija tranzicije: strukturalni, sociokulturni i neomodernizacijski pristupi, Društvena istraživanja, 14/3; 487-504.  

Pitanja koja kandidat u ovom radu razmatra jesu: 1) je li tranzicija samo oblik društvene promjene i koje je dimenzije društva obuhvatila; 2) koji su teorijski pristupi opisani u literaturi; 3) ima li prostora za sociologiju tranzicije kao zasebnu sociološku disciplinu i koje bi bile njezine specifičnosti. Ova se pitanja postavljaju u kritičkom osvrtu koji tranziciju svodi na ekonomsku i političku dimenziju, uz pokušaj afirmacije teze o sociokulturnoj transformaciji kao cjelovitijem teorijskom okviru, koji – osim promjena u društvenoj strukturi – promatra i promjene u društvenim vrijednostima. Prikazuje se i treći mogući pristup tranziciji primjenom teorije modernizacije, koji tranziciju i transformaciju promatra kao (dis)kontinuirani sociohistorijski proces. U rezultatima empirijskog istraživanja o psihosocijalnim posljedicama privatizacije u Hrvatskoj očituje se upravo ta ograničenost svođenja procesa tranzicije samo na ekonomsku tranziciju te mjerenje njezine uspješnosti isključivo ekonomskim pokazateljima. Model transformacije, kao mogući sociološki pristup tranziciji, obuhvaća – osim strukturalne – i sociokulturnu (vrijednosnu) dimenziju tranzicije te sugerira i drugačiji pristup u konceptualizaciji pojma. Kandidat drži da se takvim objedinjivanjem strukturalnoga i sociokulturnoga pristupa procesu tranzicije, razmatranog kroz sociohistorijsku modernizacijsku dimenziju, sociologija tranzicije zasigurno dobiva svoje teorijsko uporište kao zasebna sociološka poddisciplina.

Peračković, K. (2002) Čimbenici nesigurnosti zaposlenja u Hrvatskoj, Revija za sociologiju, 33 /3-4; 213-224. 

U kandidatovu se radu najprije razmatra mogući sociološki pristup pojmu nesigurnosti zaposlenja. Polazeći od koncepta radne uloge, Jacobson ga definira kao procjenu o postojanju prijetnje gubitkom posla uslijed promjena u radnoj okolini, temeljenoj na interakciji između percipirane vjerojatnosti gubitka posla i percipirane sigurnosti da se to neće dogoditi. Potom je razrađen model od šest faktora koji utječu na povećanje nesigurnosti zaposlenja u Hrvatskoj, a to su: globalizacija, makroekonomski procesi, tranzicija, informatizacija, rat i posljedice rata te sociokulturni čimbenici. Posebno se razmatra globalna ekonomija i njezini učinci na sigurnost zaposlenja. Na kraju, prikazani su i rezultati istraživanja o procijeni važnosti očuvanja radnih mjesta kod različitih sociodemografskih skupina ispitanika na reprezentativnom uzorku javnog mnijenja.

Peračković, K. (2001) Portret Katoličke udruge mladih Istre - struktura, motivi i iskustva  članova, Društvena istraživanja, 10 /1-2; 127-138.  

U ovom se kandidatovu radu prikazuje Katolička udruga mladih Istre (KUMI) u empirijskom istraživanju o sociodemografskoj strukturi, motivima za pridruživanjem, iskustvima, stavovima prema Katoličkoj crkvi i prijedlozima njezinih članova. Radom se željela prikazati dinamika nastajanja i razvoja pokreta mladih vjernika te fenomenologija i prepoznavanje potrebe za pripadanjem zajednici u mladih kao nečeg što im nije nametnuto od postojećih struktura, već nešto što postoji kao autentični poticaj kod svakog člana koji u tako profiliranoj zajednici vidi mogućnost zadovoljenja svojih duhovnih i socijalnih potreba. Teorijsko-konceptualni okvir istraživanja čine psihološki, sociološki i teološki osvrti na tezu o potrebi za zajednicom: od Maslowljevih socijalnih motiva, Tšnniesove analize pojmova zajednice i društva te nekih biblijskih prizora o zajedništvu. Primarni ciljevi istraživanja bili su prikazati sociodemografski profil članova, otkriti njihovu motivaciju za dolaskom u Udrugu te dobiti objektivnu ocjenu članova o dosadašnjem radu. Sažeto, osnovni rezultati pokazuju: (1) većina su zapravo članice, studentice ili učenice između 20 i 25 g.; (2) većina ih iskazuje zadovoljstvo dosadašnjim aktivnostima; (3) iskazuju jasnu motivaciju za aktivnim sudjelovanjem u zajednici mladih u okviru Katoličke crkve; (4) kao glavni nedostatak u radu Udruge ocjenjuju to što nema više zajedničkog druženja u slobodno vrijeme; (5) izražavaju kritički stav prema nedovoljnom angažmanu službene Crkve u radu s mladima.

Peračković, (2000) Razlike u stavovima o krajnjim učincima privatizacije u Hrvatskoj,  Društvena istraživanja, 9/4-5; 527-545. 

Istraživanje javnog mnijenja o privatizaciji u Hrvatskoj pokazalo je visok stupanj nezadovoljstva građana s njenim posljedicama. Ispitivalo se mišljenje javnosti o brojnim pitanjima vezanim uz privatizaciju: poželjnim i ostvarenim ciljevima, uspješnosti privatiziranih poduzeća, odgovornima za negativne posljedice privatizacije, reviziji privatizacije i ulozi privatizacije u aktualnoj društvenoj krizi u Hrvatskoj (Rogić, Čengić, 1999.). U ovom se kandidatovu radu išlo korak dalje i željelo se vidjeti postoje li razlike u mišljenjima ispitanika o krajnjim učincima privatizacije, s obzirom na njihovu pripadnost različitim društvenim skupinama koje nisu iskusile jednake posljedice privatizacije. Uspoređivali su se odgovori četiri nezavisna uzorka: uzorka povratnih migranata, stradalnika Domovinskog rata, glavnih direktora čije su tvrtke ušle u tzv. kuponsku ili masovnu privatizaciju te uzorka ostalih tzv. "običnih" građana. Ustanovljene su statistički značajne razlike kod sedam (od osam ukupno) varijabla kojima su mjereni stavovi o krajnjim učincima privatizacije. Detaljnijom analizom ustanovljene su znatne razlike koje pokazuju veći stupanj kritičnosti upravo u uzorku opće javnosti. Zanimljivo je da ratni stradalnici iskazuju u prosjeku manji stupanj kritičnosti od uzorka običnih građana. Povratnici imaju donekle različito mišljenje - manji intenzitet kritike, a menadžeri su više razočarani što se pozitivni ciljevi nisu ostvarili, nego što su kritični prema negativnim posljedicama. No, već samo rangiranje stavova o krajnjim učincima privatizacije ukazuje na to da su, neovisno o razlikama u intenzitetu pojedinih stavova i bez obzira na to koliko je netko "na vlastitoj koži" osjetio privatizacijski udarac, negativne posljedice jedina privatizacijska baština u Hrvatskoj. Stoga, ovako znakovit stupanj nezadovoljstva može zasigurno biti jedan od važnih čimbenika koji su utjecali na motivaciju i spremnost građana za političkom promjenom u Hrvatskoj 2000.

Peračković, K. (1995) Utjecaj promocije na izbor turističke destinacije,  Turizam, 43/9-10; 164-169.

U ovom se prilogu kandidata najprije ukazuje na važnost razlikovanja promotivnih aktivnosti u turizmu, ovisno o tome je li im cilj informiranje, oblikovanje pozitivnih stavova ili pobuđivanje interesa za neku destinaciju. Polazeći od hipoteze da efikasnost promocije u turizmu sve više ovisi o poznavanju sofisticiranih potreba tržišnih segmenata, u radu se naglašava kako je promotivne aktivnosti potrebno diverzificirati ovisno o konkretnom cilju same promocije ali i o obilježjima tržišnog segmenta, za što je potrebno redovito istraživanje turističkog tržišta. Osobito se naglašava važnost različite uloge izvora informiranja koji pridonose odluci o kupnji nekog turističkog proizvoda, na što ukazuju i rezultati istraživanja o stavovima i potrošnji turista u Hrvatskoj - TOMAS '94, u realizaciji Instituta za turizam - Zagreb. Tu je vidljivo da je gost i njegovo iskustvo najvažniji promocijski medij nakon povratka iz turističke destinacije. Stoga, zaključuje autor, potrebno je znatno više investirati u oblike promocije tijekom sezone u samoj destinaciji u kojoj gost boravi, a ne promociju svesti samo na tursitičke sajmove i klasičnu propagandu.

2.3. ZNANSTVENI RADOVI OBJAVLJENI U OSTALIM ČASOPISIMA I ZBORNICIMA

Peračković, K. (2003) Zaposlenost u informacijskom društvu - In memoriam sigurnom radnom mjestu. U: Ahec-Šonje, A., Babić, A., Bibić, B. (ur.) Odnos države i tržišta na putu integracije Hrvatske u svjetske gospodarske tokove, Zagreb, Zbornik radova s konferencije,  Ekonomija moderna & Friedrich Neumann Stiftung, str. 75-97.

Kandidatov rad u ovom zborniku radova predstavlja sociološki pristup poimanju zaposlenosti: najprije kroz prikaz najnovijih teorijskih spoznaja o transformaciji strukture zaposlenosti te potom kroz rezime glavnih empirijskih nalaza socioloških istraživanja o prvom desetljeću tranzicije u Hrvatskoj. Prvi dio se odnosi na obilježja strukture zaposlenosti informacijskih društava kojima teži i hrvatsko društvo, a to su prema modelima M. Castellsa: pomak s dobara na usluge, porast menadžerskih i stručnih zanimanja, smanjenje poljoprivrednih i proizvodnih poslova te sve više informacijski sadržaj rada u najrazvijenijim gospodarstvima, što su ujedno i temeljne značajke teorija o informacijskom društvu. U drugom dijelu su prikazani glavni rezultati sociološkog istraživanja o iskustvima desetljeća tranzicije u Hrvatskoj koji pokazuju važnost zaposlenosti i sigurnosti zaposlenja prema percepciji javnosti.

Peračković, K. (2000) Psihosocijalni aspekti sigurnosti zaposlenja - od potrebe do političkog programa. U: Boban, V. (ur.) Mladi i zapošljavanje, Anali Studentskog centra, Zagreb, Studentski centar Sveučilišta u Zagrebu, str. 52-61.

Autorski prilog kandidata govori o problemu nesigurnosti zaposlenja s individualno-psihološkog i sociološkog aspekta. Kroz empirijska istraživanja o radnoj motivaciji vidljivo je da je motiv sigurnosti zaposlenja tijekom 90-tih godina u Hrvatskoj postao sve važniji u hijerarhiji radnih motiva. Detaljnije sociološke analize otkrivaju koji su konkretni uzroci povećane nesigurnosti zaposlenja kod nas. U radu je ponuđen jedan model četiri faktora koji utječu na povećanu nesigurnost zaposlenja. to su makroekonomski faktori, rat i posljedice rata protiv Hrvatske, posljedice tranzicije i privatizacije te uvođenje informatičke tehnologije u radne procese. Prikazani su i rezultati istraživanja o stavovima javnog mnijenja prema posljedicama privatizacije, koji pokazuju da je upravo sigurnost zaposlenja, prema očekivanjima građana Hrvatske, trebala biti najvažniji cilj u privatizaciji društvenog vlasništva a koji nije nimalo ostvaren. Slaba potražnja na tržištu rada, povećana nezaposlenost te povećana nesigurnost kod zaposlenih, predstavljaju zasigurno neke od najvećih egzistencijalnih problema mladih koji tek postaju radno aktivni.

Peračković, K. (1999) Dva pogleda na hrvatsku privatizaciju: domaća javnost i migranti - povratnici o privatizaciji. U:  Čengić, D., Rogić, Ivan (ur.), Privatizacija i javnost, Zagreb,  Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, str. 115 – 140.

U istraživanje javnog mnijenja prema posljedicima procesa privatizacije u Hrvatskoj, kao kontrolna skupina bili su uključeni i povratni migranti. Njihova pozicija jest specifična: osim što im je zajedničko migranstko, odnosno povratničko iskustvo (bez obzira na dužinu boravka u iseljeništvu i generaciju iseljenika kojoj su pripadali) specifična je i njihova pozicija tijekom prvog desetljeća tranzicije u Hrvatskoj. Život u uvjetima tržišne privrede utjecao je na njihovo drugačije viđenje rekonstrukcije kapitalizma za razliku od većine građana Hrvatske koji to iskustvo nemaju. Osim toga, oni nisu socijalno ranjiva skupina kao ostali građani koji su iskusili sve negativne posljedice privatizacije. Glavni cilj istraživanja je bio utvrditi kako povratni migranti gledaju na privatizaciju kao glavni mehanizam rekonstrukcije tržišne privrede, razlikuju li se njihovi stavovi u odnosu na stavove ostalih građana te može li ih se i u kom smislu definirati kao skupinu sa bitno različitim sociokulturnim obilježjima od ostalih građana. Analiza varijance je pokazala da postoje statistički značajne razlike među skupinama koje se očituju u intenzitetu tog nezadovoljstva kao i u preferenciji poželjnih ciljeva privatizacije. 68 % građana drži da su rezultati privatizacije nezadovoljavajući (od kojih čak 2/3 drži da su sasvim nezadovoljavajući), dok je taj udio kod povratnika 45% (od kojih nešto manje od polovice drži da su sasvim nezadovoljavajući). Povratnici, iako također prepoznaju negativne posljedice, ne misle da nije bilo i pozitivnih učinaka privatizacije. Već sama činjenica da je privatno vlasništvo dobilo legitimitet nakon 45 godina ideološke zabrane, smatraju uspjehom. Međutim, kako oni ne osjećaju u toj mjeri socijalne posljedice privatizacije, razumljiv je manji intenzitet kritičnosti. Njih ne smeta toliko tajkunizacija već nepošten način na koji se provodila. Stoga je na kraju prihvaćena polazna hipoteza da profesionalna (radna) socijalizacija vanjskih povratnih migranata (kao element ekonomske asimilacije) u uvjetima tržišne privrede utječe na preferenciju tržišnih ciljeva kao najpoželjnijih u procesu privatizacije u Hrvatskoj.

* * * * *

Kratkim prikazom glavnine kandidatovih radova objavljenih u domaćim časopisima s međunarodnom recenzijom, kao i temeljitijim uvidom u ostale kandidatove znanstvene radove utvrdili smo da je riječ o veoma solidnim i aktualnim teorijskim raspravama i empirijskim istraživanjima u području društvenih znanosti (polje sociologija). Kandidat društvenoj problematici pristupa sociologijski analitično, a u svojim analizama poglavito se bavi fenomenima iz područja posebnih sociologija: sociologije migracija, sociologije religije, industrijske i ekonomske sociologije te sociologije turizma, što potvrđuje njegovo dobro poznavanje različitih teorijskih pristupa te solidno vladanje kategorijalnim aparatom sociologijske znanosti. Pored uočene teorijske širine, ocjenjujemo da su u priloženim kandidatovim radovima značajno zastupljene još barem dvije znanstvene osobitosti, to su izrazita osposobljenost kandidata za empirijska istraživanja te vrlo uspješna i sustavna primjena stečenih znanja u analizama suvremenih procesa hrvatskoga društva. U većini kandidatovih radova tvrdnje i teorijski stavovi su potkrijepljeni empirijskom provjerom, uz primjenu suvremenih statističkih postupaka, a predmet istraživanja i zaključci vezani uz njega nastoje se promisliti i dovesti u neposredan odnos s razvojnim promjenama hrvatskoga društva. Obzirom na rečeno, mišljenja smo da dr. sc. Krešimir Peračković svojim znanstvenim i istraživačkim radom doprinosi našoj sociologiji, posebice istraživanjima konkretnog društva, obogaćujući je novim saznanjima i istraživačkim iskustvom.

2.4. SUDJELOVANJE U ZNANSTVENO-ISTRAŽIVAČKIM PROJEKTIMA

Pored objavljenih radova, dr. sc. Krešimir Peračković sustavno sudjeluje u znanstveno-istraživačkom radu, kako u matičnoj instituciji, tako i šire, surađujući s ostalim znanstvenim organizacijama i ustanovama. U prilog ovom podatku izdvojit ćemo projekte na kojima je kandidat aktivno sudjelovao u novačkom statusu:

· 1998-2002. mlađi asistent na projektu: Razvojne i psihosocijalne posljedice privatizacije u Hrvatskoj (Institut «Ivo Pilar»); 

· 2002-2006. asistent na projektu: Uloga sociokulturnog kapitala u razvoju Hrvatske: između globalizacije i lokalizacije (Institut «Ivo Pilar»); 

· od 2007. viši asistent na projektu Kulture konzumerizma i održivosti: globalni izazovi socio-kulturnom razvoju RH (Institut “Ivo Pilar).

Usto, kao aktivni član, kandidat je sudjelovao i na sljedećim projektima:

· 1999. Evaluacija programa kreditiranja malih poduzetnika (Deutscher Caritasverband);

· 1998. Analiza hrvatskog javnog mnijenja o procesu privatizacije(Institut  “Ivo Pilar” i

· Hrvatski centar strategijskih istraživanja);

· 1998. Program masovne privatizacije: percepcija programa i ponašanje sudionika programa

· (Ministarstvo privatizacije RH);

· 1995. Organizacija simpozija: Razvojni problemi turizma hrvatskog Jadrana, (CROMAR –  

· Hrvatsko društvo za marketing); 

· «TOMAS ’94. - Stavovi i potrošnja turista u Hrvatskoj» (Institut za turizam, Zagreb);

· 1993. «Utjecaj informatičke tehnologije na psiho-socijalne procese u organizacijama» (Ministarstvo znanosti i tehnologije i Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu);

· 1991. «Vukovar  1991. – studija o vukovarskim prognanicima»,  (Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu).

* * * * *

Spomenuta sudjelovanja u znanstveno istraživačkim projektima potvrđuju već rečenu kvalifikaciju o kandidatu, to su njegova izrazita osposobljenost za empirijski znanstveno-istraživački rad, vrlo uspješna i sustavna primjena stečenih znanja u analizama suvremenih procesa hrvatskoga društva te zamjetno iskustvo u sudjelovanju na znanstveno istraživačkim projektima raznorodna sadržaja.

2.5. SUDJELOVANJE NA ZNANSTVENIM I STRUČNIM SKUPOVIMA

Dr. sc. Krešimir Peračković sustavno prati znanstvene skupove u organizaciji matičnog Instituta, Hrvatskog sociološkog društva, kao i ostale skupove u području bavljenja znanstveno-istraživačkim radom. Svojim prilogom sudjelovao je na sljedećim znanstvenim okupljanjima: 

· Znanstveni skup: Novi pravci u suvremenoj sociologiji, Matica hrvatska – Odjel za sociologiju: Peračković, K. (2001) Treba li nam (još) i sociologija tranzicije?

· Sociološki kongres: Globalizacija i hrvatsko društvo, Hrvatsko sociološko društvo, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu: Peračković, K. (2001) Sigurnost zaposlenja u globalnom okružju.

· Sociološki simpozij: Perspektive razvoja hrvatskog društva,  Hrvatsko sociološko društvo, Filozofski fakultet Sveučilšta u Zagrebu: Peračković, K. (1997) Primjer primjene socioloških modela i metoda na području tržišnih i marketinških istraživanja.

· Sociološki simpozij: Zanat sociologa: društva u tranziciji, Hrvatsko sociološko društvo,  Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu: Peračković, K. (1995) Sociologija i marketing – Analiza primjene sociološke ekspertize u marketinškim aktivnostima.

3. NASTAVNI RAD

Dr. sc. Krešimir Peračković zaposlen je u statusu znanstvenog novaka u Institutu društvenih znanosti “Ivo Pilar” od 1998. godine. Odlukom Znanstvenog vijeća Instituta od prosinca 2006. god. izabran je u suradničko zvanje višeg asistenta te zaposlen na određeno vrijeme na radnom mjestu višeg asistenta.

Od akademske godine 2002./03. do danas vanjski je suradnik na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu gdje, kao asistent na studiju sociologije, sudjeluje u izvođenju nastave na kolegiju Sustavna sociologija 1 i 2. U dosadašnjem je nastavnom radu sudjelovao u satnici od 90 norma sati po akademskoj godini te tako stekao osnovno predavačko iskustvo i pedagošku praksu primjerenu asistentu i budućem sveučilišnom nastavniku. 

4. OCJENA ZNANSTVENOG, STRUČNOG I NASTAVNOG RADA I MIŠLJENJE STRUČNOG POVJERENSTVA

Na osnovu iznesenog prikaza rada dr. sc. Krešimira Peračkovića, stručno povjerenstvo izvješćuje Fakultetsko vijeće o činjenicama i daje stručno mišljenje o kandidatu i prijedlog.

4.1.
NALAZI STRUČNOG POVJERENSTVA

Stručno povjerenstvo je na osnovu raspoloživog natječajnog materijala utvrdilo sljedeće:

1. Na natječaj koji je raspisao Institut društvenih znanosti “Ivo Pilar” u Zagrebu za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta ili za znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za znanstveno područje društvenih znanosti, polje sociologija, javio se jedan kandidat – dr. sc. Krešimir Peračković, viši asistent pri Institutu društvenih znanosti “Ivo Pilar” u Zagrebu, koji je priložio svu potrebnu dokumentaciju za svoju kandidaturu.

2. Dr. sc. Krešimir Peračković stekao je akademski stupanj doktora znanosti iz područja društvenih znanosti, polje sociologija, 2006. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

3. Dr. sc. Krešimir Peračković udovoljava uvjetima postupka izbora u znanstvena zvanja definiranima u Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (Na temelju članka 32. stavka 5. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju: Narodne novine, br. 123/03, 105/04 i 174/04) koji propisuju da za izbor u znanstvena zvanja u društvenim znanostima pristupnici moraju imati objavljene znanstvene radove (a2) te posebno radove objavljene u međunarodno priznatim časopisima i publikacijama (a1) i to u minimalnom ukupnom broju od 6 radova [3 (a1), odnosno 6 (a1)+(a2)] za znanstvenog suradnika.
Dakle, kandidat dr. sc. Krešimir Peračković, pored stečenog akademskog stupnja doktora znanosti iz područja društvenih znanosti, udovoljava uvjetima postupka izbora u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika jer:

· ima objavljeno 8 znanstvenih radova (od kojih jedan koautorski rad na engleskom jeziku) u časopisima s međunarodnom recenzijom, 3 znanstvena rada u ostalim časopisima i zbornicima te 1 stručni rad;
· održao je 4 referata na znanstvenim skupovima;
· sudjelovao je u domaćim znanstveno-istraživačkim projektima;
· sudjeluje u izvođenju nastave na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu od 90 norma sati. 
4.2.
PRIJEDLOG STRUČNOG POVJERENSTVA

Povjerenstvo je mišljenja da se, kada je riječ o predloženiku, radi o već profiliranom znanstvenom djelatniku koji ima doktorat, objavljene znanstvene radove i osnovno iskustvo sudjelovanja u nastavi.
Stručno povjerenstvo na temelju uvida u dokumentaciju te znanstveni, istraživački i nastavni rad kandidata predlaže da se dr. sc. Krešimir Peračković izabere u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija, na Institutu društvenih znanosti Ivo Pilar u Zagrebu.
Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Nenad Karajić, izv. prof. (predsjednik povjerenstva)

Dr. sc. Vjeran Katunarić, red. prof. (član povjerenstva)

Dr. sc. Snježana Čolić, viša znanstvena suradnica (član povjerenstva)

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici  od 23. veljače 2007. u Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u nastavno zvanje profesor visoke škole za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, za predmet Njemački jezik policijske struke i grana anglistika za predmet Engleski jezik policijske struke na Visokoj policijskoj školi u Zagrebu. Podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Na natječaj objavljen u „Vjesniku“ od 11. prosinca 2006. te u „Narodnim novinama“ 12. prosinca 2006. godine prijavila se pristupnica dr.sc. Dragica Bukovčan. Prijavi je pored životopisa priložila fotokopiju diplome o završenom sveučilišnom studiju i diplome magistra znanosti, potvrdu o obranjenom doktorskom radu, fotokopiju domovnice te podatke o znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti.

Pristupnica dr. sc. Dragica Bukovčan rođena je 13. studenog 1951. u Zagrebu. Po završetku gimnazije upisala je studij germanistike (A predmet) i anglistike (B predmet) na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Tijekom studija usavršavala se na kraćim studijskim boravcima u inozemstvu, a posljednji semestar studija provela je na Sveučilištu u Münsteru u Njemačkoj. Diplomirala je 1976. i stekla stručni naziv profesora njemačkog i engleskog jezika i književnosti. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu upisala je 1997. godine poslijediplomski znanstveni studij lingvistike koji je završila 2001. obranom magistarskog rada pod naslovom „Morfosintaktičke osobitosti jezika struke na primjeru korpusa njemačkoga jezika kriminalističkih znanosti. U svibnju 2006. obranila je i doktorski rad pod naslovom „Polileksički izrazi u jeziku struke na primjeru njemačkog jezika kriminalistike i kriminologije“ te je time stekla akademski stupanj doktora znanosti iz znanstvenog područja humanističkih znanosti.

Dr. sc. Dragica Bukovčan izabrana je na Visokoj policijskoj školi u Zagrebu u zvanje predavača 1995., a u zvanje višeg predavača 2003. godine. Na toj visokoškolskoj ustanovi izvodi nastavu njemačkog i engleskog jezika kao jezika struke. Bila je mentoricom mnogim studentima pri izradi diplomskih radova, aktivno je sudjelovala u izradi novih curriculuma, a ujedno je i pročelnik Katedre za strane jezike na Policijskoj akademiji u Zagrebu. Sudjelovala je svojim izlaganjima na više međunarodnih skupova strukovnih udruga. Dragica Bukovčan objavila je i niz prijevoda stručnih i znanstvenih tekstova na njemački i engleski jezik i obrnuto iz područja kriminalistike, prevela neke dokumente Europske unije na hrvatski, između ostalih i Schengenski sporazum, neka poglavlja iz sporazuma u Maastrichtu i Amsterdamu, Konvenciju o EUROPOL-u, udžbenik za predmet „Taktika policijskog postupanja“ itd. U svojim prijevodima spomenutih dokumenata na hrvatski jezik pokazala je veliku sposobnost iznalaženja i stvaranja hrvatskih stručnih termina koji se do tada nisu upotrebljavali. 

Predloženica se u svom doktorskom radu pod naslovom Polileksički izrazi u jeziku struke na primjeru njemačkog jezika kriminalistike i kriminologije bavi leksičkim i terminološkim osobitostima njemačkog i hrvatskog jezika kaznenopravnih znanosti određujući teorijske okvire i mjesto višečlanih leksičkih izraza općenito. U teorijskom dijelu posebno se bavi odnosom frazeologije i terminologije ukazujući na potrebu dubljeg promišljanja i proučavanja frazeologije jezika struka.

Predloženica je objavila više znanstvenih i stručnih radova, od kojih izdvajamo samo nekoliko njih:

D. Bukovčan/M. Gačić (1999): „Osobitosti registra njemačkog jezika kriminologije nasilničkog kriminaliteta na leksičkoj, morfološkoj i sintaktičkoj razini“, Suvremena lingivistika 47-48, str. 29-91, izvorni znanstveni članak.

U članku se metodama korpusne lingvistke istražuju osobitosti registra jezika kriminologije. Uz statističku obradu izvršena je i analiza morfoloških osobitosti s posebnim naglaskom na atribuciji nominalnih dijelova rečenice te objavljen i vokabular kriminologije nasilničkog kriminaliteta koji se sastoji od 1300 natuknica.

D. Bukovčan (2004): „Großer Lauschangriff oder Gefahr im Verzug. Wie geht man mit der fachsprachlichen Phraseologie um?“, Zeitschrift für Literaturwissenschaft und Linguistik 34/135, str. 179-194.

Tema članka naznačena je u podnaslovu – kako interpretirati stručnojezične frazeme u jeziku struke koju bi trebala karakterizirati neutralnost i izostanak svake emocionalne obojenosti. Rad pokazuje kako je ekspresivnost jednako prisutna u jeziku struke kao i u općem jeziku.

D. Bukovčan (2006): „Phraseologie aus terminologischer Sicht“, Zbornik EUROPHRAS 2005.

Članak se bavi problematikom terminoloških frazema, definicijom pojma frazeotermina, a navode se i teorijske odrednice koje su proizišle iz istraživanja jezika struke od devedesetih godina prošlog stoljeća.


Predloženica se, osim što niz godina predaje njemački i engleski jezik na Visokoj školi, u okviru izrade magistarskog, a potom i doktorskog rada intenzivno bavila njemačkim i engleskim jezika struke iz područja kriminalistike, kriminologije i policijskih znanosti i izradila i objavila niz radova u kojima u jednom interdisciplinarnom kontrastivnom pristupu analizira osobitosti pojedinih sustava jezika za posebne namjene i načine na koje se u tim jezicima komuniciraju stručna znanja. Tako se, posebice u teorijskom dijelu svoje doktorske disertacije, osvrće na univerzalije u jezicima struke potkrijepljujući svoje teorijske postavke brojnim primjerima iz tri jezika: njemačkog, engleskog i hrvatskog. Komparativnim pristupom ponudila je određena rješenja za konceptualne nepodudarnosti u različitim sustavima i, posljedično tome, jezicima koji odražavaju te koncepte. U opsežnom popisu literature u doktorskom radu prevladavaju teorijska djela temeljena na engleskom jeziku kao jeziku struke, posebice u segmentu koji se odnosi na kompjutersku obradu jezičnih korpusa i stručnojezičnu frazeologiju.


 Za engleski jezik posebno su važni radovi koji se odnose na stručnojezičnu frazeologiju, kao npr. Bukovčan, D. (2005): Ekspresivnost u jeziku struke, koji se bavi stilskim odlikama strogo institucionaliziranog registra jezika prava i govorne komunikacije na sudu odnosno ekspresivnošću u jeziku struke. Analiza stilski markiranih elemenata u stručnim nazivima ukazuje na konceptualne okvire u kojima oni nastaju, njihovu funkciju u pojmovnom inventaru te sličnosti i razlike među jezicima (njemačkim, engleskim i hrvatskim) kada je riječ o markiranom ekvivalentu. Provedena analiza potvrdila je ne samo prisutnost stilske markiranosti, nego su u komparativnom prikazu utvrđene razlike (potpuni izostanak vulgarizama, brojnost inovativnih i kreativnih metafora u jeziku struke) i sličnosti ( kvantifikacija i kvalifikacija pojmova) s metaforičkim i figurativnim elementima općeg jezika i jezika struke. Ukazuje se na potrebu stvaranja metodološkog okvira za obradu stručnojezične frazeologije. 


Članak pod naslovom Engleski stručni nazivi u tematskom području „serial   killer/s“ (u tisku kao izvorni znanstveni članak) je nastao iz okvira diplomskog rada iz engleskog jezika u kojem se istražuju  nazivi specifični za tematski ograničen korpus (serial killer/s) engleskog jezika prikupljenoj i sistematiziranoj s Interneta kao globalnog informatičko-komunikacijskog medija. Istražuju se načini na koje je tema serijskog ubojice obrađena u suvremenim publikacijama na engleskom jeziku (analiziraju se znanstveni i popularno-znanstveni članci), navode se prednosti i nedostaci kompjuterskog pretraživanja, te osobitosti na razini jednorječnih i višerječnih naziva. U posebnoj tablici navedeni su engleski nazivi koji pokrivaju istraženo tematsko područje i njihovi ekvivalenti ili prijedlozi naziva na hrvatskom jeziku.

Dr. sc. Dragica Bukovčan je pored znanstvenih objavila i niz stručnih prijevoda na njemački i engleski jezik i obrnuto, održala brojne referate na domaćim i međunarodnim znanstvenim skupovima, a iskazala se u stvaranju novih hrvatskih pravnih stručnih termina. U koautorstvu s mr. sc. Dragicom Dragičević objavila je i udžbenik njemačkog jezika Im Dienste des Bürgers. Deutsch für Kriminalisten und Studenten der Gesellschaftswissenschaften. Znanstveni i stručni radovi pristupnice svjedoče o ozbiljnosti i sustavnosti njezinog znanstvenog i nastavnog rada, o zainteresiranosti za razvoj jezika struke kojom se bavi i o velikoj zauzetosti za promicanje nastave njemačkog jezika na Policijskoj akademiji u Zagrebu.

Na temelju svega gore rečenog može se zaključiti da pristupnica dr. sc. Dragica Bukovčan zadovoljava sve uvjete za izbor u nastavno zvanje profesora visoke škole za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika jer ispunjava uvjete iz članka 98. stavka 5. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju („Narodne novine“ 123/2003) kao i sljedeće uvjete Rektorskog zbora:

1. da je u razdoblju od pet godina prije pokretanja izbora bila u nastavnom zvanju te da u zvanju višeg predavača tijekom više od tri godine izvodi nastavu s punim radnim vremenom na visokom učilištu;

2. da je koautor sveučilišnog udžbenika;

3. da je objavila više od 10 znanstvenih i stručnih radova;

4. da je na znanstvenim skupovima prezentirala više od četiri rada,

Budući da dr. sc. Dragica Bukovčan ispunjava sve uvjete natječaja predlažemo da pristupnica bude izabrana u nastavno zvanje profesora visoke škole za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, za predmet Njemački jezik policijske struke i grana anglistika za predmet Engleski jezik policijske struke na Visokoj policijskoj školi u Zagrebu.

U Zagrebu, 8. svibnja 2007.

Dr.sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.

Dr.sc. Stanko Žepić, red.prof. u miru

Dr.sc. Mirjana Vilke, prof. emeritus
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici  od 23. veljače 2007. u Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, za predmet Njemački jezik policijske struke na Visokoj policijskoj školi u Zagrebu. Podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Na natječaj objavljen u „Vjesniku“ od 28. prosinca 2006. te u „Narodnim novinama“ 29. prosinca 2006. godine prijavila se pristupnica mr.sc. Dragica Dragičević.

Pristupnica mr. sc. Dragica Dragičević rođena je 4. veljače 1948. u Sisku. Po završetku gimnazije upisala je studij germanistike (A predmet) i talijanistike (B predmet) na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Diplomirala je 1973. i stekla stručni naziva profesora njemačkog i talijanskog jezika i književnosti. Godine 1975. zaposlila se kao predavač njemačkog jezika na Srednjoj školi za unutarnje poslove RH u Zagrebu, a 1993. prešla na radno mjesto „visokoškolskog nastavnika za strane jezike“ na Katedri za strane jezike policijske struke (njemački i talijanski jezik) na Visokoj policijskoj školi, na kojoj je 1995. izabrana u nastavno zvanje predavača. Od reizbora 2001. godine do danas radi na istom radnom mjestu.

Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu završila je poslijediplomski znanstveni studij lingvistike i 2006. godine obranila magistarski rad pod naslovom Osobitosti njemačkog jezika u funkciji policijskog prava. Mr. sc. Dragica Dragičević usavršavala se na studijskim boravcima u Hamburgu i Berlinu, a kao vanjski suradnik radila je i na projektu Jezici u kontaktu – Hrvatski u dodiru s njemačkim jezikom Zavoda za lingvistiku HAZU. Objavila je niz prijevoda iz područja policijske struke, autorica je i koautorica dvaju sveučilišnih udžbenika.

Pristupnica mr.sc. Dragica Dragičević priložila je natječajnom materijalu životopis, fotokopije diploma i domovnice te popis radova. U popisu znanstvenih radova navodi pored magistarskog rada i svoj članak „Hrvatski u dodiru s njemačkim jezikom“ u knjizi Hrvatski u dodiru s europskim jezicima: prilagodba posuđenica, Globus, Zagreb 2005. i „Adaptacija posuđenica iz šest europskih jezika u hrvatskom“ u Zborniku zagrebačke slavističke škole, Zagreb 2003. Pored toga navodi još dva znanstvena članka objavljena u časopisu Filologija 1999. i 2000. godine. Dragica Dragičević autorica je udžbenika za nastavu na  Policijskoj akademiji pod naslovom Ihnen zur Verfügung da. Deutsch für Polizeibeamte i koautorica udžbenika Im Dienste des Bürgers. Deutsch für Kriminalisten und Studenten der Gesellschaftswissenschaften.  Lista objavljenih stručnih prijevoda s njemačkog na hrvatski i obrnuto sadrži 37 naslova..

Na temelju priložene natječajne dokumentacije vidljivo je da pristupnica mr.sc. Dragica Dragičević ispunjava sve uvjete za izbor u nastavno zvanje višeg predavača jer ispunjava uvjete iz članka 98. stvaka 4. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« 123/03., 105/04. i 174/04.) kao i sljedeće uvjete Rektorskog zbora:

1. da je u razdoblju od pet godina prije pokretanja izbora bila u nastavnom zvanju te u tom zvanju tijekom tri godine kontinuirano izvodi nastavu na visokom učilištu od barem šezdeset (60) norma sati;
2. da ima magisterij znanosti;
3. da je autor ili koautor najmanje pet (5) objavljenih stručnih ili znanstvenih radova, 
4. da je kao autor ili koautor prezentirala najmanje dva rada na znanstvenim ili stručnim skupovima od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom ili stručnom skupu.

Znanstveni i stručni radovi, udžbenici i prijevodi koje je izradila mr.sc. Dragica Dragičević svjedoče o visokoj stručnoj razini pristupnice, ozbiljnosti i sustavnosti njezinog znanstvenog i nastavnog rada kao i o tome da je iznimno aktivna na vlastitom usavršavanju na području nastave njemačkog kao jezika policijske struke i na promicanju nastave toga predmeta.

Na temelju svega gore iznesenoga vidljivo je da pristupnica mr.sc. Dragica Dragičević zadovoljava svim uvjetima natječaja te stoga predlažemo da bude izabrana u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, za predmet Njemački jezik policijske struke na  Visokoj policijskoj školi u Zagrebu.

U Zagrebu, 25. travnja 2007.

Dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.

Dr. sc. Stanko Žepić, red. prof. u miru

Dr. sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi, red. prof.
Zagreb, 21.05.2007.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na svojoj nas je sjednici održanoj 26. ožujka 2007. imenovalo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta pristupnice za izbor u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Strojarskom fakultetu u Slavonskom Brodu, pa Vijeću podnosimo ovo

I Z V J E Š Ć E
Na natječaj Strojarskog fakulteta u Slavonskom Brodu Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku "za izbor jednog nastavnika u nastavno zvanje višeg predavača i na radno mjesto višeg predavača za znanstveno područje humanističkih znanosti, znanstveno polje filologija, znanstvena grana slavistika (ruski jezik)", objavljen u Glasu Slavonije od 31.01.2007. i u Narodnim novinama od 5.02.2007., prijavile su se:

          mr. sc. Jasna Ažman i

          Marina Jurčević.

Budući da Marina Jurčević nije imala uvjete propisane navedenim natječajem, Strojarski je fakultet u Slavonskom Brodu povukao njezinu nepotpunu dokumentaciju, pa se naše izvješće tiče samo mr. sc. Jasne Ažman.

Sukladno uvjetima propisanim Natječajem i Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, mr. sc. Jasna Ažman dostavila je:

          1. životopis,

          2. preslik domovnice,

          3. preslik diplome o stečenom magisteriju znanosti, 

          4. prikaz nastavne i stručne djelatnosti,

          5. separate radova objavljenih nakon zadnjeg izbora.

Iz priložene dokumentacije vidljivo je:

Mr. sc. Jasna Ažman
Životopis
Sadašnje zvanje:          Viši predavač ruskog jezika.

Katedra:                       Katedra za matematiku i opće predmete.

Fakultet:                       Strojarski fakultet - Slavonski Brod.

Ostale pozicije:            Predsjednica Katedre za matematiku i opće predmete.

Adresa:                         Trg Ivane Brlić-Mažuranić 2

Telefon:                        035 - 446188.

Telefaks:                       035 - 446446.

Članstvo u udruženjima:
HDPL - Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku,

HFD - Hrvatsko filološko društvo,

HKD - Hrvatsko knjižničarsko društvo,

MH - Matica hrvatska.

Nastavni rad
Glavno područje nastavnoga rada:

ruski opći i  tehnički jezik za studente Strojarskoga fakulteta, ali - već nekoliko godina - i kultura hrvatskoga jezika za studente istoga fakulteta te dječja književnost za studente Učiteljskog fakulteta u Osijeku.

Istraživački rad
Sudjelovanje u ostvarenju Projekta 2-08-166 "Istraživanje, razvoj i integracija SOFTVERA u CIM sistem" - voditelj prof. dr. sc. Niko Majdandžić.

Objavljeni radovi:
1. Povezanost motivacije i drugih afektivnih i kognitivnih faktora u učenju ruskoga 

    kao stranoga jezika. Zbornik Teorija i mogućnosti primjene pragmalingvistike.

    Zagreb-Rijeka, 1999., 39-44.

2. O potrebi normizacije nazivlja u održavanju. Zbornik Primijenjena lingvistika u

    Hrvatskoj - Izazovi na početku XXI. stoljeća. Zagreb-Rijeka, 2002., 517-521.          

Sudjelovanje na konferencijama, stručnim i znanstvenim skupovima:
1. Savjetovanje eksperata sa zadatka SAPR "Projektiranje proizvoda, tehnologija i

    upravljanja proizvodnjom i kvalitetom", Lipik 1988.

2. Savjetovanje HDPL-a Informatička tehnologija u primijenjenoj lingvistici, Zagreb,

    16.-17. ožujka 1990.

3. Savjetovanje HDPL-a Prožimanje kultura i jezika, Zagreb, 12.-13. travnja 1991.

4. Savjetovanje HDPL-a Strani jezik u dodiru s materinskim jezikom, Zagreb, 8.-9.

    svibnja 1992.

5. Savjetovanje HDPL-a Sadašnjost u učenju jezika, Zagreb, 16.-17. travnja 1993.

6. Savjetovanje HDPL-a Primijenjena lingvistika danas i obrazovanje nastavnika za 

    XXI. stoljeće, Zagreb, 15.-16. travnja 1994.

7. Savjetovanje HDPL-a Prevođenje: suvremena strujanja i tendencije, Zagreb, 31.III.-

    1.IV. 1995. 
8. Skup nastavnika stranih jezika na nejezičnim fakultetima Sveučilišta J. J. Strossmayera

    u Osijeku, 6. veljače 1995.

9. Savjetovanje HDPL-a  Jezik i komunikacija, 10.-11. svibnja 1996.

10. Savjetovanje HDPL-a Tekst i diskurs, Zagreb, 16.-17. svibnja 1997.

11. Savjetovanje HDPL-a  Jezična norma i varijeteti, Opatija, 8.-9. svibnja 1998.

12. Savjetovanje HDPL-a Teorija i mogućnosti primjene pragmalingvistike, Opatija,

      7.-8. svibnja 1999.

13. Drugi hrvatski slavistički kongres, Osijek, 14.-18. rujna 1999.

14. Savjetovanje HDPL-a Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj - Izazovi na početku XXI. 

    stoljeća, Opatija, 19.-20. svibnja 2000.

15. Savjetovanje HDPL-a Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj

    lingvistici, Opatija, 18.-19. svibnja 2001.

16. HAZU - Razred za filološke znanosti, Odbor za leksikografiju:

    3. međunarodni leksikološko-leksikografski znanstveni skup na temu Dvojezična i 

    višejezična leksikografija, Zagreb, 15.-16. studeni 2001.

17. Sveučilište J. J. Strossmayera, Pedagoški fakultet - Osijek:

    Znanstveni skup Zlatni danci 4 - Basne, Osijek, 4. travnja 2002.

18. Sveučilište J. J. Strossmayera, Visoka učiteljska škola: 

    Stručni i znanstveni skup s međunarodnim sudjelovanjem Učitelj hrvatskoga i učitelj 

    stranoga jezika za učenike rane školske dobi, Osijek, 21. studenoga 2002.

19. Sveučilište J. J. Strossmayera, Pedagoški fakultet:

    Međunarodni znanstveni skup Zlatni danci 5 - Kršćanstvo i dječja književnost, Osijek,

    20. ožujka 2003.

20. Sveučilište J. J. Strossmayera, Pedagoški fakultet:

      Međunarodni znanstveni skup Zlatni danci 6 - Život i djelo(vanje) Ivane Brlić

      Mažuranić, Osijek, 4. travnja 2004.

21. Savjetovanje HDPL-a Semantika prirodnog jezika i metajezik semantike, Split, 

      14.-16. svibnja 2004.

22. Skup nastavnika stranih jezika na nejezičnim fakultetima Sveučilišta J. J. Strossmayer

      u Osijeku 5. veljače 2006.

23. 35. skupština Hrvatskoga knjižničarskog društva s međunarodnim sudjelovanjem

      - tema Knjižnice - riznice pisane i digitalne baštine, Plitvička jezera, 27.-30. 

      rujna 2006.

24. Radionica Engineering Villae na Građevinskom fakultetu u Osijeku 15. studenog 2006.

25. Radionica Scopus na Strojarskom fakultetu u Slavonskom Brodu 7. prosinca 2006.

Primjedbe:

1. I kada to nije posebno navedeno, treba reći da su svi skupovi bili s međunarodnim 

    sudjelovanjem.

2. U najvećem je broju navedenih skupova mr. sc. Jasna Ažman sudjelovala s izlaganjima.

Udžbenici i skripte:
1. Vježbenica ruskoga jezika  I / Izbor tekstova. Slavonski Brod, 1994., str. 1-80.

2. Vježbenica ruskoga jezika II / Izbor tekstova. Slavonski Brod, 2000., str. 1-56.

Ostala djelatnost
Među ostalim, tijekom gotovo tridesetogodišnjeg bavljenja prevođenjem tehničke dokumentacije J. Ažman je prevela znatan broj tekstova za potrebe proizvodnog procesa u tvornici "Đuro Đaković" i u srodnim granama gospodarstva. Tako je u lipnju i srpnju 2005. prevela svu tehničku dokumentaciju kombajna 4660 za tvornicu SAME DEUTZ-FAHR COMBINES u Županji.

Bavi se publicističkom i uređivačkom djelatnošću. Kao glavna urednica Godišnjaka Ogranka Matice hrvatske - Slavonski Brod do sada je - počevši od prvoga broja - uredila svih šest godišta jedinoga takvog glasila za kulturu grada i županije.

Zaključak

Na temelju gore navedenog te uvidom u dokumentaciju koju je priložila pristupnica, stručno povjerenstvo zaključuje da pristupnica mr. sc. Jasna Ažman ispunjava uvjete za izbor u zvanje višeg predavača propisane Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju - ima zvanje višeg predavača na Katedri za matematiku i opće predmete Strojarskoga fakulteta u Slavonskom Brodu Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku, dugogodišnji vrlo uspješan nastavnički rad na fakultetu, objavljene skripte, objavljene stručne radove, sudjeluje je u radu na znanstvenom projektu, aktivno je sudjelovala u radu znanstvenih i stručnih skupova i općenito je vrlo aktivna u struci.     

                                                                  Stručno povjerenstvo:

                                                                  1. dr. sc. Milenko Popović, red. prof. u miru

                                                                  2. dr. sc. Željka Fink-Arsovski, izv. prof.

                                                                  3. Irina Mironova-Blažina, viši lektor

FAKULTETSKOME VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu na sjednici od 26. ožujka 2007. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za davanje mišljenjao ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor u nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologije, grana anglistike, u Sveučilišnom studijskom centru za stručne studije Sveučilišta u Splitu te podnosimo sljedeće 

IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u «Narodnim novinama» od 29. studenog 2006. za izbor u nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologije, grana anglistike u Sveučilišnom studijskom centru za stručne studije Sveučilišta u Splitu javile su se Nađa Dešpalj, Tatjana Marjanović i Jelena Marasović.

1. Nađa Dešpalj

1964. 
Rođena 29. lipnja u Zadru

Odgojena u dvojezičnoj obiteljskoj sredini

1978. 
Završila osnovnu školu na Floridi, SAD

1984. 
Inokorespondent – Maturirala u Jezičnoj Gimnaziji u Zagrebu

1991. 
Diplomirala engleski jezik i književnost na Zagrebačkom sveučilištu

1996. 
Stalni sudski tumač za engleski jezik u Zagrebu – Županijski sud

1999. 
Seminar «Business in Balance» o marketingu

2000. 
Informatički seminar: Osnove designa web stranica s obradom grafike

2006. 
Položila ispite za pedagoško psihološku grupu predmeta na UA

Radno iskustvo:

1991.-1992. 
Tajnica/prevoditelj u stranom predstavništvu Samsung Co. Ltd., u Zagrebu.

1992. 
Službenica u turističkoj agenciji Love Holidays u Los Angelesu, California, SAD.

1993. 

Nastavnik engleskog jezika i razrednica u Trgovačkoj srednjoj školi.

1994. 
Nastavnik engleskog jezika u privatnoj školi za strane jezike – Svijetski jezici i u Građevinskoj srednjoj školi.

1995. 

Voditeljica odjela za putovanja u Allmakes Zagreb Office pri UN-u.

1996. 

Konzularni prevoditelj Indijske Ambasade u Zagrebu.

1997. 

Sudski tumač za engleski jezik – mandat od 4 godine.

2000.-2002. 
Prevoditeljica/tajnica u Turskom Veleposlanstvu u Zagrebu.

2001. 

Službeni prevoditelj časopisa Fizikalna terapija.

2002.-2004. 
Nastavnik engleskog jezika na Veleučilištu u Splitu.

2003. 

Sudski tumač za engleski jezik – obnovljen mandat od 4 godine.

2004.-2006. 
Nastavnik engleskog jezika na odjelu za stručne studije u Zagrebu, Sveučilištu u Splitu.

Prevedena knjiga:

2002 Slobodno penjanje. Garth Hattingh, autor. Zagreb: Znanje.

Javna izlaganja:

1996 Konsekutivno prevodila na prvom skupu Hrvatsko-indijskog društva prijatelja u Hotelu Esplanade.

2002 Izlagala na stručnom seminaru za podučavanje stranih jezika u Splitu.

Pristupnica zadovoljava uvjete za nastavno zvanje predavača – ispunjava uvjete iz članka 98. stavka 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju («Narodne novine» br. 123/2003., 105/04. i 174/04.). 

Uz opće uvjete, pristupnica  ispunjava dva od četiri uvjeta koje zahtijeva Rektorski zbor, a to su:

1) izvodila je nastavu na visokom učilištu više od tri godine barem trideset norma sati prije datuma pokretanja izbora;

2) održala javno izlaganje na znanstvenim ili stručnim skupovima iz područja struke iz koje se provodi postupak izbora u zvanje predavača.

2. Tatjana Marjanović

1966. Rođena 5. svibnja u Splitu.

1984. Maturirala u Centru za odgoj i usmjereno obrazovanje u kemijsko-prehrambenoj, poljoprivredno-šumarskoj i zanatskoj djelatnosti – Split. Usmjerenje: suradnik u razrednoj nastavi.

1991. Diplomirala – profesor engleskog i ruskog jezika i književnosti, Filozofski fakultet u Zagrebu. 

2006. Upisala poslijediplomski specijalistički studij prevoditeljstva na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

Dodatno obrazovanje:

1993. Program uvođenja u samostalni odgojno-obrazovni rad.

2001. Zagreb, seminar za profesore mentore

2002. Baška Voda, seminar za profesore u organizaciji Zavoda za školstvo.

2003. HUPE meeting and workshop in Split

2003. Položen ispit za stalnog sudskog tumača za engleski i ruski jezik za područje Županijskog suda u Splitu.

2004. Izobrazba za primjenu informacijskih i komunikacijskih tehnologija u organizaciji Ministarstva prosvjete.

Radno iskustvo: 

1991. Nastavnik engleskog jezika. COUO u poljoprivredi, prehrani i veterini, Kaštel Štafilić

1991.-1994. Nastavnik engleskog jezika.Obrtnička škola, Split.

1994.-1995. Dominus – marketing agencija za pružanje intelektualnih usluga.

1995. Nastavnik engleskog jezika. Osnovna škola Kman – Kocunar, Split.

1995.-1996. Nastavnik engleskog jezika, Osnovna škola Split 3, Split.

1996. Nastavnik engleskog jezika.Turističko-ugostiteljska škola, Split.

1996.-1997. Nastavnik engleskog jezika. Osnovna škola Kman – Kocunar i Trgovačka škola, Split.

1997.-sada  Nastavnik engleskog jezika. Obrtnička tehnička škola

Honorarni poslovi:

1991.-1998. 
Radila kao predavač pri Pučkom sveučilištu u Splitu i Narodnom sveučilištu u Trogiru, kao prevoditelj za Konstruktor iz Splita i Ina-Ross iz Zagreba.

2003.– 
Radi kao sudski tumač za potrebe sudova u županiji.

2006.– 
Radila kao voditelj konverzacijskih tečajeva u Ericssonu u Splitu.

2006.– 
Radi kao tumač za II policijsku postaju PU u Splitu.

2006.– 
Radi kao tumač pri prevođenju sve neophodne dokumentacije za osnivanja firmi od strane stranih državljana s javnom bilježnicom Mirjanom Popovac u Splitu.

2006.– 
Radi kao prevoditelj za Državni inspektorat u Splitu.

2006.– 
Radi kao tumač za javne bilježnike Željenu Biuk i Petra Žanka u Trogiru.

2006.– 
Radi kao prevoditelj za odvjetnički ured Radić & Radić iz Splita i odvjetnicu Anu Mahmutović iz Trogira.

2006.– 
Radi kao prevoditelj za investitora Gazbank iz Togliattija, Ruska Federacija, kao i za poduzeće Chandon Intertrade Ltd., Britanski Djevičanski Otoci.

Stručni radovi:

2006. Prijevod monografije Dalmatinske limene glazbe i njihov identitet

Nikole Buble (u pripremi za tisak).

Iako pristupnica ima puno godina iskustva u nastavi i iskusna je prevoditeljica, a osim toga sudjeljuje u seminarima da bi se dodatno obrazovala, ona ipak ne zadovoljava uvjete za nastavno zvanje predavača – prema članku 98. stavki 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju («Narodne novine» br. 123/2003., 105/04. i 174/04.). 

Naime, pristupnica ne ispunjava dva od četiri uvjeta koje zahtijeva Rektorski zbor.

1) Nije izvodila nastavu na visokom učilištu.

2) Nema magisterij.

3) Nije održala javno izlaganje na skupu.

4) Nije objavila dva stručna rada (nego samo jedan)

4. Jelena Marasović

1976. 
Rođena 24. siječnja u Splitu.

1994. 
Maturirala Jezičnu gimnaziju u Splitu.

1997. 
Stipendija za usavršavanje talijanskog jezika pri školi za strance Dante Alighieri u Firenci.

2000. 
Diplomirala – profesor engleskog i talijanskog jezika i književnost, Filozofski fakultet u Zagrebu.

Radno iskustvo u nastavi:

2001. 

Zamjena nastavnika engleskog jezika u I. i XVIII. Gimnaziji u Zagrebu.

2001.–2002. 
Radila honorarno u školama za strane jezike SOVA i SPEKTAR u Splitu.

2002.–sada 
Zaposlena u Centru za strane jezike kao profesor engleskog i talijanskog jezika.

Drugo radno iskustvo:

2000.
Konsekutivni prijevod na Sustretu hrvatskih i talijanskih gospodarstvenika u organizaciji ICE-a (Istituto nazionale per il Commercio Estero) u Zagrebu.

2002.-2003. 
Pismeni prijevodi za potrebe zagrebačke tvrtke WWW management.

2004. 

Pismeni prijevod za tvrtku Sub Rosa d.o.o. iz Splita.

2005. 

Pismeni prijevod za tvrtku Jamnicu.

2005.– sada 
Vanjski suradnik MVPEI-a: prevođenje pravnih akata EU-a i hrvatskog zakonodavstva.

Stručno usavršavanje:

2005. 
Pohađala tečaj poslovne komunikacije (Advanced Business Communications Skills).

2006.
Pohađala obuku za mentore engleskog jezika u organizaciji ambasade SAD-a u Zagrebu, Odjela za humanističke znanosti Sveučilišta u Splitu i Ministarstva prosvjete, obrazovanja i sporta RH. Po završetku obuke surađivala s Odjelom za humanističke znanosti Sveučilišta u Splitu kao mentor studentima u okviru njihovog praktičnog dijela nastave iz kolegija Metodika engleskog jezika.

2006. 
Predavač na stručnom seminaru Centra za strane jezike Split: radionica na talijanskom jeziku pod nazivom Approccio lessicale nell'insegnamento dell'italiano (Leksički pristup u učenju talijanskog jezika).

2004. i 2006. 
Sudjelovala na konferencijama HUPE-a (Hrvatsko udruženje profesora engleskoga jezika).

Iako pristupnica ima 6 godina iskustva u nastavi i iskusna je prevoditeljica, te ulaže puno truda da bi se dodatno obrazovala, ona ipak ne zadovoljava uvjete za nastavno zvanje predavača prema članku 98. stavki 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju («Narodne novine» br. 123/2003., 105/04. i 174/04). 

Naime, pristupnica ne ispunjava dva, nego samo jedan, od četiri uvjeta koje zahtijeva Rektorski zbor.

1) Nije izvodila nastavu na visokom učilištu.

2) Nema magisterij.

3) Održala je javno izlaganje na skupu.

4) Nije objavila nijedan stručni rad.

                                                        mr. sc. Alexander Hoyt, viši lektor

                                                        dr. sc. Višnja Josipović, izv. prof.

                                                      dr. sc. Jelena Šesnić, doc.

U Zagrebu, 10. svibnja 2007.

Izvješće prihvaćeno na sjednici Odsjeka od 11. svibnja 2007.

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Zagreb, 18. travnja 2007.

Godišnji izvještaj o radu znanstvenog novaka SVENA CVEKA na projektu Nacionalni ideologemi u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti (0130450) (2002-2006)

Sven Cvek je novak  na Odsjeku za anglistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu  od 14. rujna 2000. Prvo je bio angažiran na projektu prof. dr. Sonje Bašić Odnosi hrvatske i anglofonih književnosti u 20. st. Po umirovljenju voditeljice projekta, Sven Cvek prelazi na moj projekt broj 0130450, Nacionalni ideologemi u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti (2002-2006).

Dana 29. lipnja 2005. s odličnim je uspjehom obranio magistarsku radnju pod naslovom Image Inc: Popular Visuality and Postmodern American Novel (Popularna vizualnost i postmoderni američki roman) pred komisijom prof. dr. Ljiljana Ina Gjurgjan, predsjednik komisije te doc. dr. Borislav Knežević  i prof. dr. Željka Švrljuga (Engleski institut Sveučilšta u Bergenu), članovi komisije i ko-mentori pri izradi radnje.

          Od šk. god. 2002/03. kolega Cvek sudjeluje u nastavi prve godine (kolegij Uvod u studij engleske književnosti). 


Školsku godinu 2006/07 Sven Cvek provodi na istraživačkoj Fulbright stipendiji na Odsjeku za društvenu i kulturnu analizu, Sveučilišta u New Yorku. Kao gostujući student u Programu američkih studija, Sven Cvek radi na prikupljanju građe za svoju doktorsku disertaciju. U svom doktoratu Sven Cvek će se baviti kulturnim upisivanjem (arhiviranjem) katastrofe/traume na primjeru američke antiterorističke kampanje. Građa koju Sven Cvek obrađuje sastoji se od književnih, fotografskih te medijskih prikaza nekih aspekata događaja koji potresaju američko društvo na početku 21. stoljeća, od terorističkih napada 11. rujna, pa do rata u Iraku. Odabrani kolegiji koje Sven Cvek pohađa na NYU vezani su za tu temu: "Media, Memory, History" profesorice Marite Sturken i "Human Rights & Cultural Politics" profesorice Crystal Parikh. Mentor kolegi Svenu Cveku tijekom boravka na NYU je prof. Andrew Ross.

Rad Svena Cveka udovoljava postojećim uvjetima te molim Vijeće da prihvati ovo pozitivno izvješće i proslijedi ga Ministarstvu znanosti i tehnologije Republike Hrvatske.

dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, izv. profesor

voditeljica projekta

Izvješće prihvaćeno na sjednici Odsjeka od 11. svibnja 2007.
Katedra za englesku književnost

Odsjek za anglistiku

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Projekt 0130450: Nacionalni ideologemi u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti 2002-2006
Voditelj: dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, izv. prof.








Zagreb, 08. svibnja 2007.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Godišnje izvješće o radu asistentice (znanstvene novakinje)
 MARTINE DOMINES VELIKI
 za 2006/2007

Martina Domines Veliki je 5. siječnja 2004. godine u svojstvu znanstvenog novaka primljena na projekt br. 0130450, Nacionalni ideologemi u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti (2002.-2006.).


Akademske godine 2006/2007. upisala je doktorski studij Književnosti, izvedbenih umjetnosti i filma gdje je s odličnim uspjehom položila sve ispite. U ožujku 2007. predala je kvalifikacijski rad pod naslovom Memory, the Romantic Means to Grasp the Past – The Place of Memory in Wordsworth's The Prelude and in Rousseau's Confessions koji je pozitivno ocijenjen. Sada radi na sinopsisu doktorske teze na sličnu temu. 

U razdoblju od travnja do srpnja 2004. godine, asistentica Domines Veliki bila je korisnica stipendije na Sveučilištu u Bergenu, Norveška, gdje je uz mentorstvo prof. dr. sc. Charlesa Armstronga sakupljala građu za svoj doktorski rad. Od studenog 2004. do prosinca 2005. godine koristila je porodiljni dopust.

 Ovo joj je druga godina kako na prvoj godini studija engleskog jezika i književnosti u oba semestra predaje seminar «Uvod u studij engleske književnosti».

Uz to, tijekom ove akademske godine Martina Domines Veliki je surađivala u radu na projektu Nacionalni ideologemi u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti.

Iz svega navedenoga razvidno je da se kolegica Domines pokazala  kao sposobna i vrijedna znanstvena novakinja koja udovoljava postavljenim uvjetima te stoga molim Vijeće da prihvati ovo izvješće i proslijedi ga Ministarstvu znanosti i tehnologije Republike Hrvatske.

S poštovanjem, 






Dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, izv. prof.

Izvješće prihvaćeno na sjednici Odsjeka 11. svibnja 2007.
Prof. dr. Ante Čović

Filozofski fakultet

Odsjek za filozofiju

I. Lučića 3, Zagreb                                                            Zagreb, 2. svibnja 2007.

Predmet: Izvještaj o radu znanstvene novakinje – mlade urednice časopisa Ivane Zagorac  (ožujak 2006. – travanj 2007.)

       Ivana Zagorac je od 1. ožujka 2006. godine zaposlena na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu kao znanstvena novakinja – mlada urednica časopisa na projektu „Bioetika i filozofija“ (voditelj projekta: prof. dr. Ante Čović, broj projekta: 0130471) u suradničkom zvanju asistentice na Katedri za etiku. Od početka 2007. godine nastavila je rad na projektu "Zasnivanje integrativne bioetike"( voditelj projekta: prof. dr. Ante Čović, broj projekta:130-1300990-1085).

       U akademskoj godini 2006/2007 upisala je poslijediplomski doktorski studij iz filozofije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. U akademskoj godini 2006/2007 sudjeluje u izvođenju seminara iz etike. Izlaganjima je sudjelovala na simpozijima „Bioetika i nova epoha“ (lipanj 2006.), „Filozofija i psiha“ (studeni 2006.), „Mediteranski korijeni filozofije“ (ožujak 2007.), a održala je i izlaganje na stručnom skupu nastavnika etike (rujan, 2006.). Kao stipendistica fondacije DAAD sudjelovala je u radu „1st International Summer School of Integrative Bioethics“ (rujan 2006.).  U organizaciji simpozija „Filozofija, znanost, religija“ održanom u okviru 15. Dana Frane Petrića (rujan 2006.) sudjelovala je kao član Programskog odbora, a imenovana je glavnim tajnikom navedene manifestacije od ove godine. Kao izvršna mlada urednica od ožujka 2006. godine uključena je u rad znanstvenih časopisa Filozofska istraživanja i Synthesis Philosophica, a od 2000. godine je članica uredništva i tajnica znanstvenog časopisa Metodički ogledi. Uključena je u sve segmente uređivačkog rada. U časopisu Socijalna ekologija odradila je jednomjesečni urednički staž. Kao izvršna mlada urednica zadužena je za vođenje Kruga mladih urednika časopisa Filozofska istraživanja i Synthesis philosophica. Sudjeluje u uređivačkim poslovima u sklopu biblioteke Filozofska istraživanja i bibloteke Bioetika. 

      Uz aktivnosti vezane uz redovne djelatnosti, te izvršavanje obveza na poslijediplomskom studiju, kao i aktivnosti u časopisima i bibliotekama, sudjelovala je u više edukativnih programa i radionica u području znanstvenog izdavaštva radi usavršavanje u poslovima uređivanja znanstvenih časopisa.  

       U svojstvu izvršne urednice sudjelovala je u izdavanju zbornika „Filozofija i odgoj u suvremenom društvu“ (objavljen u studenom 2006.g odine). U svojstvu stručne suradnice sudjelovala je u izdavanju priručnika o odgoju „Odgoj na kvadrat“ (objavljen u rujnu 2006. godine). Uz ranije objavljene radove, u periodu od 1. ožujka 2006. do 1. svibnja 2007. godine objavila je dva teksta u časopisu Metodički ogledi, a u časopisu Filozofska istraživanja objavila je tri stručna rada – prikaza skupova. Još dva teksta su joj prihvaćena za objavljivanje. 

      Ivana Zagorac ozbiljno i savjesno pristupa znanstvenom, nastavnom i stručnom radu.

                                                                                   Prof. dr. Ante Čović
Glavni istraživač na projektu "Zasnivanje integrativne bioetike"

                                                                               Predstojnik Katedre za etiku

Prof. dr. Ante Čović

Filozofski fakultet

Odsjek za filozofiju

I. Lučića 3, Zagreb

Zagreb, 2. svibnja 2007.
Predmet: Izvještaj o radu znanstvene novakinje u suradničkom zvanju asistentice  – 

                 Barbare Stamenković (svibanj 2006. – svibanj 2007.)

      Barbara Stamenković, od svibnja 2006. god. zaposlena je na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu kao znanstvena novakinja na projektu „Bioetika i filozofija“ (voditelj projekta: prof. dr. Ante Čović, broj projekta: 0130471) u suradničkom zvanju asistentice na Katedri za ontologiju. Od ožujka 2007. godine nastavila je rad na projektu "Zasnivanje integrativne bioetike"( voditelj projekta: prof. dr. Ante Čović, broj projekta:130-1300990-1085).

      Od svibnja do listopada 2006. pripremala se za izvođenje nastave u akademskoj godini 2006./2007. proučavajući filozofski i literarni opus J. P. Sartrea te A. Camusa, bavila se formuliranjem tematskog i sadržajnog okvira za izradu doktorske disertacije te pripremnim istraživanjima o odnosu filozofije i njenih disciplina prema bioetici u sklopu istraživačkog projekta.

      U zimskom semestru pod voditeljstvom prof. dr. Lina Veljaka sudjelovala je u izvođenju  seminara iz ontologije „Filozofska misao J. P. Sartrea“, moderirala seminarska izlaganja i diskusije, obavljala konzultacije i pratila izradu seminarskih radova, te na kraju evaluirala i ocjenjivala seminarske radove. U ljetnom semestru također pod voditeljstvom prof. dr. Lina Veljaka nastavila je rad u seminaru o A. Camusu. U rujnu 2006. sudjelovala je na dvotjednoj međunarodnoj ljetnoj školi „Integrativne bioetike“ održane u Malom Lošinju radi stjecanja znanja i iskustava potrebnih za rad na istraživačkom projektu te za izradu disertacije.

      U listopadu 2006. započela je poslijediplomski doktorski studij iz filozofije i uspješno stekla sve uvjete za upis u drugi semestar. Rezultate svog znanstveno-istraživačkog rada prezentirala je radovima „Psihoanaliza kao dar govora psihi“ na međunarodnom simpoziju Hrvatskog filozofskog društva, održanom u studenom 2006. i zajedničkim radom s mentorom, prof. dr. Linom Veljakom „Humanizam u djelu G. Petrovića“ na međunarodnoj konferenciji „Lik i djelo G. Petrovića“, održanoj na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (ožujak, 2007.) Surađuje u izradi Filozofskog leksikona Leksikografskog zavoda „M. Krleža“. U sljedećem broju časopisa „Synthesis Philosophica“ objavit će rad pod naslovom „Discursive Treatment of Madness“. Od svibnja 2006. djeluje kao članica Kruga mladih urednika Filozofskih istraživanja i Synthesis Philosophica. Barbara Stamenković savjesno i odgovorno pristupa svim svojim obvezama u radu sa studentima, na poslijediplomskom studiju te u znanstveno-istraživačkom radu.

Prof. dr. Ante Čović                                                    Prof. dr. Lino Veljak

Glavni istraživač na projektu                                Predstojnik Katedre za ontologiju

"Zasnivanje integrativne bioetike"

Prof. dr. sc. Neven Budak, voditelj znanstvenoga projekta Monumenta mediaevalia varia   

Sveučilište u Zagrebu

Filozofski fakultet

Odsjek za povijest – Zavod za hrvatsku povijest 

Ul. Ivana Lučića 3 

HR – 10 000 Zagreb 

Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

PREDMET: Godišnje izvješće o radu znanstvenoga novaka Tomislava GALOVIĆA

(travanj 2006. – travanj 2007.)

Tomislav Galović (r. 1979.) kao znanstveni novak Zavoda za hrvatsku povijest Odsjeka za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu primljen je u prosincu 2003. godine na projekt Hrvatska društva u razvijenom i kasnom srednjem vijeku pod vodstvom akademika Tomislava Raukara, a od ožujka 2007. godine na projekt Monumenta mediaevalia varia (Srednjovjekovni povijesni spomenici) – koji obuhvaća istraživanje pisanih povijesnih spomenika iz razdoblja hrvatskoga srednjega vijeka – pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Budaka. 

U registru znanstvenika Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske upisan je pod br. 272886.        


U razdoblju travanj 2006. – travanj 2007. znanstveni novak Tomislav Galović izvršio je sljedeće studentske i znanstveno-nastavne obveze: 

1. Studij: 

Ispunio je zadane obveze na Poslijediplomskom znanstvenom studiju hrvatske povijesti i upisao VI. semestar doktorskog studija te trenutačno radi na izradi kvalifikacijskog rada Vrijeme i okolnosti nastanka srednjovjekovnih kartulara u Hrvatskoj pod mentorstvom prof. dr. sc. Mirjane Matijević Sokol. 

Također je nastavio studij Latinskog jezika i rimske književnosti na Odsjeku za klasičnu filologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu (trenutačno upisan na 3. godinu studija).  

2. Stipendije/usavršavanja i istraživanja u inozemstvu: 

Od 20. do 26. travnja 2006. kao stipendist Fondazione Centro italiano di studi sull'alto medioevo (CISAM) boravio je u Spoletu/Italija u Centro italiano di studi sull'alto medioevo na programu LIV Settimana di studio ''Olio e vino nell'alto medioevo''.  
3. Izlaganja na znanstvenim i stručnim skupovima: 

Održao 31. siječnja 2007. referat Branko Fučić i Dubašnica na Svečanoj akademiji Akademiku Branku Fučiću u spomen (1920. – 1999.)/ Dubašnica 31. siječnja 1999. – 2007., te referat Tko je Branko Fučić u Osnovnoj školi ''Fran Krsto Frankopan'' Krk, Područna škola ''Dubašnica'' – Bogovići. 

4. Bibliografija od poslijednjega novačkog izvješća:

Knjiga 

- Krčki zbornik 50. jubilarni svezak. Pregled rada Povijesnog društva otoka Krka i bibliografija Krčkog zbornika, izd. Povijesno društvo otoka Krka i Liber d.o.o. Rijeka, Krk 2006., 416 str.

Rasprave i članci

- Crkvena povijest na stranicama Krčkog zbornika (sv. 1/1970. – 49/2004.) – bibliografski prikaz, Riječki teološki časopis, god. XIII, br. 2(26), Rijeka 2005., str. 493-517.

- Kronološki aspekti hrvatske integriranosti u srednjovjekovnoj Europi, Historijski zbornik, god. LVIII/2005, Zagreb 2006., str. 39-52.  

- 150 godina župne crkve sv. Apolinara u Bogovićima (1857 – 2007), Krčki kalendar 2007., Rijeka 2006., str. 57-61. (koautor P. Dujmović)    

Članci u enciklopediji

- Hrvatska enciklopedija, sv. VIII., izd. Leksikografski zavod Miroslav Krleža, Zagreb 2006., s.v.: opistograf; orao; Palermski kamen; Paoli, Caesare; Papebroch, Daniel; papir; para; pečat; pečat (Salamunov); pedigre; pensa; pentagram; perper; perpera; pfenig; pijaster; piktografija; piktogram; Pillauer, Zvonimir; pistol (pistola); poluustav (poluustavno pismo); povoštene tablice.

Uredništvo

- Naši zvoni – glasilo Općine Malinska–Dubašnica (ISSN 1331-6176), Malinska, otok Krk (od 2007., god. X., br. 37. član Uredništva /za povijest i kulturu/)  

Recenzije i izvješća, prikazi i bilješke

- Josip Žgaljić, Pet stoljeća hrvatske nafte, Glosa, Rijeka 2003, 174. str., Radovi, knj. 37, Zavod za hrvatsku povijest Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Zagreb 2005., str. 455-458. 

- Snježana Marija Marčec – Marta Jašo – Petar Strčić, Bratovštinska knjiga Sv. Antuna Padovanskoga iz Krasa (Dobrinjština, o. Krk; 1666.-1669, 1742.-1807.), sv. 1. Glagoljski rukopis (1666.-1669.) 1742.-1770., izd. Župni ured Kras – Povijesno društvo otoka Krka – Liber, Rijeka, Kras – Krk 2004., 175 str., Croatica Christiana periodica, XXIX/56, Zagreb 2005., str. 228-229.

- Ivan Črnčić 1897. – 1997. Povodom 100. obljetnice smrti, ur. Zdravko Jelenović, izd. Adamić i Primorsko-goranska županija, Rijeka 1999., 157 str., Croatica Christiana periodica, XXIX/56, Zagreb 2005., str. 229-232.

- Cijena slobode u Srednjoistočnoj Europi. Piotr Stefan Wandycz (2004), Cijena slobode. Povijest Srednjoistočne Europe od srednjega vijeka do danas, Zagreb: Srednja Europa, str. I-XII; 1-420, Radovi Zavoda za hrvatsku povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, vol. 38, Zagreb 2006., str. 354-356. 

5. Nastavni rad na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu: 

Od  akad. god. 2004/2005. redovno izvodi nastavu (seminar) iz predmeta Pomoćne povijesne znanosti pod vodstvom prof. dr. sc. Mirjane Matijević Sokol na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. U suradnji s prof. dr. sc. M. Matijević Sokol postavio Pomoćne povijesne znanosti na projekt Omega – sustav učenja na daljinu.   

Od akad. god. 2006/2007. u suradnji s asist. Ivanom Boticom izvodi izbornu nastavu (predmet) pod nazivom: Hrvatska epigrafija i paleografija I. (zimski semestar) na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. 

Redovno kao član sudjeluje u komisijama za ispitivanje diplomskih radova prijavljenih na Pomoćnim povijesnim znanostima kod prof. dr. sc. Mirjane Matijević Sokol, te u mentorskom radu sa studentima pri izradi seminarskih radnji. 

Također je sudjelovao u izvođenju terenske nastave u sklopu Metodike nastave povijesti (Nin – Zadar, 10. V. 2006.).            

6. Ostale djelatnosti: 

Sudjelovanje u radijskim emisijama iz kulture (Radio O.K., otok Krk).

7. Ocjena rada znanstvenoga novaka Tomislava Galovića:

Tomislav Galović svojim je radom na projektima i u nastavi pokazao da je riječ o vrlo vrijednom i perspektivnom povjesničaru koji je ne samo u potpunosti zadovoljio, nego i nadmašio pred njega postavljene zadaće.

U Zagrebu, travanj 2007.  

Voditelj projekta

Dr. sc. Neven Budak, red. prof.
Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Zagreb, 10. svibnja 2007.

Predmet: Izvješće o radu znanstvenog novaka mr. Marka Špikića
Marko Špikić je od prosinca 1999. zaposlen kao znanstveni novak prof. dr. Ive Maroevića pri Odsjeku za povijest umjetnosti Fakulteta. Od početka je bio uključen u nastavu (seminari iz predmeta Zaštita spomenika kulture), a u više je navrata sudjelovao kao član povjerenstava za obranu diplomskih radnji iz navedenog predmeta. 

Špikić je početkom 2002. bio na studijskom boravku u Italiji (Scuola normale superiore, Pisa) pripremajući magistarski rad o istraživanju starina u talijanskom humanizmu. Magistrirao je u studenom 2003.
Od akademske godine 2003/04. radi na samostalnim izbornim kolegijima iz povijesti zaštite graditeljskog naslijeđa u Europi od renesansnog doba do 20. stoljeća. 

Od 2004. godine izrađuje doktorsku disertaciju Konzervatorsko djelovanje splitskog antikvara Francesca Carrare. U tu je svrhu od ožujka do lipnja 2006. boravio u Beču na stipendiji Austrijske Vlade Ernst Mach. Nakon smrti prof. dr. Ive Maroevića u siječnju 2007. Špikić je prešao na moj projekt. 

U 2006. je objavio dvije knjige: Humanisti i starine. Od Petrarke do Bionda (FF Press, Zagreb) i Anatomija povijesnoga spomenika (Institut za povijest umjetnosti, Zagreb). 

Od 2003. do 2006. je sudjelovao na tri znanstvena skupa. 

Slijedi popis novijih publikacija.

Izvorni i pregledni znanstveni radovi:

-'Percepcija starina u umjetnosti ranoga humanizma u Dalmaciji', Peristil 49, 2006:49-64. 

-'Petrarca i izgubljeni svjetovi', Književna smotra XXXVII/136-137(2-3), 2005:31-41. 

-'The power of images and forces of fragments in the works of Pier Paolo Vergerio the Elder', Zbornik za umetnostno zgodovino 42, 2006: 240-257 

-'Anton Steinbüchel i začetak novoga doba u proučavanju dalmatinskih starina', Kulturna baština 33, 2006:171-186. 
Nekategorizirani radovi, osvrti, uvodi i poglavlja u knjigama:
-'Pismo papi Leonu X. Uvod', Nuntius 26, 2004(2006):12-16. 

-'Kunstwollen i recepcija umjetničkih oblika', 15 dana, 5-6, 2005:38-46. 

-'Znanstveni vidici Francesca Carrare', (predgovor knjizi Dalmacija kako ju je opisao profesor doktor Frane Carrara), Etnografski muzej Split, Split 2006: v-xiii. 

Izlaganja na skupovima:
'Nastanak povijesnog spomenika i problem geneze hrvatske povijesti umjetnosti u prvoj polovici 19. stoljeća', 2. Kongres hrvatskih povjesničara umjetnosti (Između tranzicije i globalizacije. Hrvatska povijest umjetnosti u suvremenom društvu), Zagreb, 27.-29. 4. 2006. 
Ocjena:

Marko Špikić savjesno i na vrijeme obavlja svoje dužnosti. Ima nekoliko objavljenih radova u respektabilnim znanstvenim časopisima. U novije je vrijeme objavio i dvije knjige, koje koristi u izbornim kolegijima. Riječ je o perspektivnom mladom znanstveniku, čiji rad mogu ocijeniti iznimno uspješnim.
Dr. sci. Zlatko Jurić, izv. prof., dia.

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Zagreb, 14. svibnja 2007.

Predmet: Izvješće o radu znanstvenog novaka Franka Ćorića
Franko Ćorić je od 1. srpnja 2004. zaposlen kao znanstveni novak prof. dr. Ive Maroevića pri Odsjeku za povijest umjetnosti Fakulteta. Od početka je bio uključen u nastavu seminara predmeta Zaštita spomenika kulture, a u nekoliko je navrata sudjelovao kao član povjerenstava za obranu diplomskih radnji iz predmeta Zaštita spomenika kulture i predmeta Osnova likovnih umjetnosti. 

Od 2004. godine provodi istraživanje bibliotečne i arhivske građe u arhivima i knjižnicama u Splitu i Zagrebu (NSK Zagreb, HAZU Zagreb, Arheološki muzeji u Splitu i Zagrebu, Arhiv Konzervatorskog odjela u Splitu) te izrađuje doktorsku disertaciju Carsko i kraljevsko središnje povjerenstvo za proučavanje i očuvanje starinskih građevina u hrvatskim zemljama, Ustroj, zakonodavstvo i djelovanje 1850.-1918. Nakon smrti prof. dr. Ive Maroevića u siječnju 2007. Ćorić je prešao na moj projekt. Aplicirao je za stipendiju Ernst Mach koju daje Austrijska Vlada radi  istraživačkog boravka u Beču od listopada do prosinca 2007. 
Za sada nema objavljenih izvornih ili preglednih znanstvenih radova. 

Nekategorizirani radovi, osvrti, prijevodi, uvodi i poglavlja u knjigama:
- Prijevod s njemačkog jezika poglavlja Utvrđivanje stanja skulptura i slika Ulricha Schießla u knjizi Uvod u povijest umjetnost, Fraktura 2007.  (u pripremi)
-Prenamjena dvoraca kao pokretač gospodarskog razvoja, Kvartal 4/2005, Zagreb, 2005.

-Regionalni pristup istraživanju povijesti zaštite spomenika i digitaliziranje arhivske dokumentacije o kulturnoj baštini, Vijesti muzealaca i konzervatora 3-4, Zagreb, 2006.

Sudjelovanje na skupovima:
«Conservazione e tutela dei beni culturali inu na terra di frontiera: il Friuli Venezia Giulia fra regno d'Italia e Impero Asburgico (1850-1918), Udine, 30. 11. 2006. 
Ocjena:

Franko Ćorić savjesno i na vrijeme obavlja svoje dužnosti. Iako još nema objavljenih izvornih znanstvenih radova, radi vrlo sustavno i temeljito. Riječ je o perspektivnom mladom znanstveniku, čiji rad mogu ocijeniti iznimno uspješnim.
Dr. sci. Zlatko Jurić, izv. prof., dia.

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet

Sveučilišta u Zagrebu

Projekt «Psihosocijalni aspekti socijalne rekonstrukcije zajednica” (0130485)

Voditelj projekta: dr. sc. Dean Ajduković, red. prof. 

Godišnje izvješće o radu znanstvene novakinje Mirjane Tonković, u razdoblju od 6. svibnja  2006. do 6. svibnja 2007.


Mirjana Tonković, profesorica psihologije, zaposlena je kao znanstvena novakinja na projektu "Psihosocijalni aspekti socijalne rekonstrukcije zajednica" voditelja prof. dr. Deana Ajdukovića (broj projekta pri Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske 0130485) od 6. svibnja 2003. Odlukom Vijeća Filozofskog fakulteta od 14. srpnja 2003. godine kolegica je izabrana je u istraživačko zvanje mlađeg asistenta na Odsjeku za psihologiju. 


U protekloj je akademskoj godini kolegica Tonković završila svoj poslijediplomski magistarski studij obranivši 30. siječnja 2007. godine magistarski rad pod nazivom Kognitivna obrada i heterogenost izvora poruke kao odrednice manjinskog i većinskog utjecaja, koji je ocijenjen odličnom ocjenom. Posebna vrijednost ovoga rada je rigorozno proveden metodološki postupak složenog eksperimentalnog nacrta, te je stoga riječ o oglednom kvalifikacijskom radu. 

Tijekom protekle godine kolegica Tonković je sudjelovala s priopćenjem na jednom međunarodnom znanstvenom skupu:

1. Vranić, A., Tonković, M. (2006). Central executive: unitary component or different modules? The Fourth International Conference on Memory (ICOM-4), 16th-21st July, 2006, Sydney, Australia.  

Također valja istaknuti daljnje znanstveno-istraživačko usavršavanje M. Tonković, te njeno sudjelovanje u radu Ljetne škole Europske asocijacije za eksperimentalnu socijalnu psihologiju, koja se od 20.08.2006. – 02.09.2006. održala u Padovi, u Italiji. 
M. Tonković je pomagala u izvođenju nastave na kolegijima Psihologijski praktikum III i IV, te u izvođenju odabranih tema na kolegiju Uvod u primijenjenu psihologiju i Odabrane teme iz primijenjene psihologije I i II, koji se organiziraju za studente nenastavnih smjerova Filozofskog fakulteta. U svojem sudjelovanju u nastavi  pokazala je izrazitu motiviranost i savjesnost, inicijativnost u osmišljavanju i moderniziranju provedbe praktikumskih vježbi, te primjeren suradnički stav prema studentima i kolegama. 


Iz svega je navedenoga razvidno da je riječ o aktivnoj i motiviranoj znanstvenoj novakinji, čiji rad zaslužuje visoke ocjene. 

Stoga molim Fakultetsko vijeće da prihvati ovo izvješće i uputi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.

U Zagrebu, 14. svibnja 2007. 

Voditelj projekta:

Dr. sc. Dean Ajduković, red. prof.

Odsjek za talijanistiku

GODIŠNJI IZVJEŠTAJ O RADU ZNANSTVENE NOVAKINJE mr. sc.Višnje Bandalo 

Mr. sc.Višnja Bandalo zaposlena je od 1. lipnja 2004. kao znanstvena novakinja na Katedri za književnost Odsjeka za talijanistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Završila je

poslijediplomski studij književnosti i 20. ožujka 2007. obranila magistarski rad pod naslovom Prožimanja i poredbe: Alvaro, Campo, Betocchi. Žanrovske, poetičke i idejne odrednice (mentor prof. dr. Mladen Machiedo). Trenutno priprema prijavu teme disertacije izvan doktorskog studija, te izradu sinopsisa za doktorski rad. 

              U akademskoj godini 2006/2007. obavila je i obavlja sljedeće aktivnosti:

a) aktivno je sudjelovala u pripremi prijave projekta «Hrvatsko-talijsnki kulturni odnosi»;

b) sudjeluje u izvođenju nastave iz izbornog kolegija Dnevnici u modernoj talijanskoj književnosti u zimskom semestru (pod mojim mentorstvom), te seminarske nastave iz kolegija Talijanska književnost 20. stoljeća u ljetnom semestru pod  mentorstvom prof. dr. Mladena Machieda;

c) održava ispite za studente 2. godine Talijanistke iz izbornog kolegija Dnevnici u modernoj talijanskoj književnosti; 
d) sudjeluje u povjerenstvima za obranu diplomskih radova iz Talijanske književnosti;

e) izradila je više bibliografskih natuknica za izdanje Hrvatske enciklopedije Leksikografskog zavoda Miroslav Krleža i sudjelovala u priremi za tisak zbornika Il doppio nella lingua e nella letteratura italiana. 

              U proteklom razdoblju Višnja Bandalo je bila na stručnom boravku u Montepulcianu (Toscana, Italija) od 17. do 28. srpnja 2006. godine, gdje je s uspjehom sudjelovala na konverzacijskom tečaju i slušala predavanja iz talijanske kulture pri Međunarodnoj školi talijanskog jezika i kulture „Il Sasso“.

              Na XIX. kongresu međunarodne udruge talijanista A.I.S.L.L.I. «Civiltà italiana e Geografie d'Europa», održanom u Trstu, Kopru, Padovi i Puli od 19. do 24. rujna 2006. godine održala je referat „Il Mediterraneo nelle prose di viaggio di Corrado Alvaro“. Također, sudjelovat će s izlaganjem na skupu sveučilišnih profesora talijanista, stručnjaka za modernu književnost, koji će se održati u Gardoneu u svibnju 2007.
               Predala je za tisak  rad Il Mediterraneo nelle prose di viaggio di Corrado Alvaro koji je u postupku recenzije u časopisu «Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia» (SRAZ).

             Ocjenjujem rad u Odsjeku i na Projektu «Hrvatsko-talijanski kulturni odnosi» mlađe asistentice mr. sc. Višnje Bandalo vrlo uspješnim.

Zagreb, 25.4.2007.                                     Voditeljica projekta: Prof. dr. Sanja Roić
ODSJEK ZA ARHEOLOGIJU

FILOZOFSKOG FAKULTETA 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Broj:

Zagreb, 15. svibnja 2007.

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Predmet: Izvješće o doktorskoj disertaciji Aleksandre Nikoloske Aspekti kulta Kibele i Atisa s posebnim naglaskom na materijal s područjaRepublike  Hrvatske.


Na sjednici održanoj 24. travnja 2007. Fakultetsko vijeće donijelo je odluku o imenovanju stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Aleksandre Nikoloske pod naslovom Aspekti kulta Kibele i Atisa s posebnim naglaskom na materijal s područja Republike Hrvatske, pa istom Vijeću podnosimo skupno

IZVJEŠĆE


Disertacija Aleksandre Nikoloske ima ukupno 293 stranice, od kojih 225 donosi tekst disertacije s uobičajenim znanstvenim aparatom za tu vrstu radova, dok su na stranama 226-293 slikovni prilozi. Tekst je podijeljen na velika poglavlja:  Uvod (str. 4-5); I. Porijeklo, razvoj i rasprostranjenost (str. 6-71); II. Ikonografija kulta (str. 72-91); III. Kult na području Republike Hrvatske (str. 92-137); Zaključak (str. 138-142); Katalog (str. 143-191); Navedeni odlomci antičkih pisaca (str. 191-192); Popis kratica (str. 193-195); Bibliografija (str. 196-213); Popis ilustracija (str. 214-225); Ilustracije (str. 226-293). Cijeli tekst je pisan fontom Times New Roman veličine 12 sa srednjim proredom.


Disertacija započinje općim Uvodom (str. 4-5) u kojem se daju naznake o temi rada. Kult Kibele i Atisa bio je silno raširen po cijelom antičkom svijetu i ostavio je mnoštvo spomenika o kojima je napisano mnogo znanstvenih radova i zbog toga spomenici s područja Hrvatske i njihov karakter unutar cijelog kulta postaju to važniji za proučavanje atničke povijesti naših krajeva. Autorica ovdje navodi i one najvažnije publikacije kojima se služila u pisanju, kao što je npr. korpus M. J. Vermaserena Corpus Cultus Cybelae Attidisque I-VII, Leiden 1977-1989.


Slijedi poglavlje I. Porijeklo, razvoj i rasprostranjenost (str. 6-71). Prvi dio nosi naslov „Arhetip i simboli, rana forma kulta“ (str. 6-9) gdje je riječ ukratko o razvitku simbolike Velike božice majke, od Çatal Hüyüka oko 6000 godina prije Krista do u brončano doba u Maloj Aziji i na Levantu. Drugi dio je „Razvoj imena“ (str. 10-11) gdje se daje pregled hipoteza o porijeklu imena Kybele i srodnih božanskih imena. Slijedi „Mitologija“ (str. 12-18) gdje se daje kratak pregled poznate nam mitologije izvorne Kibele u Mezopotamiji i Maloj Aziji od ranog brončanog doba, tj. od vremena kad postoje prvi pisani izvori. Tu je najpoznatiji mit o Innani i Dumuziju poznat u sumerskim izvorima (Ištar i Tammuz u akadskim), čiji se odrazi vide u kasnijim mitovima o Afroditi i Adonisu, ili u Egiptu u mitu o Izidi i Ozirisu. Četvrti odjeljak nosi naslov „Kult u Maloj Aziji i njegova helenizacija“ (str. 19-29) gdje je riječ o poznatim nalazima kultnih mjesta i parafernalija u Maloj Aziji kao i izvorima koji taj kult mogu osvijetliti. Štovanje Velike majke Kibele bilo je rašireno cijelom Malom Azijom, a najviše u Frigiji (gdje je bio veliki centar njezina kulta u Pesinuntu) i Lidiji. Frigijski kult vjerojatno svoje korijene ima još u brončanom dobu u hetitsko vrijeme kad je štovana božica imenom Kubaba. Uz nju se u Maloj Aziji pojavljuje i Agdistis. Kult nalazimo i u grčkim područjima Eolide i Troade, odakle je prešla u gradove na Crnom moru. U Miletu je također bio prisutan ovaj kult pa se zahvaljujući miletskoj kolonizaciji proširio cijelim Crnim morem. Iduće poglavlje je „Kult u Grčkoj“ (str. 30-44). Iz Male Azije kult se proširio u Grčku iako nije bio baš rado prihvaćen i smatran je stranim, divljim i neprimjerenim grčkim gradovima, ali se ipak održao, vjerojatno zahvaljujući svojim misterijskim i eshatološkim aspektima. Štovanje su na grčko tlo širili metragyrthai, putujući svećenici-prosjaci koji su živjeli od milostinje i nisu uživali neku naročitu reputaciju među narodom. Potvrde o kultu imamo već od 5.st.pne. Atis pak nikad nije bio prihvaćen u Grčkoj, čak niti kao figura uz Veliku majku. On je za Grke bio prototip eunuha i podsjećao je na ritualno samokastriranje Kibelinih svećenika što Grci nikako nisu mogli prihvatiti. Činjenica je ipak da su do u helenističko vrijeme širom Grčke izgrađeni hramovi Velike majke (Metroon) i da se ona počela izjednačavati s Rejom, majkom grčkih bogova. Šesti dio prvog poglavlja zove se „Kibela i Atis u Rimu“ (str. 45-60) i tu je riječ o dolasku ovog kulta u Rim gdje će u carsko vrijeme postati jedan od značajnijih kultova. Službeno, prema rimskim izvorima, kult je u Rim stigao 204.g.pr.Kr. po nalogu Sibilinskih knjiga. Božica je donesena u obliku crnog kamena iz Pesinunta u Maloj Aziji. Novi hram posvećen joj je 10. aprila 191.g.pr.Kr. Romanizirani kult Kibele i Atisa silno je važan zato što je taj došao u Hrvatsku i ostavio naše spomenike. U izvorima su nam opisane svetkovine i kako su izgledale i kojim su se kultnim parafernalijama služili prilikom tih svetkovina (što će se pokazati važnim kad se budu razmatrali spomenici na kojima su prikazane te parafernalije). Posljednji, sedmi dio zove se „Misterijski aspekti kulta“ (str. 61-71) i tu se govori o našim spoznajama o stvarnom karakteru Kibelinog kulta i daje se pregled hipoteza o njegovom misterijskom aspektu. Svi se uglavnom slažu da je najveća privlačnost kulta u njegovoj eshatološkoj ideji – povlaštenom položaju na onom svijetu koji se dobiva inicijacijom.


Drugi dio disertacije Ikonografija kulta (str. 72-91) bavi se veoma važnim spoznajama o Kibelinoj ikonografiji u atničkom svijetu, i tu se posebno razmatraju „Karakteristike Kibeline ikonografije“ (str. 72-82), „Karakteristike Atisove ikonografije“ (str. 83-86) i „Motiv koribanta u metroačkoj ikonografiji“ (str. 87-91).  Daje se pregled razvitka ikonografije navedenih likova, od brončanog doba do u rimsko vrijeme, s posebnim naglaskom na kasnije spomenike. To je vrlo važno poglavlje zato jer će spomenici s područja Hrvatske biti uspoređeni sa spomenicima iz rimskog svijeta i dat će se njihove sličnosti i eventualne razlike.


Treći i najveći dio disertacije je Kult na području Republike Hrvatske (str. 92-137). Tekst je podijeljen na manja poglavlja. Počinje poglavljem „Opći pregled“ (str. 92-112) gdje se raspravlja o uvjetima prihvaćanja, širenja i konačne rasprostranjenosti kulta. Materijal nam pokazuje da se kult pojavljuje praktički u isto vrijeme u Istri, Dalmaciji i Panoniji. Nisu još razjašnjena neka pitanja širenja kulta, npr. je li kult imao kakvo uporište u nekim domaćim kultovima koji bi mu olakšali širenje i mogu li se neke domaće božice svojim karakterom približiti Kibeli. Isto tako se navode etape širenja kulta u Dalmaciji, odakle imamo vrlo mnogo potvrda i čini se da se kult širio od obale prema zaleđu. Također se posebno raspravlja o nosiocima i organizaciji kulta (str. 101-107), što su odlike poznate nam s natpisa, a najznačajniji takav natpis potječe iz Zadra, te uz njega kognacijski natpisi iz Salone i drugdje iz Dalmacije. Misterijski aspekti kulta u Republici Hrvatskoj zaslužili su posebnu raspravu (str. 107-112) i tu je riječ o materijalnim ostacima koji nam mogu govoriti o tom dijelu štovanja Kibele i Atisa u našim krajevima. Moguće je da o misterijima svjedoče spomenici s prikazima cimbala i timpana, koji su imali vrlo važnu ulogu i eksatičkom dijelu kulta, kao i neke are i natpisi, posebno ara iz Aserije ili kutija od bjelokosti iz Zadra. Drugo poglavlje zove se „Ikonografija kulta u Republici Hrvatskoj“ (str. 113-137) i tu se  razmatraju najvažniji spomenici u svim svojim aspektima. Počinje s prikazima Kibele u Hrvatskoj i s osobinama Kibeline ikonografije i simbolike u Hrvatskoj (str. 113-119) gdje se govori o svim sačuvanim spomenicima. Posebno je zanimljiva Salona u kojoj je do danas pronađeno sedam Kibelinih mramornih kipova. Provincijalnost tih kipova navodi na pomisao da je u Saloni postojala radionica koja ih je izrađivala. Zajedno s Atisom Kibela se javlja na samo jednom spomeniku iz Burnuma. Nastavlja s prikazima Atisa u Republici Hrvatskoj i osobinama Atisove ikonografije, simbolike i alegorijskih prikaza u Republici Hrvatskoj (str. 119-134). Sačuvano je mnogo Atisovih spomenika i on zaista nudi brojne likovne varijacije i bogatu simboličku strukturu. No, u epigrafiji njegovo ime nedostaje – nema njegovih spomena pa ne znamo na koji je način bio prihvaćen među domaćim stanovništvom. Posebno su zanimljivi njegovi prikazi na spomenicima povezanim s vojskom, gdje ključno mjesto zauzima problematika prikaza tužnog Atisa na vojničkim stelama, o kojoj je izneseno mnogo hipoteza, a najnovija je prof. Nenada Cambija. Nalazimo Atisove prikaze na sarkofazima, kao i u sitnoj plastici i na aplikama. Mnogi se spomenici mogu usporediti s provincijalnim spomenicima iz Germanije, Galije i Hispanije i po tome se ovaj aspekt duhovnog života Dalmacije i Panonije potpuno uklopio u duhovni život cijelog rimskog carstva. U istočnim dijelovima Dalmacije možda je Atis na neki način povezan s lokalnim pastirskim bogom poznatim pod rimskim imenom Silvana. Posebnu pažnj privukla je freska iz Zadra (str. 134-137). Blizu jaderskog Kapitolija pronađena je mala prostorija posvećena Kibelinu kultu i na njezinim zidovima bile su freske koje su oslikavale kult, stilski bliske trećem pompejanskom stilu. Razmatra se ikonografija prikaza, njegovo značenje, što prikazuje slika ratnika – moguće da je u Zadru bio poznat i aspekt kulta kad se izvodio ekstatički ples s oružjem uz zaglušnu buku.


Nakon trećeg dijela slijedi Zaključak (str. 138-142) i kojem se sažimaju sve spoznaje o razvitku kulta Velike majke Kibele i kako se odrazio u Republici Hrvatskoj, kamo dolazi u 1.st.pos.Kr. kao posljedica romanizacije. U 2.st. dobiva službeni status i doživljava puni procvat, dok se već u 3.st. vidi njegovo opadanje. Ikonografija iz Panonije pokazuje jači utjecaj iz Akvileje nego u Dalmaciji. Jedno od središta kulta u Dalmaciji bilo je u Senju, gdje je postojao metroon, a kultna mjesta postojala su i u Zadru i Saloni.


Najvažniji dio disertacije svakako je Katalog (str. 143-191) u kojem su popisani poznati spomenici Kibelina kulta u Hrvatskoj, uključujući natpise na arama i nadgrobnim spomenicima, te likovne prikaze (kamenu plastiku, sitnu plastiku, metal, lampice itd.). Katalog je podijeljen geografski, prvo Dalmacija, zatim Istra i potom Panonija i ima 102 kataloške jedinice.


Slijedi potpuni znanstveni aparat, s posebnim popisima citiranih mjesta antičkih pisaca (str. 191-192), zatim popis korištenih kratica (str. 193-195), te opsežna bibliografija (str. 196-213) s 260 bibliografskih jedinica. Ono što treba posebno napomenuti uz bibliografiju je činjenica da nema ni jednog važnijeg monografskog ili periodičkog djela koje je u svijetu tiskano o Kibelinom kultu, a da ga autorica nije nabavila, proučila i citirala. Upravo se po bibliografiji vidi kako je ozbiljno i znanstveno utemeljeno napisana cijela ova disertacija. Nakon bibliografije slijedi popis ilustracija (str. 214-225) gdje su navedeni izvori svih ilustracija koje se nalaze u disertaciji. Posljednji dio čine same ilustracije, njih 207 na broju.


Cijela disertacija pisana je prema pravilima znanstvenog rada, s dobrim poznavanjem literature, materijala i ostalih izvora i s poznavanjem pravila citiranja i korištenja tim materijalom. Autorica je uspjela dati prikaz Kibelina kulta na području Republike Hrvatske i kako se uklapa u kult širom rimskog carstva, te kakve su mu veze s ranijim manifestacijama kulta. S obzirom na sve što je do sada izneseno, stručno povjerenstvo ocjenjuje disertaciju Aleksandre Nikoloske, pod naslovom Aspekti kulta Kibele i Atisa s posebnim naglaskom na materijal s područja Republike Hrvatske kao značajan doprinos poznavanju antike na tlu Hrvatske i predlaže Fakultetskom vijeću da prihvati tu ocjenu i doktoranticu uputi u daljnji postupak – na obranu pred stručnim povjerenstvom u sastavu kakav je izabran za ovu ocjenu.




Stručno povjerenstvo:




1. dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, red. prof.




    Predsjednik povjerenstva




2. dr. sc. Branka Migotti, znan. Savjetnik Odjeka za arheologiju 




    HAZU, član povjerenstva




3. dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof.




    Član povjerenstva
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PREDMET: Ocjena doktorske disertacije mr. sc. Dragice Vranjić-Golub

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU
Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu 18. prosinca 2006. (promjena četvrtog člana povjerenstva na sjednici istog vijeća od 25. siječnja) 2007.) imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr.sc. Dragice Vranjić-Golub pod naslovom Estetsko, intuitivno i imaginarno u pjesništvu Tina Ujevića te podnosimo slijedeći 

IZVJEŠTAJ
Doktorski rad obuhvaća 234 stranice računarskog ispisa a opremljen je  uobičajenom znanstvenom aparaturom,  bilješkama,  popisom primarne i sekundarne literature te sažetkom.

 Mr. sc. Dragica Vranjić-Golub svojim se radom upustila na vrlo složeno područje primjene i provjere estetičkog pojmovlja razvijenog u filozofiji te filozofijskih refleksija o umjetnosti na pojedinačnom umjetničkom djelu, odnosu opusu, uz istovremeno uvjerenje da se i na taj način utemeljeno interpretira izabrani autor. Postupak se razlikuje od metodologije ne-filozofskog proučavanja književnosti, no samim time nije u raskoraku s drugim pristupima pjesništvu.

 
Pretpostavka  rada jest da pjesnička djela progovaraju o  uvidima relevantnim za filozofiju na način koji filozofiji nije moguć, na način koji nije dostupan filozofiji, ali je  za nju vrlo značajan. Obrazlaganje takvih susreta unutar filozofskog diskursa dio je filozofskog mišljenja. 

 Širi okvir orijentacije rada Vranjić-Golubove predstavljaju Klasična njemačka filozofija i njezin estetički apsolutizam, posebice Schellingov  Sistem transcendentalnog idealizma sa središnjim tezom o umjetnosti kao organonu filozofije, njemački romantičari u najširem smislu, dakle i prethodnici romantičke škole poput Hamanna i Herdera ali i engleski romantičari Coleridge i Wordsworth, posebno obzirom na shvaćanje imaginacije.

 Osnovni je filozofski poticaj ovoga istraživanja Martin Heidegger, ne samo kao paradigma ophođenja s pjesništvom nego kao krajnja dovezna točka tumačenja čovjeka kao tu-bitka, nadilaženja metafizike i stalnog utvrđivanja nezaobilaznosti jezika. Korektiv ovom radikalnom stavu (koji otvara veću mogućnost interdisciplinarnog sporazumijevanja) dan je u oslanjanju na hermeneutičku tradiciju  i Hansa Georga Gadamera. Valja naglasiti da pristupnica koristi i uvide  paralelne, odnosno alternativne, linije tumačenja odnosa misli i pjesništva koji idu od filozofije povijesti  Vicoa do djela Ernesta Grassija. U okvire tumačenja  ulazi i Croceova estetika s osnovnom tezom koja izjednačava intuiciju i izraz.


Uvodna  poglavlja daju prikaz osnovnog polazišta: »Refleksija o pjesništvu», «Izvor umjetničkoga u poetskom djelu», »Pjesnički jezik kao povijest» te «Problem interpretacije».

 Slijedi poglavlje o «korpusu» istraživanja: »Pjesništvo Tina Ujevića» a onda se nižu izabrani aspekti: »Intuitivno i ekspresivno u pjesništvu», «Pjesništvo kao fundamentalna mogućnost ljudskoga postojanja», «Je li povijesni svijet pjesništva prošao?», «Pojavljivanje svijeta u pjesništvu», »Povijesno pjesništva», »Metafora kao tenzija bitka i povijesnog svijeta», »Hermeneutički krug pjesništva», »Vrijeme pjesništva», «Tjelesni bitak», «Svijet pjesništva kao fenomenologija», «Fenomenološka redukcija u pjesništvu», «Refleksija u pjesništvu», «Pjesništvo kao tjelesni bitak, otjelovljenje fenomenološkoga», »Intuitivno estetskog svijeta pjesništva», «Spontanitet kao kontinuitet pjesničkog vremena», «Pjesnička samorefleksija kao povijesna autobiografija pjesništva», «Doživljaj u hermeneutičkom iskustvu», «Estetsko kao neposredna danost u Ujevićevom pjesništvu», «Mišljenje intuicije», «Tumačenje pjesništva hermeneutičkim krugom», «Intencija intuitivnog u pjesništvu», «Gradacija i širenje bitka u pjesništvu», »U-osjećanje u pjesništvu», «Uzvišeno pjesništva», «Ontičko pjesništva», «Uzvišeno metafizike», «Jezik kao iskustvo obzora vremena», «Egzistencijalno pjesništva», «Imaginacija u pjesništvu», «Metamorfoze», «Pripada li mašti ontološka funkcija?», «Pjesništvo kao strepnja i pjevanje konačnosti», «Temelj poetskog stvaranja», «Simbol u pjesništvu», «Pjevanje konačnosti u pjesništvu Tina Ujevića»  i naravno «Zaključak». 
  Navedena su poglavlja razmjerno kratka a teme se ponegdje ponavljaju. Ta su ponavljanja donekle  opravdana  jer su posljedica namjere kandidatkinje da se na «pravi način nađe u hermeneutičkom krugu». Hermeneutički krug u najjednostavnijoj formulaciji nastaje kada neki element teksta može biti shvaćen samo obzirom na značenje drugih elemenata teksta ili cjeline teksta no shvaćanje tih drugih elemenata ili cjeline pretpostavlja, sa svoje strane, opet shvaćanje izvornog elementa. Taj problem ima različitu težinu obzirom na filozofijske pretpostavke. Ulaženje u hermeneutički krug  opisuje slijedeća formulacija: «Poezija kao materinski jezik ljudskoga roda istinsko je progovaranje bitka i povijesnoga svijeta. Pjesništvo je sebe-razumijevanje u svijetu…bitno u interpretaciji jest su-titranje istog povijesnog  svijeta pjesnika i čitatelja» (str.218). 

Ove osnovne postavke  Vranjić-Golubove valja dopuniti njezinim  stavom da je pjesništvo neposredna intuitivna spoznaja. U nastavku  navodimo još nekoliko postavki koje brani u svojemu radu.

 Za nju je Ujevićevo pjesništvo potraga za Sobom, razotkrivanje konačnosti i bačenosti u svijet, u bolnost egzistencije, nastojanje oko osi koja se nagnula (Yeatsov «centar koji popušta»).  Kandidatkinja smatra kako tumačeći ovo pjesništvo putem hermeneutičkog kruga   prihvaćamo povijesni horizont koji je cjelina kruga u kojemu je jedino i moguće razumijevanje. Stvaralačka snaga pjesništva za nju je ontološka  kategorija, ne kategorija  oponašanja, reprezentiranja i izražavanja. Pjesništvo je zbivanje koje određuje prvobitnu povijest čovječanstva (Vicov «prvobitni jezik» ljudskoga roda). Pojam doživljaja u hermeneutičkom iskustvu tumači kao su-odnos  pjesništva i svijeta.

Kada se okreće singularnoj pojavi Ujevićevog pjesništva kandidatkinja ističe kako je to pjesništvo kroz tjelesno određeni bitak povijesna izrada oblika života koji u egzistencijalnoj bačenosti u svijet pjeva bol te bačenosti i konačnosti. Upravo je tjelesni  bitak izvorište i produžetak umjetnosti.

Uloga tijela  očituje se u metamorfozi, u procesu ovladavanja sobom i svijetom u kojemu pjesnik prebiva i tako biva i sam svijet. Pjesnička samorefleksija  povijesna je autobiografija pjesništva jer je pjesništvo, kao vrsta bitka bačenog u svijet, upućeno  na povijesni svijet. Zrenje pjesništva dopušta bitku da se pojavi. 


 Rad nije  pisan s udaljene pozicije promatranja takvoga načina filozofiranja o umjetnosti već ga u mnogome i egzemplificira, rijetko zauzimajući neku promatračku poziciju.

 Navedeni teorijski okvir orijentacije također se tijekom rada ne dovodi u sumnju niti dodatno utemeljuje usporedbom s cjelinom zbivanja u teorijskom ophođenju s umjetnošću ( nema suočavanja s drugim tradicijama interpretacije). Croce je već dugo poticaj u hrvatskoj misli o umjetnosti pa bi bila moguća usporedba s drugim interpretacijama.    

 Ipak, rad  poštuje pravila nametnute žanrom doktorske disertacije u imenovanju izvora, definiranju pojmova i povremenoj rekapitulaciji. Osim toga doista predstavlja novinu u našoj estetici u kojoj je Heidegger  dugo prisutan ali još  nikada «primijenjen» na tako sustavan način. 

 Ovaj rad svakako ne namjerava biti jedino moguće tumačenje djela Tina Ujevića već isticanje značenja pjesničke riječi za filozofsku refleksiju. Pojednostavljeno                 rečeno, izlaže stav kako pjesnički jezik obnavlja mogućnost filozofiranja.  

  Taj učinak nije ni nužan  ni samo po sebi razumljiv. Unutar rada  susret stihova i refleksije o njima  nije uvijek jednako uvjerljiv.   No u cjelini riječ je o inovativnom doprinosu filozofiji umjetnosti. 
Zato predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati ovaj pozitivni izvještaj i doktorandici mr. sc. Dragici Vranjić-Golub odobri nastavak procesa kojim će steći akademski stupanj doktora filozofije.

U Zagrebu, 2. svibnja 2007.                     

                                                     dr. sc. Gordana Škorić, doc.  

                                                     predsjednica povjerenstva
                                                     dr. sc. Nadežda Čačinovič, red. prof. 
                                                     članica povjerenstva

                                                     dr. sc. Hotimir Burger, red. prof. 
                                                     član povjerenstva

                                                     dr. sc. Dean Slavić, doc.

                                                     član povjerenstva

                                                     dr. sc. Ljerka Schiffler, red. prof.
                                                     članica povjerenstva

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, na sjednici održanoj 25. siječnja 2007. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Blaženke Filipan Žignić «Jezik reklamnih poruka na internetu njemačkoga i hrvatskoga govornog područja». Podnosimo

                                                     IZVJEŠTAJ

 Doktorski rad Blaženke Filipan Žignić «Jezik reklamnih poruka na internetu njemačkoga i hrvatskoga govornog područja» obasiže 323 stranice. Rad je podijeljen u četiri poglavlja: Internet i reklama, Analiza banera na internetu njemačkoga jezika, Analiza banera na internetu hrvatskoga jezika, Kontrastivna analiza jezika reklame na internetu njemačkoga i hrvatskoga jezika. Slijedi zaključak, popis literature, slike i tabele te sažetak na njemačkome.

U poglavlju «Internet i reklama» Filipan Žignić polazi od prikaza interneta kao globalnog komunikacijskog medija navodeći prednosti i mane ove vrste komunikacije. Prikazuje suodnos novog medija i lingvističkih istraživanje – digitalni tekstovi i hipertekstovi postaju predmetom jezikoslovnih istraživanja i utječu na promjene lingvističkog promišljanja pojma teksta. Budući da je Internet i marketinški komunikacijski prostor, opisuje se i kao oglašivački medij, a reklama se, osim s prvenstveno lingvističkog  stajališta, određuje i s društvenog, ekonomskog te psihološkog aspekta.

U drugom poglavlju Filipan Žignić analizira verbalni dio reklamnih poruka kao i vizualne strukture reklame na internetu njemačkoga govornog područja. U okviru analize verbalnog dijela problematizira se određenje internetske reklame (banera), a potom se korpus opisuje se obzirom na tvorbene obrasce, kategoriju vrste riječi, frazeološke strukture, sintaksu, stilističke osobitosti, jezične varijetete te semantiku. Odnos slike i teksta analizira se polazeći od funkcionalnog kriterija te semiotičkog kriterija u smislu Pierceovog određenja znaka. Reklamne poruke na internetu njemačkoga govornog područja, baneri, analizirani su prema ovim kriterijima: boja slova i pozadine banera, oblik slova i banera, raspored znakova, animacija, interakcija.

U trećem poglavlju Filipan Žignić analizira banere na internetu hrvatskoga govornog područja polazeći od istih kriterija kao i u analizi banera na njemačkome, a to su tvorbeni obrasci, frazeologizmi, analiza sintaktičke razine, stilističkih osobitosti, varijeteta i semantike. Vizualni elementi analiziraju se s polazištem na istim kriterijima kao i za njemački. 

Četvrto je poglavlje posvećeno kontrastivnoj analizi internetskih reklama na njemačkome i hrvatskome jeziku. U središtu je korištenje anglicizama kako u internetskoj reklami na njemačkome tako i u internetskoj reklami na hrvatskome. Polazišta su sociolingvistički okvir preuzimanja u oba jezika kao i morfosintaktička, semantička i stilistička obilježja posuđenica. Predmet analize su i neologizmi, skraćenice; kao novi jezični oblik analizira se i poziv na interakciju.

Doktorski rad  Blaženke Filipan Žignić «Jezik reklamnih poruka na internetu njemačkoga i hrvatskoga govornog područja» prvi je kontrastivni rad posvećen banerima u hrvatskome i njemačkome. Iscrpnom analizom ustanovljeno je da se jezik banera odlikuje velikim brojem neologizama i aloglotskih elemenata, pseudostručnih pojmova, uskličnih rečenica i elipsa, frazeologizama i retoričkih figura. Jezik je banera sažet i persuazivan. Filipan Žignić tadođer dolazi do zaključka da se jezik banera razlikuje od izričaja tradicionalnih reklama pojavom hipertekstova te ispreplitanja jezičnog i slikovnog uporabom animacije, grafike i interaktivnih elemenata. Za hrvatski je korpus od ukupno 30,6% aloglotskih leksema potvrđeno 17,3% anglicizama, dok je u njemačkom korpusu zastupljenost anglicizama veća – od 34,7% aloglotskih leksema 21,8% čine anglicizmi.

Rezultati analiza Filipan Žignić pokazuju da jezik reklame utječe na jezik svakidašnjice na području tvorbe riječi, izbora, riječi, sintakse, retorike i semantike kao i na podudarnost osnovnih tendencija i u njemačkome i u hrvatskome jeziku.

Predlažemo stoga Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu da prihvati pozitivnu ocjenu doktorskog rada Blaženke Filipan Žignić «Jezik reklamnih poruka na internetu njemačkoga i hrvatskoga govornog područja» i kandidatkinju uputi u daljnji postupak

                                                       Dr.sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi, red.prof.

                                                        Dr.sc. Mirko Gojmerac, izv.prof.

                                                        Dr.sc. Josip Silić, professor emeritus

Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

Dr. sc. Ana Proroković, izv.prof. (Sveučilište u Zadru, Odjel za psihologiju)

Zagreb, 02. ožujka  2007.
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Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, na svojoj sjednici održanoj 25. siječnja 2007. godine, imenovalo je stručno povjerenstvo u sastavu; dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu (predsjednik), dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu (član) i dr. sc. Ana Proroković, izv. prof. Sveučilišta u Zadru, Odjela za psihologiju (član), za ocjenu doktorskog rada Smiljane Zrilić pod naslovom "Integrativni pristup istraživanju apsentizma učenika". U skladu s donesenom odlukom Stručno povjerenstvo razmotrilo je priloženu radnju i podnosi Fakultetskom vijeću slijedeće:

I Z V J E Š Ć E

            Doktorski rad mr. sc. Smiljane Zrilić pod naslovom "Integrativni pristup istraživanju apsentizma učenika" obasiže 271 stranicu, od čega 226 stranica glavnog teksta, 11 stranica priloga i 21 stranicu popisa korištenih izvora i literature s 236 bibliografskih jedinica, a obuhvaća izvore na hrvatskom, engleskom i talijanskom jeziku.

Rad je sadržajno strukturiran sa sljedećim dijelovima: Uvod (str.3.-6.); Teorijsko obrazloženje teme (str. 7.-148.), podijeljen u 6 cjelina: Srednjoškolci – dobne karakteristike (str. 9.-15.), Određenje pojma poremećaja u ponašanju (str. 16.-35.); Rizični čimbenici poremećaja u ponašanju (str. 36.-39.), Fenomenologija učeničkog apsentizma (str. 39.-54.), Koncept rizičnih i protektivnih faktora apsentizma učenika (str. 55.-111), Posljedice apsentizma (str. 112.–137) i Prevencija apsentizma usmjerena na rizične i protektivne faktore (str. 138.–148); Empirijski pristup istraživanju, (str. 149.-155.); Rezultati istraživanja i njihova interpretacija podijeljen u 13 dijelova: Deskriptivna analiza rezultata istraživanja (str. 156.–214.); Konzumacijske navike učenika (str. 162.-177); Školski uspjeh učenika (str. 178.-180); Analiza izostanaka iz škole (str. 181.-192); Školsko i razredno ozračje (str. 193.-195); Korelacijske analize između broja neopravdanih izostanaka i drugih ispitivanih relevantnih varijabli (str. 195.-198); Razlozi bježanja s nastave (str. 199.-204); Načini na koji se opravdavaju izostanci (str. 205.-207); Mjesta na kojima učenici provode vrijeme kad pobjegnu s nastave (str. 208.-210); Regresijska analiza sa školskim uspjehom kao kriterijskom varijablom (210.-211.); Regresijska analiza s brojem opravdanih sati kao kriterijskom varijablom (212.-213) i Regresijska analiza s brojem neopravdanih sati kao kriterijskom varijablom (214.-215); Zaključci istraživanja (str. 215.-226.); Literatura (str. 227.–247); Sažetak – Summary (str. 248), te Prilozi koji sadrže dodatne deskriptivne statistike za pojedine varijable, i Upitnik – instrument kojim se pristupnica koristila u empirijskom dijelu istraživanja (str.255.-271.). 

S a d r ž a j      r a d a

U Uvodu autorica objašnjava osnovna polazišta istraživanja, naglašavajući aktualnost teme i potrebu istraživanja fenomena učeničkog apsentizma. Ističe kako je apsentizam učenika (izostajanje s nastave) pedagoški problem, koji zbog svoje učestalosti i mogućih ozbiljnijih posljedica zahtjeva sustavno istraživanje velikog broja faktora koji ga iniciraju.  

Brojni pokušaji pedagoškog djelovanja u svrhu smanjivanja izostanaka ne donose rezultate, jer istraživanje na ovu temu zahtjeva analizu ne samo ponašanja u školi i utjecaja čimbenika iz školskog okružja, već i istraživanje dnevnih događanja u obitelji, te u socijalnim interakcijama s vršnjacima. Čitav niz elemenata iz obiteljskog, školskog i šireg društveno-socijalnog konteksta modificira ponašanje učenika prema školi i obvezama koje ona nameće. Izloženost neradu, neodgovornosti, svakodnevnom nasilju putem medija, narušenoj dinamici obiteljskih odnosa i utjecaju vršnjaka dovodi do niza neprihvatljivih ponašanja.

Stoga, pristupnica fenomenu apsentizma pristupa integrativno, istražujući uzroke izostanaka, načine opravdanja, te mjesta provođenja vremena u vrijeme izostanka iz škole. Posebno se naglašava potreba istraživanja povezanosti izostanaka i školskog uspjeha, te sklonost konzumacijama, što je i najrizičnija posljedica apsentiranja uopće.

U drugoj cjelini rada, naslovljenoj Teorijsko obrazloženje teme pristupnica navodi kako je, razmatrajući i istražujući fenomen apsentizma srednjoškolaca, prvenstveno potrebno imati na umu specifičan razvojni period u kojem se učenici nalaze, vrijeme adolescencije. Nadalje, dodaje da brojni autori svrstavaju bježanje s nastave u poremećaje ponašanja, najčešće zbog povezanosti s konzumacijama. Pojam poremećaja u ponašanju obuhvaća raznolike oblike nedovoljno kontroliranog ponašanja. Neke se definicije temelje na fenomenološkom pristupu, neke na etiološkom pristupu ili na potrebi interveniranja društva u odgoj i socijalizaciju mladeži. Pristupnica, stoga posebno navodi brojne rizične čimbenike poremećaja u ponašanju elaborirajući pri tom najistraživanije varijable. Detaljno su analizirani uzroci i posljedice apsentizma, kao i odnosi u obitelji i školskom okružju koji determiniraju odnos prema školi.
Također se naglašava kako brojna istraživanja upućuju na velik broj, ne samo neopravdanih, već i opravdanih sati. Mnogi učenici izostaju samo zato da bi izbjegli slabu ocjenu, te u dogovoru s roditeljima ostaju kod kuće. Uzroci ovakvih izostanaka uglavnom su vezani uz strah od ispitivanja i visoke kriterije nastavnika. 

Veći problem predstavljaju izostanci bez znanja roditelja, jer se vrijeme izvan nastave provodi u sredinama i društvima koje mogu izazvati dugotrajne loše posljedice. Implikacije su učeničkog apsentizma, dakle vrlo složene, mogu prerasti u trajne oblike poremećana ponašanja s rizičnim socijalnim posljedicama. 

Raspravljajući o teorijskim osnovama istraživanja o suodnosu školskih izostanaka i rizičnih čimbenika, pristupnica, odabirući relevantne sadržaje iz radova domaćih, a posebno stranih autora, omeđuje temu rada i stavlja u okvire unutar kojih će biti prihvatljivo i logički opravdano metodološko zasnivanje ukupnosti rada kao i empirijskog dijela. Pri tome s interdisciplinarnog  aspekta (sociološki, psihološki i pedagoški pristup) jasno definira pojam i fenomenologiju učeničkog apsentiranja s nastave, čega su posljedice učestalo sukobljavanje s roditeljima, povećan rizik konzumacije psihoaktivnih tvari, te utjecaj izostanaka s nastave na školski uspjeh. 

U trećem su poglavlju, Empirijski pristup istraživanju, određeni problem i cilj istraživanja, osnovne hipoteze, uzorak ispitanika, instrument, postupak provođenja istraživanja i način obrade podataka. Terenski dio istraživanja proveden je u svibnju  2006. godine (ispitivanje je ciljano provedeno sredinom svibnja zato što učenici tada najviše izostaju, pa su motivirani za odgovore) na uzorku od 560 učenika (234 ili 41,57% m. i 326 ili 58,42 % ž.) u Zadru (Gimnazija «V. Nazor»; Pomorska škola; Srednja škola G. Matuline), Obrovcu (Srednja škola Obrovac) i Korčuli (Gimnazija i Srednja škola). U strukovnim školama četverogodišnjeg trajanja, anketirani su učenici pomorske škole, ekonomskog usmjerenja, te kozmetičari, a u trogodišnjim usmjerenjima vodoinstalater, električar, pediker i konobar.Gimnazijalci su zadarski i korčulanski učenici.

Podaci su prikupljeni upitnikom, konstruiranim za potrebe ovog istraživanja. 

Obrada podataka temeljila se na analizi popunjenih upitnika, a primijenjeni su različiti statički postupci uključujući deskriptivnu statistiku, korelacije, faktorsku i regresijsku analizu, analizu pouzdanosti i analizu varijance (ANOVA). 

Korišten je statistički paket STATISTICA 5.0., a statistička obrada podataka obavljena je na Sveučilištu u Zadru, Odsjek za psihologiju.

Četvrto poglavlje, Rezultati istraživanja i njihova interpretacija, donosi pregled dobivenih rezultata i njihovu interpretaciju na razini pojavnosti i međusobne povezanosti, kao i u odnosu na cilj istraživanja.

    Egzaktni rezultati istraživanja u ovome radu daju uvid u svakodnevicu učeničkog izostajanja s nastave, korelacijske analize neopravdanih i opravdanih sati i drugih ispitivanih varijabli (konzumacijske navike, školski uspjeh, školsko i razredno ozračje). Ispitani su razlozi bježanja s nastave, načini na koji se izostanci opravdavaju, te mjesta na kojima učenici borave kad pobjegnu s nastave.


Potvrđena je generalna hipoteza istraživanja da je bježanje s nastave prediktor neprihvatljivog ponašanja učenika u svezi s konzumacijama te da negativno utječe na uspjeh u školi. 


Pristupnica navodi da svega 8% učenika nema neopravdanih satova. Ali, isto tako 12% roditelja je spremno opravdati sve izostanke svoje djece, što upućuje na mogućnost da su njihovi izostanci lažno opravdani. Prilikom opravdavanja izostanaka učenici se oslanjaju na prilično veliku pomoć roditelja.


Potvrdila se hipoteza da je spol učenika u korelaciji s neopravdanim izostancima. Značajno više neopravdanih sati imaju mladići. Opravdano podjednako izostaju i mladići i djevojke. Dob učenika povezana je s učestalošću izostanaka. Naime, postoji tendencija povećanja broja neopravdanih sati prema završnim razredima srednje škole. Najviše se izostaje u 4. razredu. Pokazalo se kako je strah od škole povezan s neopravdanim izostancima. Učenici koji osjećaju strah više neopravdano izostaju, a školsko ozračje procjenjuju kao negativno. Velika strogost i netolerantnost nastavnika, također povećava broj izostanaka, a visoka tolerantnost roditelja i spremnost za opravdanje povezani su s brojem opravdanih izostanaka, što se moglo i očekivati.

Bračni status roditelja nije značajna determinanta broja neopravdanih sati.


Općenito se može zaključiti da su učestalost, složenost i opsežnost problema školskih izostanaka u izravnoj vezi s faktorima vezanim za školu, obiteljske odnose i društvo vršnjaka.

Istraživački napori sve su više usmjereni prema istraživanju čimbenika otpornosti, odnosno zaštite, te sve veći broj znanstvenika i stručnjaka ističe značaj prevencije. Da bi se preventivnim strategijama eliminirali i reducirali rizični faktori, odnosno izgradili i ojačali protektivni faktori, nužno je njihovo integriranje u strukturu i funkcioniranje obiteljskog, školskog i sistema zajednice. 
U petom dijelu rada, Zaključci istraživanja,  autorica ponovo ukratko ukazuje na svoja osnovna polazišta, koja povezuje s provedenim istraživanjem. Apsentiranje od školskih obveza ne mora imati trajne posljedice ako je prolaznog karaktera i vezano uz adolescenciju i identifikaciju s grupom vršnjaka. Obično se takvi učenici pripreme za ispit drugi sat i, ustvari planski markiraju. Ali, implikacije školskih izostanaka mogu biti šire, i dublje s društvenim posljedicama; jer najčešće i „bezazlene“ pojave kratkotrajnog „markiranja“ prerastu u trajnije oblike i stilove ponašanja koje onda od tih učenika stvaraju slučajeve osoba poremećana ponašanja s rizičnim socijalnim posljedicama. Rezultati istraživanja mogu pomoći znanstvenoj interpretaciji jedne stalne i gotovo trajne pojave u našim školama; zatim pomoći nastavnicima u njihovu svakodnevnom radu i komunikaciji s učenicima, koji „bježanje od škole“ učestalo prakticiraju; svakako pomoći roditeljima koji zbog toga imaju velikih teškoća u komunikaciji sa svojom djecom  i, na kraju, dati doprinos školskoj pedagogiji i didaktici, kao znanstvenim disciplinama u čijem području interesa jeste problem aspentiranja učenika najizraženiji. Uvid u rasprostranjenost ove pojave, omogućit će razvoj učinkovitije strategije prevencije i odgovarajućih preventivnih programa i postupaka, posebice u školskom kontekstu.

Z a k l j u č n a   o c j e n a



Teorijski dio radnje, kao prikaz i diskusija srodnih istraživanja i studija, kako u svijetu tako i kod nas, može se smatrati dostatnim za cjelovito razvijanje projekta, kao i konačnog izvješća o provedenom istraživanju koje je dokumentirano disertacijom mr. sc Smiljane Zrilić. Na relevantnim izvorima zasnovano je komparativno predstavljanje spoznaja o istraživanjima apsentizma čija preglednost predstavlja podlogu, kako za ukupnu istraživačku zamisao, tako i za prihvatljive zaključke. Pristupnica je izborom najnovijih radova, te onih koji su u stanovitom smislu reprezentativni i sintetički, kompenzirala eventualne sadržajno-tematske praznine. Izbor autora svakako pripada vodećim istraživačima i teoretičarima istraživanog područja u kojem je svoj predmet zasnovala Smiljana Zrilić.


Teorijski dio radnje pregledno prikazuje raznovrsne pristupe istraživačkom polju apsentizma čime se ukazuje na složenost njegova istraživanja, bilo da se radi o definiranju okvira, naglašenosti pojedinih aspekta ili o izgradnji instrumenata. Također se pokazuje sva složenost interpretiranja rezultata istraživanja i njihovo dovođenje u vezu zbog različitosti logičke raščlambe kao i definiranja varijabli. U relativno kaotičnu spoznajnu matricu pristupnica unosi neophodan pojmovni i sustavni red, a u funkciji teme radnje, čime uspješno gradi teorijsku potku za empirijski pristup istraživanju. Zbog toga će i drugi važni dio ovog rada (empirijski) biti u smislenoj vezi s prvim dijelom, tvoreći koherentnu cjelinu. 


Interdisciplinarnim pristupom problemu apsentizma i obaziranjem spram višeslojnih pristupa i s više aspekata, pristupnica je izbjegla jednodimenzionalnost tumačenja inače multifaktordki uvjetovane pojave apsentizma. Njega se više ne može razmatrati kao jednostavan otpor spram škole i njenih zahtjeva nego i kao odgojnu determinantu, čega je pristupnica bila trajno svjesna iskazujući to jasnim eksplikacijama i implikacijama. Utoliko ovaj rad ima i instruktivnu vrijednost što se ne smije zanemariti s obzirom na činjenicu da se učitelji/nastavnici i roditelji sve teže nose s pojavom apsentizma uključujući i njegove višestrane i teško otklonive posljedice.

U empirijskom dijelu istraživanja, pristupnica je pokušala obuhvatiti veći broj potencijalih korelata apsentizma učenika (varijable vezane uz školsko i razredno ozračje, razloge izostanaka, sklonost štetnim konzumacijama, neke relevantne socio-demografske varijable i dr.). Nakon operacionalizacije varijabli i terenskog dijela istraživanja (prikupljanje podataka), pri obradi rezultata primjenjeni su adekvatni statistički postupci, što je omogućilo opsežnu i kvalitetnu interpretaciju, te odgovore na postavljene probleme u skladu s općim ciljem istraživanja.  Pritom su korištene različite deskriptivne, diskriminativne i korelacijske kvantitativne analize, a u završnom dijelu primjenjene su i stupnjevite regresijske analize za više relevantnih kriterijskih varijabli (školski uspjeh, strah od škole, opravdani i neopravdani izostanci). Spomenute analize omogućile su identifikaciju značajnih prediktora/determinanti apsentizma učenika.

 
Stoga se može opravdano kazati kako ova radnja predstavlja značajan empirijski doprinos na području ispitivanja učeničkog apsentizma općenito, inicira i usmjerava daljnja istraživanja slične tematike, te doprinosi boljem razumijevanju različitih korelata ovog, iznimno aktualnog, interdisciplinarnog (društvenog, pedagoškog, psihološkog) fenomena. Dodatan doprinos odnosi se i na praktične aplikacije dobivenih rezultata, odnosno na bitne smjernice za pedagošku praksu u našim školama.

Općenito uzevši, radnja mr. Smiljane Zrilić, predstavlja znanstveni prilog istraživanjima apsentizma, a u metodolškom smislu, obrazac za srodna istraživanja. Njeno istraživanje otvara niz novih teza na čijim podlogama je moguće zasnovati daljnja istraživanja koja su s obzirom na ocijenjeno stanje u ovom istraživačkom polju itekako potrebna. 

P r i j e d l o g


Na osnovi zajedničkog mišljenja iznesenog u ovom izvješću, povjerenstvo predlaže Fakultetskomk vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu prihvaćanje doktorskog rada mr. Smiljane Zrilić, naslovljenog kao Integrativni pristup istraživanju apsentizma učenika i odobravanje daljnjeg postupka stjecanja znanstvenog stupnja doktorata iz područja društvenih i humanističkih znanosti za područje pedagogije.

Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

__________________________

Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

__________________________

Dr. sc. Ana Proroković, izv.prof.

__________________________

dr.sc Jasna Krstović, red. prof

Filozofski fakultet Rijeka

dr.sc. Arjana Miljak, red. prof.

Filozofski fakultet Zagreb 

dr.sc. Vlatko Previšić, red. prof. 
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Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 23. veljače 2007. donijelo je  Odluku o imenovanju stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Lidije Vujičić pod naslovom Mijenjanje kulture predškolske ustanove - temelj kvalitetnih promjena u predškolskom odgoju u sljedećem sastavu:

1. dr. sc. Jasna Krstović, red. prof. Filozofskog fakulteta u Rijeci

    predsjednik povjerenstva

2. dr. sc. Arjana Miljak, red. prof.

    član povjerenstva

3. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

    član povjerenstva


Stručno povjerenstvo u imenovanom sastavu  pregledalo je doktorski rad  pristupnice i  uputilo određene primjedbe. Nakon što  je pristupnica predala konačnu verziju svog doktorskog rada, u kojoj je velikim dijelom uvažila upućene joj primjedbe, imenovano stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću sljedeće skupno 

I Z V J E Š Ć E

 I. Prikaz sadržaja doktorske disertacije

Doktorski rad Mijenjanje kulture predškolske ustanove – temelj kvalitetnih promjena u predškolskom odgoju mr. sc. Lidije Vujičić  ima 347.  stranica teksta, 4 tablice, popis literature od 169 bibliografskih jedinica ,sažetak na hrvatskom i engleskom jeziku, izbor ključnih riječi i životopis pristupnice.


Doktorski rad  je podijeljen na teorijski, empirijski dio i zaključna razmatranja. 


Teorijski dio sastoji se od uvoda i četiri poglavlja: ( kao i Empirijski dio  te zaključna razmatranja, uz literaturu

1.  Prikaz teorijskog  dijela doktorskog rada

1. 1. Uvod

 
U uvodnim razmatranjima pristupnica  pojašnjava odabir teme doktorskog rada te nas uvodi u  njen predmet.  Pojašnjava da je njen odabir  teme inspiriran  aktualnim trendovima  u reformama  obrazovnih sustava. Vođena recentnim raspravama vezanima uz  problematiku odgojno-obrazovnih reformi, pristupnica utvrđuje da postoji niz čimbenika koje je potrebno imati u vidu  kao pretpostavke uspješnosti reformskih procesa, među kojima  je promjena  ustroja i ozračja u odgojno-obrazovnoj ustanovi  jedna od najznačajnijih. Time nas uvodi u centralno pitanje doktorskog rada  koje u uvodnim poglavljima precizno i temeljito pojašnjava: pitanja kulture  odgojno-obrazovne ustanove. 


Ekstenzivni pristup definiranju predmeta doktorskog rada, problemu kulture odgojno-obrazovne ustanove ogleda se u prikazu, evaluaciji i sintezi recentnih izvora pretežito na stranom jeziku, kojima nam pristupnica prije svega pojašnjava složeni fenomen pojma kulture škole, odnosno odgojno-obrazovne ustanove. Pri tom se ne zadržava  samo na jednostranom određenju problema o kojem raspravlja, već nas  ispravnim izborom, vodi do odabranog teorijskog pristupa. Zato se cijelo uvodno poglavlje može označiti kao svojevrsni opći referentni okvir   u kojem  se pristupnica zadržava na pojmu kultura, te kao takav   funkcionira kao polazište  za određenje kulture organizacije u poglavlju koje slijedi. 

1. 2. poglavlje: Kultura odgojno-obrazovne ustanove


U poglavlju doktorskog rada  označenom kao 2.2. Kultura odgojno-obrazovne organizacije pristupnica  utvrđuje da  kultura ( organizacije) odgojno obrazovnih ustanova  nije bila predmetom značajnih znanstvenih istraživanja  u polju odgojnih znanosti, posebice  u kontekstu  predškolskih ustanova  (odgojno-obrazovnih ustanova). Iz toga razloga, pokušaj određenja pojma kultura odgojno-obrazovne ustanove centralno je pitanje ovog poglavlja i  njegova velika vrijednost. Pri tom, oslanjajući se na  određenje kulture  Ogbua i Geertza, izdvaja  četiri njena elemanata ( mentalni, vrijednosni, komunikacijski i kontekstualni),  elaboracijom kojih nas dovodi do odabrane definicije. Kulturu definira kao složen konstrukt koji je vidljiv ili izražen kao sustav vrijednosti, uvjerenja i ponašanja što ga dijele članovi organizacije (str. 27).

U određenju kulture organizacije  podastire nam širok raspon  definicija, od vrlo općenitih do vrlo specifičnih (str.28). Navedeno proizlazi iz različitog meteodološkog pristupa istraživanju  ili mjerenju kulture. Pri tom je diferentia specia kvalitativna ili kvantitativna paradigma na kojoj se problem raspravlja.  Pristupnica  nas upoznaje za posebnostima obaju pristupa navodeći radove najznačajnijih predstavnika i jedne i druge. Pri tom je to u pravilu izbor radova inozemnih autora iz jednostavnog razloga što su takva istraživanja u našoj znanstvenoj literaturi izrazito slabo zastupljena. ( izuzuzevši npr. radove autora  Bahtijarević-Šiber  i Sušanj  ). Iako u prikazu metodoloških pristupa poštuje pravilo objektivnosti, moguće je kroz određene komentare i osvrte uočiti njeno priklanjnanje kvalitativnom metodološkom pristupu u kojem  pronalazi prednosti s obzirom na široko poimanje predmeta o kojem istražuje. 


U ovom poglavlju posebno je značajno pristupničino nastojanje da nam pokaže kako predmet njenog doktorskog rada u znanstveno dostupnim izvorima prati pojmovna nejasnoća, i nedosljednost. To pripisuje  različitostima vezanim uz središnji paradigmatski koncept (ideologija, koherentni skup uvjerenja, zajedničko mišljenje, pretpostavke, vjerovanja vrijednosti i sl.) na kojem razni autori  prilaze pojmu kultura organizacije ali i povijesnom razvoju pojma unutar različitih znanstvenih disciplina. 

Ipak, na kraju ovog poglavlja, kvalitativnom sintezom prikazanih pristupa te pomnim „raslojavanjem“ različitih dimenzija pojma koji pokušava odrediti, pristupnica  nas dodovodi do  određenja kulture organizacije kao većeg broja specifičnih elemenata: zajedničku poslovnu filozofija, zajedničke vrijednosti, specifične običaje i rituale i jasne, premda neformalne pravce komuniciranja ( str. 31.)    
Na tako definiranu kulturu organizacije,  nadovezuje se logičnim slijedom cjelina  ( 2.3.)  pod nazivom Kultura odgojno-obrazovne ustanove  kao svojevrsna sastavnica  svega do sada izrečenoga. Upoznavši nas s evolucijom  termina sadržanog u naslovu u inozemnim i nacionalnim okvirima, ostvaruje svojevrsnu razvojnu dimenziju  terminološkog i semantičkog  tumačenja kulture odgojno-obrazovne ustanove. Dobrim izborom teorijskih pristupa ističe  da se u poimanju kulture odgojno-obrazovne ustanove  gotovo uvijek radi o vrijednosnoj kategoriji u kojoj se, u zavisnosti od okvira u kojem se definira, uočava jedna ili više njenih dimenzija. 

Rezimirajući raspravu  različitih autora,  pristupnica se  odlučila  za  određenje po kojem je kultura odgojno obrazovne ustanove  izraz zajedničkih temeljnih postavki, uvjerenja učitelja, učenika, ravnatelja, karakterističnih za djelovanje odgojno-obrazovne ustanove. Ona se prepoznaje po međusobnim odnosima ljudi, njihovom zajedničkom radu, upravljanju ustanovom, organizacijskom i fizičkom okruženju te stupnju usmjerenosti na učenje i istraživanje.( str. 55.)

1. 3. poglavlje: Elementi kulture odgojno- obrazovne ustanove


Na osnovi navedenog određenja kulture odgojno- obrazovne ustanove  vidljivo je da se radi o fenomenu složene strukture. Priklanjajući se Scheinu ( 2004) i njegovoj postavki o kulturi organizacije kao  kolektivnom mentalnom sklopu njenih članova, te sukladno tome ideji o slojevitosti njenih elemenata,  pristupnica  afirmira analitički pristup  te nas upoznaje sa sastavnicama kulture u svrhu boljeg  upoznavanja i  razumijevanja procesa  koji utječu na njeno mijenjnje. Isti autor, navodi pristupnica,  naime smatra da je bit kulture bilo koje organizacije – ono što ona zapravo jest- upravo u njenim najdubljim slojevima dok su vrijednosni artefakti samo manifestacije njene biti. Ovo odražava potrebu za kliničkim pristupom u istraživanju kulture ( kvalitativni pristup ) koji ovaj autor izrazito zastupa ( str. 59.). Drugim riječima, raspravom o elementima kulture  odgojno-obrazovne  ustanove, tvrdi pristupnica, ulazimo u razumijevanje  i pripremu za proces njezina mijenjanja. Sukladno navedenome, izdvaja 3 dimenzije  odgojno-obrazovne ustanove  za koje smatra  da bi trebale doprinositi njenom ukupnom razvoju. To su: 

1. profesionalni odnos, odnosno suradnički odnosi i upravljanje ustanovom,

2. organizacijsko i fizičko okruženje,

3. usmjerenost na učenje djece  i odgajatelja/učitelja  u kreiranju kulture odgojno- obrazovne ustanove. 


Polazeći od navedenoga, pristupnica detaljno rasvijetljava svaki od odabranih elemenata,  priklanjajući se pri tom stavovima Fullana  za kojeg je  kultura odgojno-obrazovne ustanove uvijek i svuda „živi organizam“   te joj stoga  ljudski međuodnosi daju najveći pečat.  Na taj način predškolska ustanova funkcionira kao kvalitetan sredinski činitelj  i mjesto zajedničkog življenja djece i odraslih. 


Složenost i kompleksnost kulture odgojno -  obrazovne ustanove posljedično rezultira  njenom svojevrsnom stabilnošću. Stoga se stvarna poboljšanja, kvalitativne promjene  u odgojno-obrazovnoj ustanovi mogu dogoditi samo onda ako do njih dolazi iznutra, iz mreže zajedničkih  vrijednosti, vjerovanja, normi, socijalnih i emocionalnih odnosa  što predmijeva razumijevanje i poštivanje različitih značenja i interpretacija ljudi i odgojnih inicijativa.  Takve promjene složene su prirode i uvijek ih treba promatrati kao proces koji se stalno odvija a ne kao događaj (str. 79). Nije ih moguće postići niti linearno niti  uvođenjem  određene inovacije  ili mijenjanjem  određene strukture ustanove. One se događaju na različite načine i zbog različitih razloga. Isto tako, ističe pristupnica, razumijevanje svega što se događa  u odgojno-obrazovnoj ustanovi nije moguće postići izdvojenim proučavanjem određene dimenzije  njena postojanja, bez interaktivne povezanosti sa svim ostalima. Radi se o jednom živom i dinamičnom sustavu koji se mora promatrati holistički.

1. 4. poglavlje:   Istraživačka kultura 

U promišljanju puteva i načina mijenjanja kulture odgojno-obrazovne ustanove pristupnica  nas dovodi do pojma istraživačka kultura. Ishodište za to nalazi  u najvećoj mjeri u jednom od najuspješnijih  pedagoških koncepata – Reggio pedagogiji. 


U tekstu koji slijedi veoma dobro problemski  promišlja osnovne značajke  sociokonstruktivističke paradigmne  na kojoj se temelji navedena pedagogija. U tom kontekstu posebnu pozornost pridaje posebnostima Reggio pedagogije koja afirmira istraživanje kao paradigmu učenja i razvoja svoje prakse. Stoga se oslanja na odgajatelja kao neposrednog istraživača  složenih aspekta odgojno-obrazovne prakse koji svakodnevno, zajedno sa djecom razmišlja i raspravlja  o svom radu, kontinuirano isprobava i načine i putove  stvaranja znanja u konkretnim uvjetima u ustanovi ( str.110). Takvim pristupom postižu se stvarne promjene konteksta, odnosno mijenjanje kulture odgojno-obrazovne ustanove  koja se mijenja kroz praksu istraživačkim aktivnostima u neposrednoj odgojno-obrazovnoj zbilji. Na taj način dolazimo do pojma istraživačke kulture kojem pristupnica  posvećuje značajnu pažnju.  Na putu ka odabranoj definiciji, upoznaje nas sa složenom problematikom toga pojma, jasno naznačava  moguće prepreke  koje se pojavljuju na putu ostvarivanja promjena, odnosno razvoja istraživačke kulture. Posebno interesantnim dijelom teksta (str. 122) nalazimo onaj o vođama,  koje pristupnica , pozivajući se na izvore, određuje kao ključne subjekte koji su odgovorni za rezultate  i dovoljno moćni da pokrenu promjene u organizaciji(ovom  slučaju to su ravnatelji predškolskih ustanova). 
Slijedom navedenoga,  za pristupnica istraživačka kultura je kultura koja uči  i istražuje, kultura u kojoj ljudi stalno razvijaju  i otkrivaju svoje sposobnosti, kreiraju rezultate koje istinski žele,  u kojoj se njeguju novi i ekspanzivni obrasci razmišljanja, u kojoj se individualne i kolektivne aspiracije  slobodno postavljaju, u kojoj ljudi stalno uče i istražuju kako učiti zajedno, odnosno kultura koja stalno unapređuje, istražuje sposobnosti kreiranja svoje budućnosti ( str 126).

U slijedećm poglavlju doktorskog rada pristupnica propituje modalitete ostvarivanja takve istraživačke kulture usmjeravajući se  na otkrivanje  onih čimbenika koji mogu biti pozitivna pretpostavka njena ostvarivanja. Najvažniji nalazi u „obrazovnom ljudskom faktoru“,  promocijom tvrdnje da stručno usavršavanje  odgajatelja koje se događa u ustanovi, u kontekstu ideje o cjeloživotnom učenju, ide ruku pod ruku s mijenjanjem i unapređivanjem ustanove i njene kulture. Kontinuirani profesionalni razvoj odgajatelja predstavlja dakle  preduvjet razvoja ustanove  prema organizaciji koja uči i istražuje i tako mijenja svoju kulturu. Dominantnom strategijom profesionalnog razvoja  odgajatelja u kulturi usmjerenoj na istraživanje,   smatra  zajedničko istraživanje, interpretiranje  i razumijevanje postojeće te sukonstruiranje nove, kvalitetnije odgojne prakse. Prihvaćanjem refleksivne prakse kao načina razvijanja istraživačke kulture u instituciji, priklanja se akcijskom istraživanju kao metodologijskoj strategiji. Na taj način nas uvodi u drugi dio svojeg doktorskog rada, empirijskom istraživanju.
2. Empirijski dio

U drugom, empirijskom dijelu doktorskog rada,  prikazuju se i interpretiraju rezultati istraživanja koje je pristupnica  koncipirala kao akcijsko istraživanje. Radi se o svojevrsnoj strategiji ( identifikacija problema, prikupljanje podataka, analiziranje i evaluacija, unošenje promjena  i njihovo ponovno procjenjivanje) u kojoj se unapređuje odgojno-obrazovna praksa i razvija relevantno znanje  temeljeno na sociokonstruktivističkoj paradigmi.  

Cilj akcijskog istraživanja  mijenjanje je kulture odgojno-obrazovne ustanove, posredno, putem mijenjanja organizacijskog i fizičkog okruženja te stručnog usavršavanja usmjerenog na kreiranje  kulture kontinuiranog istraživanja i učenja u profesionalnom razvoju odgajatelja. Iz tako postavljenog cilja proizlaze zadaće  koje su u metodološkom smislu korektno strukturirane. 

Istraživanje je provedeno kao akcijsko istraživanje koje se temeljilo na etnografskim elementima- snimanju stanja u odgojnoj praksi ali i mijenjanju odgojne prakse  na osnovi zajedničkog izravnog istraživanja. Odgojna akcija i istraživanje je u ovakvim istraživanjima  integrirano, simultano se provode i međusobno podržavaju u ciklusima  akcija koje se izmjenjuju na osnovi elaboracije i evaluacije prethodne akcije. I ovo  akcijsko istraživanje ima tipičnu cikličku strukturu u kojoj se višekratno ponavljaju faze promatranja, planiranja, akcije i evaluacije (istovremeno) te zajedničke rasprave o promatranoj akciji i njezinoj evaluaciji u svrhu donošenja zajedničkog prijedloga i hipoteza za novu akciju.

Istraživanje je provedeno u deset dječjih vrtića na pet različitih lokacija, gradova Istarske županije i trajalo je tri godine. Odvijalo se u tri ciklusa prema dobro strukturiranom i osmišljenom planu istraživanja primjerenom odabranom metodologijskom pristupu. 

 Prikupljanje podataka temeljilo se na raznovrsnoj dokumentaciji ili etnografskim snimkama ( zapisi karakterističnih izjava, rasprava odgajatelja)koje su služile kao temelj za svaki daljni ciklus istraživanjai sl.. Obrada podataka temeljila se na kontinuiranim  grupnim raspravama sudionika o uspješnosti različitih načina rada i mogućnostima njegova poboljšavanja,  te višekratnoj evaluaciji  mnogobrojnih ciklusa provedenog akcijskog istraživanja. 

Istraživanje je provedeno u tri razdoblja-ciklusa. Svako je razdoblje nazvano prema dominantnom procesu koji se unutar njega događao. 

Prvo razdoblje ozačilo je osposobljavanje odgajatelja koji su sudjelovali u istraživanju (seminaristI) za procese mijenjanja kulture odgojno-obrazovne ustanove posredno, putem mijenjanja organizacijskog i fizičkog okruženja te stručnog usavršavanja odgajatelja usmjerenog na kreiranje kulture kontinuiranog istraživanja i učenja  i njihovog profesionalnog razvoja. To je razdoblje označeno kao svojevrsna faza evolucije načina razmišljanja o djeci, vrtiću ali i o sebi samima, tj. fazom postupnog redefiniranja vlastite uloge u razvoju i kreiranju istraživačke kulture odgojno-obrazovne ustanove.

Drugo razdoblje simboličkog naziva  odgajatelj odgajatelju na djetetovu putu razvoja, označilo je osnaživanje odgajatelja- seminarista promovirajući ih u ulogu odgajatelja- mentora, pokretača promjena u procesu mijenjanja kulture odgojno-obrazovne ustanove. Zaključno je  iznesena tvrdnja  da u cilju  postizanja  organizacijskih promjena kojima se teži,  mora među sudionicima akcije postojati suradnja i  tolerancija dakle,  autentični suradnički odnos. Ukoliko se prisjetimo činjenice o kompleksnosti i dinamičnosti međuodnosa  unutar istraživačke skupine, onda navedena tvrdnja ima posebnu težinu.

Treće i posljednje  razdoblje akcijskog istraživanja označeno je kao samoorganizacija, samoiniciranje, umrežavanje suradnje među ustanovama kao temelj za mijenjanje  kulture odgojno-obrazovne na generalnom planu. Aktiviraju se dakle snage koje  svojim zajedništvom utječu na  mijenjanje  cjelokupnog konteksta  i to na pojedinačnoj razini ali i u kontekstu ideje  o stvaranju mreže ustanova – zajednica koje uče kako mijenjati kulturu svoje odgojne prakse.       

3. Zaključna razmatranja


U zaključnim razmatranjima  pristupnica  na cjelovit način obznanjuje krajnje rezultate prethodno učinjenih analiza, te  iznosi preporuke koje valja poduzeti kako u pretvorbi tradicionalne predškolske ustanove  prema  organizaciji koja uči. U tom smislu ukazuje na niz konkretnih pomaka koje valja učiniti unutar  hrvatskih predškolskih ustanova  kako bi se njihova zatečena organizacijska kultura modificirala u pravcu uspješnijeg suočavanja s aktualnim promjenama. Pritom zaključuje da mijenjanje kulture u  svakom od  vrtića u kojem je provela akcijsko istraživanje predstavlja  unikatan, nepredvidiv i vrlo kompleksan proces, koji se ne može jednoznačno valorizirati niti se na taj način  mogu izvoditi generalni zaključci, što proizlazi iz specifičnosti akcijskog pristupa istraživanju. Umjesto toga, pristupnica je  utvrdila niz okolnosti i utjecaja za koje je ustanovljeno da su pozitivno ili negativno djelovali na proces mijenjanja  i razvoja vrtića prema organizaciji koja uči  u kontekstu jačanja  istraživačke kulture. 

Ocjena rada i prijedlog Povjerenstva

Bez obzira na to ocijenimo li ovu disertaciju stjecajem sretnih okolnosti ili izvrsno tempiranom i aktualnom temom koja ukazuje na visoku sposobnost detektiranja istraživačkih problema, doktorski rad Mijenjanje kulture predškolske ustanove - temelj kvalitetnih promjena u predškolskom odgoju mr. sc. Lidije Vujičić,  izuzetno je aktualan istraživački problem u europskim, a osobito u nacionalnim razmjerima, gdje je, na žalost, unatoč gorućoj potrebi da odgojno-obrazovne  ustanove istražuju «same sebe», problem kulture u kontekstu predškolskog odgoja skoro potpuno nepoznat i neistražen fenomen. U tom smislu ovaj je rad  pionirskog karaktera. Po svojoj prirodi zalazi u interdisciplinarno područje, što u našem kontekstu redovito predstavlja svojevrstan rizik i ukazuje na hrabrost istraživača koji je odlučio cjelovito obuhvatiti problem istraživanja, bez obzira kojoj znanstvenoj disciplini autentično  «pripada». 

 Ideja   koncepta  institucjske kulture izrazito je aktualna u suvremenoj pedagoškoj ( i ne samo pedagoškoj) literaturi i najčešće se pronalazi u radovima vezanim uz problematiziranje preobražaja tradicionalne ustanove u organizaciju koja uči. U tom kontekstu izuzimanje jednog segmenta ( ili sastavnice) tog procesa,  u našem slučaju  istraživačke kulture koja se istražuje na razini doktorskog rada, predstavlja značajan iskorak u daljnjem razumijevanju tog aktualnog pitanja. Kad se navedeno promotri sa gledišta  mjesta u kojem se istraživački zadatak propituje, a to je izvanobiteljski rani odgoj i obrazovanje kao dio sustava, onda rezultati ovog rada  dobivaju još više na značaju.


Pristupnica,  mr. sc. Lidija Vujičić je tom izazovu pristupila suvereno i temeljito.  Utemeljenim metodološkim  pristupom pokazala je  dobro poznavanje i razumijevanje razdoblja u okviru kojeg je  problem istraživala, posebno s pozicije utjecaja sredinskih činitelja kao čimbenika kulturacije. 

 
Stoga rezultate njenog doktorskog rada  možemo prihvatiti kao svojevrsni okvir  kojem autorica utire put procesima  promjena koje tradicionalnu predškolsku ustanovu vodi ka  organizaciji koja uči.  


Povjerenstvo je mišljenja da je  znanstveni doprinos ovog doktorskog rada značajan te da ga je okvirno, u kontekstu prirode ovog teksta, moguće  sažeti na nekoliko razina. 


Prvom razinom označavamo one spoznaje koje afirmiraju značaj kulture kao složenog multidimenzionalnog, slojevitog a ipak krajnje suptilnog  fenomena i  silnog utjecaja jer prožima život  svakog čovjeka u cjelini njegove ljudskosti. Promotrivši navedeno u svjetlu tvrdnje o  21. stoljeću  kao stoljeću  institucionalnog djetinjstva, pitanje kulture nužno se povezuje sa propitivanjem kvalitete utjecaja iste na institucionalni kontekst življenja. Jer, kako ističe pristupnica, razumjeti kulturu znači poznavati svoju organizaciju. Iz tih razloga kultura organizacije ( institucije) i jest prevažno pitanje o kojem se u ovom radu kompetentno raspravlja.  Slijedom navedenog, pristupnica je  kao posebno važno istakla, neophodnost uvažavanja posebnosti razdoblja u kojem se institucionalni kontekst javlja kao mjesto sredinskih utjecaja. 


Druga razina doprinosa ovog doktorskog rada  u svjetlu je promocije predškolske ustanove kao mjesta  zajedničkog odrastanja djeteta i odraslog. U tom pogledu značajno je pristupničino izvrsno poznavanje ali i razumijevanje  područja  u koje je smjestila predmet svog istraživanja. To je vidljivo prije svega u odabiru metodološkog pristupa ( kvalitativni) koji se u našoj znanstvenoj literaturi sve više prihvaća kao paradigma u onim istraživanjima u kojima se problem / predmet želi propitivati „iznutra“ . Odabir je utemeljen na tvrdnji o iluzornosti očekivanja da će se stanje u odgojnoj praksi mijenjati odozgo, dekretima, novim programima i novim zakonima, jer se odgojna praksa može mijenjati samo izravnim pristupom, suradnjom i zajedničkom akcijom praktičara i istraživača. 

To je pristupnica i postigla dokazavši kako kultura odgojno-obrazovne ustanove  predstavlja autentičan obrazac međudjelovanja struktura unutar nje te je stoga i proces mijenjanjanja  u svakoj ustanovi jedinstven i neponovljiv. Iz mnoštva strukturnih elemenata na kojima pristupnica gradi znanstvenu potporu navedenoga, posebno vrijednim ističemo        ( bez umanjivanja značaja ostalih), ukazivanje na značaj međusobnih odnosa kao dio kulture, odnosa temeljenih na toleranciji, uvažavanju različitosti, na afirmaciji dijaloga kao sredstva rješavanja potencijalnih ( i stvarnih ) sukoba, zalaganje za  autentični suradnički odnos  koji nam toliko nedostaje u aktualnom načinu življenja. 


I na kraju, a ne manje važno, ističemo treću razinu doprinosa ovog doktorskog rada koju stavljamo u kontekst već dobro poznatog stajališta autora Stolla i Finka (2000), po kojem sveučilišni nastavnici i istraživači ako žele pomoći u istraživanju i mijenjaju odgojne prakse moraju raditi  s praktičarima  a ne na  njima. Izravan rad istraživača s odgajateljima u kojem su oni kontinuirano istraživali vlastitu praksu  kako bi je na tim osnovama unapređivali, predstavlja značajan prilog  daljnjoj afirmaciji profesionalca u ranom odgoju i obrazovanju. Stavljanjem odgajatelja u poziciju da kontinuiranom refleksijom i samorefleksijom direktno istražuje i mijenja  svoju  praksu, te da se na taj način stalno profesionalno razvija,  autorica  iskazuje svoju bezrezervnu vjeru u odgajatelja dajući mu tako značaj ključnog čimbenika u kreiranju kulture ustanove u kojoj djeluje. To se posebno može osjetiti izrazito suptilnim, ali istovremeno izrazito ilustrativnim  odabirom karakterističnih zabilješki i iskaza odgajatelja u tijeku sva tri istraživačka razdoblja. U njemu se s jedne strane otkriva  „ženski rukopis istraživača“, ali i znanstvena razina korištenja  etnografske analize kao  načina evaluacije postignutog  te s druge strane   iznimna vjera  u  odgajatelja praktičara. Na taj način autorica ispravlja svojevrsnnu nepravdu  koja se kontinuirano nanosi odgajatelju, vidljivu  u nedostatnom znastvenom interesu koji suvremena pedagoška literatura pokazuje za njega,  uvelike ignorirajući njegov značaj smještavajući ga nerijetko na najnižu  stepenicu u strukturi profesija u predškolskom odgoju. 

Mr.sc. Lidija Vujičić pokazala je ovim doktorskim radom da razvijanje vrtića u skladu s ljudskom (dječjom) prirodom znači istovremeno stvaranje svih sudionika odgojno-obrazovnog procesa, na čelu s odgajateljem,  koji će biti spremni učiti i istraživati svoju praksu i dijeliti to iskustvo s drugima. Kultura predškolske ustanove pretpostavlja stoga  sinergiju  svih subjekata koji se u njoj ostvaruju  na putu  preobražaja od tradicionalne ka suvremenoj predškolskoj ustanovi. 

Na temelju prikaza sadržaja te analize doktorskog rada mr. sc. Lidije Vujičić Mijenjanje kulture predškolske ustanove - temelj kvalitetnih promjena u predškolskom odgoju, imenovano stručno povjerenstvo zaključuje da doktorski rad udovoljava  propisane kriterije za dobivanje pozitivne ocjene. 

Ipak držimo potrebnim  ukazati i na neke njegove manjkavosti.


To se prije svega odnosi na prisutne nejasnoće oko korištenja naziva škola i predškolska ustanova. Razlog tome nalazimo u činjenici da se u dostupnim izvorima u kojima se o ovoj problematici raspravlja, uglavnom ne impliciraju posebnosti predškolske ustanove, nego se temeljna tumačenja vezuju uz školu. Iako se ideje o odgojno-obrazovnoj ustanovi i njezinoj kulturi odnose na vrtić i školu, u radu je trebalo dosljednije istaći okolnosti u kojima se predmet istraživanja - organizacijska kultura transponira u posebnosti predškolskog institucijskog konteksta te u tom smislu dosljednije i istaknutije koristiti nazive vrtić, predškolska ustanova.


Druga primjedba odnosi se na svojevrsno nesuglasje između  naslova doktorskog rada i  njegova odraza u empirijskom dijelu. U tom smislu ocjenjujemo da je došlo do svojevrsnog sužavanja opsega predmeta doktorskog rada pretežitom orijentacijom empirijskog istraživanja  na jedan od segmenata - na istraživačku kulturu odgojno-obrazovne ustanove. 

Međutim u tijeku same provedbe akcijskog istraživanja, može se uočiti da se autorica ipak  ne ograničava samo na tu dimenziju nego joj pristupa na ekstenzivan način implicirajući tako i neke druge sastavnice koje u poglavlju Metodologijski pristup nisu na taj način izrijekom bile postavljene.

Navedene manjkavosti međutim ne umanjuju bitno vrijednost doktorskog rada te stručno povjerenstvo u imenovanom sastavu ocjenjuje da  doktorski rad mr. sc. Lidije Vujičić Mijenjanje kulture predškolske ustanove - temelj kvalitetnih promjena u predškolskom odgoju, predstavlja izvorni znanstveni doprinos u zanastvenom području društvenih znanosti, polju odgojnih znanosti grane sustavna pedagogija. Zaključujemo da je u njemu autorica pokazala  detaljno poznavanje problematike kojom se bavi, da je problem svog istraživanja formirala sustavno, u prostoru gdje postoji  izražena potreba za takvim istraživanjima.  Provedeno je istraživanje rezultiralo nizom vrijednih spoznaja iz područja predškolske pedagogije koje je moguće koristiti i u unapređivanju institucijskog odgoja djece rane dobi.


Na osnovi svega izloženog u ovom Izvješću imenovano stručno povjerenstvo  
predlaže 
Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati našu pozitivnu ocjenu doktorskog rada mr. sc. Lidije Vujičić Mijenjanje kulture predškolske ustanove - temelj kvalitetnih promjena u predškolskom odgoju i da pristupnici odobri nastavak propisanog postupka pred istim povjerenstvom. 

Povjerenstvo: 

1. dr. sc. Jasna Krstović, red. prof.
   predsjednik povjerenstva

2. dr. sc. Arjana Miljak, red. prof.

    član povjerenstva

3. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

    član povjerenstva
Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

Dr. sc. Ivan Dumbović, izv. prof.

Dr. sc. Igor Radeka, doc. (Sveučilište u Zadru, Odjel za pedagogiju)

Zagreb,  8. svibnja 2007.

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Doktorski rad pristupnice Koraljke Posavec - izvješće 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, na svojoj sjednici održanoj 29. lipnja 2006. godine, imenovalo je stručno povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof., (predsjednik), dr. sc. Ivan Dumbović, izv. prof. (član) i dr. sc. Igor Radeka, doc. (Sveučilište u Zadru, Odjel za pedagogiju) (član), za ocjenu doktorskog rada Koraljke Posavec pod naslovom "Razvoj povijesti pedagogije u Hrvatskoj do 1918. godine". U skladu s donesenom odlukom Stručno povjerenstvo razmotrilo je priloženu radnju i podnosi Fakultetskom vijeću slijedeće:

I Z V J E Š Ć E

            Doktorski rad mr. sc. Koraljke Posavec pod naslovom "Razvoj povijesti pedagogije u Hrvatskoj do 1918. godine" obasiže 552 stranica, od čega 422 stranice glavnog teksta, 40 stranica priloga i 85 stranica popisa korištenih izvora i literature sa 564 bibliografskih jedinica (najviše na hrvatskom, njemačkom i engleskom jeziku). U tekst je uključeno 5 tablica. 

Doktorski rad podijeljen smisleno u 10  tematskih cjelina:

1. Prilaz temi (str. 1-26), 2. Tema i metodologija rada (str.27-149), 3. Povijesno-pedagoški okvir (str.150-179), 4. Doprinos "Napretka" razvoju povijesti pedagogije u Hrvatskoj do 1918. godine (str. 180-315), 5. Studije i monografije iz povijesti pedagogije objavljene u Hrvatskoj do 1918. godine (str. 316-407), 6. Zaključna razmatranja (str. 408-422), 7. Izvori i literatura (str. 423-508 ), 8. Sažetak (str. 509-510) 9. Životopis (str.511 ), 10. Prilozi (str.512-552) sadrže 17 evidencijskih listova priloga za povijest pedagogije objavljenih u "Napretku" od 1859/1860. do 1918. godine sa 296 jedinica i 2 evidencijska lista priloga objavljenih u "Školskom prijatelju" od 1868. do 1876. godine sa 20 jedinica.
S a d r ž a j   i   a n a l i z a   r a d a

U Prilazu temi (1-26), autorica objašnjava osnovna polazišta svoga istraživanja povijesti pedagogije. Polazeći od analize različitih metodologijskih pristupa u društvenim znanostima i pedagogiji, posebice kavantitativne (kauzalne paradigme – Erklären) i kvalitativne (interpretativne paradigme – Verstehen) metodologije, dolazi do zaključka kako paradigmatska dihotomija nije, u potpunosti, primjerena istraživanju pedagogških fenomena koji su multistrukturalni i multikauzalni (de Landsheere, Keeves, Sekulić-Majurec). Uporište je u istraživanjima u kojima se razvijaju nove tehnike prikupljanja i analize podataka, ostvaruju rigorozniji standardi za vrednovanje građe (izvora) i prezentiranje rezultata istraživanja. Od deskriptivno-kronološkog pristupa, poglavito usmjerenog na pedagoške pisce i obrazovne institucije, istraživanja se preusmjeruju na odnos obrazovanja i društva i egzaktnih (kvantitativnih, a potom i kvalitativnih metoda). 

Time se iskazuje poznavanje fenomena "krize povijesti pedagogije" kojoj je jedan od uzroka i nepostojanje jednog, uspješnog paradigmatskog polazišta i eklektične metodologije. Depriviranost položaja povijesti pedagogije među pedagogijskim disciplinama dijelom je uvjetovano nedostatnim radom na primarnim izvorima, subjektivnim procjenama i nedovoljnom korištenju kvantitativne anlize (kada je to znanstveno opravdano). Pristupnica naglašava kako povijesna dimenzija u brojnim pedagogijskim istraživanjima nije teorijsko-metodološki adekvatno inkorporirana, a jednako tako nedostaju radovi koji bi (analitički i sintetički) istražili razvoj hrvatske povijesti pedagogije. Iako su prilozi hrvatske povijesti pedagogije raznoliki i bave se institucijama, osobama, različitim aspektima i determinantama pedagoške prakse, odgojnim i obrazovnim sustavima, povijesnim razvojem pedagoških misli i ideja..., često nedostaje analiza, sistematizacija i vrednovanje objavljenih priloga.

U drugoj cjelini, naslovljenoj "Tema i metodologija rada" (27-149) govori se o metodologijskom pristupu radu i određuje  predmet i problem istraživanja. Autorica, u nastavku, detaljno elaborira osnovne odrednice povijesti pedagogije i njezino značenje za pedagogijsku teoriju i pedagošku praksu. Raspravljajući kroz povijesni pregled o pristupima povijesti pedagogije kod pedagoških klasika, uspoređuje njemačku i hrvatsku historigrafiju poglavito u odnosu na proces poznanstvenjenja sredinom 19. stoljeća obilježenog specifičnim kulturnim i političkim prilikama. Njemački utjecaj na razvoj hrvatske povijesti pedagogije do I. školskog zakon (1874) analizira se kroz prizmu školske regulative počevši od (Allgemeine Schulordung für deutschen Normal- Haupt und Trivialschulen in sämmtlichen kais. – königl. Erbländern) Johanneza Ignaza von Felbigera i drugih autora. Pri tome, s interdisciplinarnog aspekta, razmatra pitanje objektivnih kriterija povijesnopedagoškog pisanja (prikupljanje, dostupnost, kritičku prosudbu i korištenje izvora, te način prikazivanja (Schwarz, 1819.) Pojedinačno anlizira recentna povijesno-pedagoška djela (Schmid, Paulsen, Ziegler, Barth...). Predbenom analizom, uz isticanje specifičnosti i međusobnih razlika, nalazi određena zajednička obilježja, temeljne odrednice njemačke povijesti pedagogije do 1918. godine, kao i promjene položaja povijesti pedagogije u sustavu pedagogijske znanosti. 

U dijelu koji se odnosi na priloge hrvatske povijesti pedagogije i školstva do 1918. godine pristupnica ističe kratke radove povijesnog karaktera u Napretku i Školskom prijatelju, uglavnom biografskoga karatera, kao i povijesnopedagoške monografije, posebno akceptirajući Poviest pedagogije S. Basaričeka. Autorica zaključuje kako su prvi prilozi iz povijesti pedagogije, bez obzira na određene nedostatke i nepostojanje bazičnih pregleda i analitičko-sintetičkih studija o slijedu pedagoške misli bili polaznica za cjelovitiji i sustavniji pristup u daljem razvoju povijesti pedagogije.

Autorica eksplicira, preliminarnom analizom, utvrđene metodološke probleme, što potkrepljuje i prorađenom opsežnom (uglavnom stranom) literaturom iz područja metodologije društvenih istraživanja, a novodi postupke, instrumente i način provedbe istraživanja.

 U trećem su poglavlju "Povijesno-pedagoški okvir" (str. 150-179) date osnovne odrednice društvenih prilika i razvoja povijesti pedagogije i školstva, kao i pedagogijske znanosti u razdoblju 1850. do 1918. godine. Polazi se od cjelovitog pregleda općih odrednica (zakonske regulative, gospodarskih prilika i kulturnih kretanja) stanja u zemlji, nakon čega se detaljnije bavi prilikama u školstvu i razvoju pedagogijske znanosti (školskim zakonima i posljedicama njihove primjene, staleškim institucijama hrvatskih pedagoga, pedagoškim publikacijama i utemeljenjem sustava hrvatske pedagogijske znanosti, razvoju pedagogije kao sveučilišnog predmeta i studija).

Četvrto poglavlje, "Doprinos "Napretka" razvoju povijesti pedagogije u Hrvatskoj do 1918. godine" (180-315), donosi pregled razvoja povijesti pedagogije analizom sadržaja prvih 59 godišta Napretka (1859/60 – 1918). Izrađena je bibliografija radova i određene jedinice sadržaja i kategorije po povijesnopedagoškim tematskim područjima 1. pedagoške misli i ideje; 2. odgojna područja; 3. odgojno-obrazovne institucije; 4. nastava; 5. metode; 6. nagrade i kazne; 7. specijalni odgoj; 8. učitelji; 9. obrazovanje žena; 10. pedagozi; 11. pedagoška literatura (knjige, udžbenici časopisi); 12. odgojno-obrazovne prilike pojedinih socijalnih zajednica/država; 13. razvoj i problemi povijesti pedagogije.

Za odabrane jedinice analize sadržaja (kao i kod daljnih analiza) autorica obrazlaže kako su metodološka ograničenja uvjetovana samim sadržajem Napretka - ekshaustivnost kategorija nije apsolutna, odabrane kategorije ne iscrpljuju u potpunosti temeljni pojmovnik odabranih (izdvojenih) povijesnopedagoških tematskih područja.

Doktorandica, nadalje, ukazuje da je Napredak, makar primarno časopis za učitelje, odgojatelje i sve prijatelje mladeži i namijenjen unapređenju školske prakse te podizanju kvalitete obrazovanosti učitelja, već u prvom razdoblju izlaženja, uz metodičke članke, radove posvećene školi i učitelju, pedagogijsku teoriju, objavljuje i priloge iz povijesti pedagogije. Tijekom prvih 59. godina izlaženja (Novotny, Fabković, Modec, Basariček) Napredak se razvijao od stručnog lista, preko glasila koje je poticalo udruživanje učitelja i izvještavalo o staleškim i stručnim pitanjima, do dobro strukturiranog lista posvećena praćenju i razvoju pedagogijske znanosti.

Povijesnopedagoški prilozi u Napretku pojavljuju se prvi puta u 7. broju prvog godišta (Didaktika A. Komenskoga), a dalje se kontinuirano objavljuju, različitom dinamikom pojavljivanja, a do 1918. godine objavljeno ih je 296. Struktura priloga iz tematskog područja 13. ukazuje na relativno veliki broj članaka iz različitih područja opće i nacionalne povijesti pedagogije, ali i znatniju upućenost priloga na nacionalnu povijest pedagogije.

U petom dijelu rada "Studije i mongrafije iz povijesti pedagogije objavljene u Hrvatskoj do 1918. godine" (316-407) autorica analizira kronološkim slijedom temeljne odrednice studija i mongrafija iz šireg područja povijesti pedagogije nastalih u Hrvatskoj do 1918. godine. Poredbenom analizom sa sličnim radovima objavljenim u Njemačkoj autorica ukazuje na tematsku i sadržajnu sličnost, kao i vremenski odmak bavljenja pojedinim povijesnopedagoškim pitanjima u Hrvatskoj, te na očevidan utjecaj njemačke pedagogije toga vremena na razvoj pedagoške misli u Hrvata. 

Doktoratnica i vremenski određuje znanstveno utemeljenje hrvatske povijesti pedagogije (objavljivanjem knjige S. Basaričeka iz 1881. godine), njezin razvoj do kraja I. svjetskog rata, kada se održava prvi ciklus predavanja iz povijesti pedagogije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

U šestom dijelu "Zaključna razmatranja" (408-422)  autorica ponovo ukratko ukazuje na svoja osnovna polazišta, koja povezuje s provedenim istraživanjem. Posebno, u formi zaključaka, elaborira niz već spomenutih rezultata istraživanja. Ukazuje na bitna obilježja razvoja hrvatske povijesti pedagogije poglavito kroz analizu povijesnopedagoških priloga objavljenih u Napretku i samostalnim publikacijama (monografijama) i korespondiranje razvoja hrvatske povijesti pedagogije s razvojem njemačke povijesti pedagogije kao i navedene postupke, instrumente i načine provedbe svojeg istraživanja. Nakon mnogobrojnih sakupljenih povijesnih vrela ovdje je, najprije, izložena pregledna sinteza i ukazano na potrebu daljnjih istraživanja povijesnih razdoblja u razvoju naše pedagogije, kao smislenih cjelina, nakon 1918. godine.

Sedmi dio odnosi se na „ Izvore i literaturu“ (423-508) u kojem autorica navodi 564 bibliografske jedinice. Korištena je iscrpna pedagogijska i povijesna literatura u kojoj se razmatraju problemi vezani povijest pedagogije, ali i šire područje pedagogijske znanosti, važne za bolje razumijevanje teme.

Sedmi dio je „ Sažetak“(509-510) u kojem autorica  obuhvaća koherentno i cjelovito smisao, strukturu i bitne rezultate dobivene u ovom radu.

Osmi je dio rada je "Životopis"  (511) doktorantice.

Deveti dio su "Prilozi" (512-552) koji se odnose na radove iz povijesti pedagogije objavljene u Napretku od 1859/60 do 1918. godine i Školskom prijatelju od 1868. do 1876. godine.

Z a k l j u č n a   o c j e n a   

Doktorski  rad pristupnice mr. sc. Koraljke Posavec pod  naslovom Razvoj povijesti pedagogije u Hrvatskoj do 1918. godine, gledano u cjelini, u znanstvenom je pogledu  konzistentno, cjelovito i  metodologijski korektno izvedeno istraživanje.

Pristupnica je ispravno metodološki prišla obradi odabrane teme. Pokazala je da poznaje ne samo standardne povijesnopedagoške i historiografske metode, nego i korspodentne istraživačke pristupe iz društvenih znanosti. Zato je i mogla izučavanje ove, inače, složene i zahtjevne teme, cjelovito analizirati, sintetizirati i izvesti valjane zaključke o tijekovima razvoja naše pedagogije u dotičnom razdoblju.

Iskazuje se, pritom, i cjelovito poznavanje povijesnopedagoških odrednica u prilozima naših i stranih autora, bez obzira na terminološku višeznačnost i kontekstualnost poruka u njihovim radovima. Prikaz i diskusija srodnih istraživanja i studija, kako u Njemačkoj tako i u nas, može se smatrati vrijednim za cjelovito komparativno razvijanje rada, kao i izvješća o provedenom istraživanju. S interdisciplinarnog aspekta jasno definira pojavu prvih priloga iz povijesti pedagogije, njihov povijesno-pedagoški okvir i razvoj. U teorijskoj sintezi i fokusiranju problema istraživanja doktorantica je vrlo uspješno dovela u vezu prethodne spoznaje i nacrt svog istraživanja. Uz isticanje bogatog razvoja povijesti pedagogije u Hrvatskoj, autorica ističe nedostatak kvalitetnih bibligrafija, ali i naglašava jasnu korespodenciju sa razvojem povijesti pedagogije u Njemačkoj. 

Kao osobito vrijedno u teorijskoj obradi problema izdvajamo to što je autorica područja koja obrađuje digla na razinu preglednog rada koji daje puno korisnih informacija, ali i odražava specifičan vlasiti odnos autorice prema tim informacijama. Svako je područje objedinjeno i strukturirano na, doktorskom radu, primjeren način, pri čemu je kontinuirano prisutno autoričino poznavanje problematike kojom se bavi, kao i njen originalni autorski doprinos nekim novijim načinima razmišljanja o tom području.

Primijenjeni istraživački postupci i instrumenti primjereni su složenom karakteru cilja i zadataka istraživanja. Interpretacija dobivenih (poredbenih) analiza je adekvatna i konzistentno se odnosi na postavljene ciljeve i teorijski okvir istraživanja. U zaključcima, autorica povezuje (na višoj konceptualnoj razini) rezultate empirijskog istraživanja sa stavovima iznesenim u teorijskom dijelu. Upravo to sučeljavanje teorijskog i empirijskog  predstavlja osnovicu mogućeg teorijskog i metodološkog iskoraka u tematiziranju rada.

Grafička oprema i prezentacija rezultata istraživanja, kao i podataka dobivenih  obradom, iskazana  je  na uobičajenoj razini  kvalitete. 

Predočena literatura, kojom se pristupnica koristila, po opsegu i kvaliteti je primjerena i relevantna. Cjelovito i sustavno  citiranje pojedinih autora i navođenje njihovih rezultata  u samoj radnji  pokazuje  korektan odnos prema intelektualnom vlasništvu i široko poznavanje  istraživane problematike. 

Zbog svega toga ocjenjujemo da ovaj doktorski rad predstavlja značajan znanstveni doprinos općoj i posebno našoj nacionalnoj povijesti pedagogije.

Zanemarujući manje nedostatke, ekstenzivan pristup i moguće razlike u odabiru teorijskih odrednica te sažetost nekih zaključaka, u radu je razvidno poznavanje problematike, kao i autorski doprinos nekim novijim načinima razmišljanja na tom području, čega u našoj pedagogiji nije do sada, u takvu pristupu, bilo. 

Osobito vrijednim u ovom radu držimo i autoričinu transformaciju osnovnih povijesnopedagoških polazišta u odgovarajući metodološki pristup provedenom istraživanju. Novum rada ogleda se, prvenstveno u izboru predmeta istraživanja i rezultatima koje u prikazanom obliku ne nalazimo u dosadašnjim radovima, ali i metologiji istraživanja koja je primjenjena.

P r i j e d l o g:
   Na temelju svega izloženog, Stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati  pozitivnu ocjenu  doktorskog rada  pristupnice mr. sc. Koraljke Posavec pod naslovom: "Razvoj povijesti pedagogije u Hrvatskoj do 1918. godine", te da joj se pred istim povjerenstvom odobri nastavak daljnjeg postupka za stjecanje akademskog stupnja dokorice znanosti u području društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti   grani  pedagogija.

 Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. - predsjednik

                                                           ________________________________

                                                           Dr. sc. Ivan Dumbović, izv. prof. – član

                                                           ________________________________

                                                            Dr. sc. Igor Radeka, doc. – član 

                                                            _________________________________

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet u Zagrebu

Predmet: Ocjena doktorskog rada Pavla Valerjeva i prijedlog za nastavak postupka

 stjecanja doktorata znanosti.

VIJEĆE FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU


Fakultetsko Vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 23. veljače 2007. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Pavla Valerjeva s naslovom Kognitivne strategije pri rješavanju dobro definiranih nerješivih problema. Vijeću podnosimo ovaj

I  z  v  j  e  š  t  a  j

Doktorska disertacija Pavla Valerjeva ima 216 stranica i uobičajenu strukturu teksta doktorske disertacije s popisom od 123 naslova korištene literature i 16 stranica priloga.

U eksperimentima koje je obavio u okviru svoje disertacije P. Valerjev je ispitivao proces mišljenja polazeći od temeljne pretpostavke kognitivne znanosti da je mišljenje simbolički proces podložan zakonima teorije kompjutacije, a budući da se najčešće istražuje pri rješavanju  problema, cilj njegovog istraživanja bio je otkrivanje načina – globalne i lokalne strategije – kojima ljudi rješavaju nerješive probleme.


U Uvodu rada vrlo su stručno i čitko opisane kognitivna znanost, kognicija i kompjutacija; zatim je sažeto prikazana povijest istraživanja psihologije mišljenja i, posebno, suvremeni pristupi u istraživanjima mišljenja.


Paradigma na kojoj se temelji kognitivna znanost je kompjutacijska teorija uma koja se može opisati formalnim matematičkim jezikom, a kognitivni se procesi mogu opisati algoritmima. Autor je posebno razmatrao argumente i za i protiv kompjutacijske teorije uma te druge pristupe kogniciji.


Suvremeni pristup u istraživanjima mišljenja u psihologiji posljedica je prihvaćanja teorije informacija u psihologiji, novih lingvističkih teorija te razvitak računalne tehnologije. Računala su prepoznata kao sustavi za obradu simbola pa je tako nastala nova analogija između ljudskog i računalnog procesiranja informacija. Kako bi upotpunio prikaz suvremenog psihologijskog istraživanja mišljenja autor je prikazao i metode koje se u tim istraživanjima koriste. Najčešće se koriste vrijeme reakcije (u različitim oblicima), ali uspješnost mišljenja pri rješavanja problema može se mjeriti i pomoću količine točnih ili netočnih odgovora. Vrlo važna metoda, metoda kojom se, zapravo, pokušava dobiti odgovor na pitanje kako netko rješava problem, jest analiza protokola verbalnog izvješća. Ta izravna metoda predstavlja valjaniju, pouzdaniju i objektivniju inačicu introspekcije.


U istraživanjima mišljenja pri rješavanju problema naglašenu ulogu ima i metakognicija – znanje ili kognitivni proces koji se odnosi na, ili prati i kontrolira, bilo koji aspekt kognicije. U jednom pododjeljku Uvoda opisana su istraživanja metakognicije povezana s rješavanjem problema.

Opći cilj istraživanja, koji si je P. Valerjev postavio, bio je ispitati fenomen ljudske sposobnosti uspješnog suočavanja s nerješivim problemima, tj. prepoznavanjem njihove nerješivosti i uzroka nerješivosti, a opći problem bio je detektirati globalne i lokalne kognitivne strategije koje rješavači problema koriste u pokušajima rješavanja nerješivih problema.

Istraživanje se sastojalo od četiri zasebna eksperimenta. Prvi eksperiment bio je usmjeren na usporedbu misaonih procesa uključenih u rješavanje rješivog i nerješivog problema. Problem koji su sudionici u eksperimentu rješavali bio je nerješiv MU problem i njegova rješiva inačica. Autor problema je D. R. Hofstadter (1980), a sastoji se u tome da se rješavaču zada početno stanje (dva slova), završno stanje (također dva slova, ali jedno je izmijenjeno) i četiri transformacijska pravila. Zadaća rješavača jest da pretvori početno stanje u završno, pridržavajući se zadanih pravila. Rješenjem nerješivog problema smatra se tvrdnja rješavača da je problem nerješiv, a kod rješivog problema završno stanje. Glavno pitanje u ovom eksperimentu odnosilo se na korištenje kognitivnih strategija, kao što su uspon uz brijeg i  analiza sredstava i cilja pri rješavanju rješivog i nerješivog problema; osim toga, postavlja se pitanje o korištenju metarazinskih skokova kao lokalne strategije pri rješavanju nerješivog problema. U eksperimentu je sudjelovalo 10 sudionika (studenti), a pet njih je najprije rješavalo rješivu i zatim nerješivu inačicu problema, a pet njih je imalo obrnut poredak. Najprije su sudionici brižljivo upoznati s načinom rada pomoću nekoliko primjera kao i s načinom provođenja metode glasnog mišljenja. Ta se metoda provodila tako da je svaki sudionik cijelo vrijeme rješavanja zadatka glasno govorio sve o čemu upravo razmišlja u pokušaju iznalaženja rješenja (tako je dobiven audiozapis). Nakon završetka rješavanja svaki je sudionik treba dati detaljno retrospektivno izvješće. Na kraju sudionik je ispunio upitnik u kojemu procijenio doživljajnu težinu oba problema, razumljivost problema, razumljivost pojedinih pravila; tražilo se i da napiše kako bi primijenio pravila da nerješiv problem učini rješivim.

U drugom eksperimentu, polazeći od pretpostavke da su kognitivni procesi koji sudjeluju u nastajanju uvida o nerješivosti problemu, između ostalih, procesi analognog rezoniranja i procesi transfera, prije rješavanja jednakog nerješivog problema kao i u prvom eksperimentu, sudionici su prošli ili pripremu «manjeg stupnja» (jedna skupina sudionika) ili pripremu «većeg stupnja» (druga skupina sudionika).


U trećem eksperimentu pitanje se odnosilo na strategije rješavanja rješivih i nerješivih izomorfnih problema koji se razlikuju po tome što je jedan zadan u simboličkoj i grafičkoj formi, a kod drugog se radi o perceptivno-motornoj manipulaciji. Prvi problem, u rješivom i nerješivom obliku, je MU-problem, korišten u prethodnim eksperimentima, a drugi je Domino-problem, također, u rješivom i nerješivom obliku, koji je konstruirao autor disertacije, a sastoji se u slaganju drvenih pločica na stolu. Ti su problemi izomorfni jer imaju identičan problemski prostor, tj. Domino-problem može se preslikati na MU-problem.


U četvrtom eksperimentu ponovljen je nacrt drugog eksperimenta, ali s nerješivim Domino-problemom. Priprema «manjeg stupnja» i priprema «većeg stupnja» bila jednaka kao u drugom eksperimentu (bila je, također, u simboličkom materijalu).


Nakon svakog eksperimenta trebalo je vrlo pomno transkribirati audiozapise u iskoristive podatke pridržavajući se jasno i čvrsto definiranog postupka. Na taj način dobiveno je nekoliko parametara uspješnosti rješavanja problema:  dolazak do rješenja, trajanje rada, broj kodova, prosječno trajanje, broj koraka u problemskom prostoru. Za kontrolu pouzdanosti i objektivnosti ove transkripcije korištena su tri  ocjenjivača koji su kodirali slučajno odabrane protokole. Njihovo se međusobno slaganje kreće od 91% do 99%.


Rezultati svakog eksperimenta statistički su obrađeni (gdje je to bilo potrebno) i o njima je autor opsežno raspravljao, uspoređujući ih s postavljenim hipotezama u svakom eksperimentu kao i s podacima iz poznate literature. Ovdje ćemo ukratko prikazati samo sumarne rezultate.
S obzirom na glavni problem istraživanja - utvrđivanje globalnih i lokalnih strategija kojima se rješavači služe pri pokušaju rješavanja nerješivih problema – rezultati su pokazali da su se rješavači koristili s ukupno 6 različitih globalnih strategija (heuristika): uspon na brijeg, analiza sredstava i ciljeva, rad pokušajima i pogreškama, rad unatrag, rad u širinu i slučajni odabir pravila. Najčešće su bile prve tri. Rješavači se nisu držali isključivo jedne strategije tijekom cijelog rješavanja problema; neki su imali i mješoviti pristup, međutim bilo je moguće odrediti dominantnu strategiju kao nekakav opći stil rješavanja. Te strategije su se pokazale stabilnima i pri upotrebi na rješivim verzijama problema. Iako ni jedna od ovih strategija ne nudi recept za rješenje nerješive verzije problema, može se, ipak, utvrditi da uspješni rješavači češće koriste heuristike uspon na brijeg i analiza sredstava i ciljeva.  

Na temelju analize protokola u pogledu lokalnih strategija dobiveno je 16 kategorija kojima su kodirani segmenti protokola rješavača. Ti kodovi su slijedeći: razmatranje trenutnog stanja, brojanje, određivanje cilja, određivanje razlike, traženje operatora, primjena pravila, vraćanje na stanje u istoj stazi, vraćanje na početak, kriva primjena pravila, namjera, planiranje, uvid malog stupnja, evaluacija, metarazinsko rasuđivanje o problemu, metarazinsko rasuđivanje o sebi i metarazinsko rasuđivanje o eksperimentu.  

Promjena mogućnosti dolaska do rješenja problema (nerješiv u odnosu na rješiv) nije pokazala značajnu razliku u općim heuristikama dok za lokalne strategije rješavači pokazuju veće udjele primjenjivanja pravila kod rješavanja rješivih problema.

Najvjerojatnije zbog negativnog transfera dobivena je podjednaka uspješnost za rješavanje obje verzije problema, nerješivih i nerješivih. Drugi parametri uspješnosti, poput trajanja rješavanja, broja kodova i koraka, broja prijeđenih stanja i indeksa ponavljanja pokazuju, veću uspješnost rješavača u suočavanju s rješivim problemima.  Također rješavači procjenjuju nerješive probleme znatno težima. 

Razlike u navedenim parametrima uspješnosti potvrđene su i između uspješnih i neuspješnih rješavača nerješivog problema i te razlike su dobivene u očekivanom smjeru. Najvažnija razlika između uspješnih i neuspješnih rješavača dobivena je u korištenju  lokalnih strategija. Uspješni rješavači znatno više koriste strategije metarazinskog rasuđivanja o problemu, dok su neuspješni znatno više zaokupljeni primjenom pravila i vraćanjem na prijašnja stanja. Također je važan nalaz da uspješni rješavači znatno više koriste globalne heuristike uspon na brijeg i određivanje ciljeva, dok neuspješni rješavači koriste razne druge strategije među kojima naročito prednjači rad pokušajima i pogreškama (u Domino verziji problema). 

Utjecaj eksperimentalnog udešavanja je potvrđen. Postignut je značajan efekt negativnog transfera u situaciji tzv. malog udešavanja, jer je ta situacija stvorila kod rješavača problemski set da je problem rješiv. Tzv. veliko udešavanje koje je pripremilo rješavača na moguću nerješivost problema ne pokazuje značajniju uspješnost od kontrolne skupine iako drugi podaci ukazuju na postojanje pozitivnog transfera na rješavače. Učinak udešavanja postignut je i na dvije lokalne strategije: metarazinsko rasuđivanje o problemu, koje se pokazuje kao ključni faktor za rješenje, te određivanje ciljeva. 

Okolina zadatka problema koja je manipulirana dvjema verzijama problema (verbalno-simbolički MU-problem i perceptivno-motorički Domino-problem) pokazuje značajan učinak u nekoliko parametara. Razlike u uspješnosti i procjeni težine nisu dobivene, ali su dobivene razlike u stilu rješavanja, korištenju općih heuristika i lokalnih strategija. Rješavači izloženi perceptivno-motorno definiranoj okolini problema (Domino-problem) čine više kodova i koraka koji su u prosjeku brži, prolaze kroz veći broj stanja u problemskom prostoru te češće prolaze kroz ista, već pređena stanja, od rješavača izloženih simboličko-grafičkoj okolini (MU-problem). 

Okoline problema utječu i na frekventnost globalnih heuristika te udjela lokalnih strategija. Tako MU rješavači frekventnije koriste strategiju analize sredstava i ciljeva i uspona na brijeg, dok Domino rješavači učestalije koriste strategiju rada pokušajima i pogreškama. U skladu s tim se javljaju i razlike u lokalnim strategijama: domino rješavači su više posvećeni primjeni pravila i općenito kretanju kroz problemski prostor što uključuje i vraćanje po istoj stazi te vraćanje na početak (i kretanje iz početka), dok MU rješavači pristupaju više indirektno s više planiranja, evaluacije i analize trenutnog stanja, traženja (i biranja) operatora te uvida niskog stupnja.
U općoj raspravi o vlastitim rezultatima i rezultatima iz literature P. Valerjev je, između ostalog, istaknuo kako je za uočavanje nerješivosti nerješivih problema potrebno izvesti metarazinski skok. Sastavna osobina ljudske inteligencije jest da ona može «iskočiti» iz zadatka koji izvodi, da može imati pregled nad onim što je učinjeno te da može tražiti i nalaziti pravilnosti. A istraživače posebno intrigira pitanje: Može li to i  stroj?


Na kraju izvješća možemo zaključiti ovo: 1. Tema doktorske disertacije P. Valerjeva, ciljevi koje si je postavio, problemi na koje je dao odgovore svojim eksperimentima sasvim su suvremeni. U suvremenoj kognitivnoj psihologiji kao i kognitivnoj znanosti puno se pažnje posvećuje istraživanjima ljudskog mišljenja i, posebno, rješavanja problema s vrlo različitih aspekata. Ciljevi tih istraživanja su različiti, a ciljevi psihologijskih su i teorijske naravi (kako funkcionira ljudski mozak), ali i pragmatični (kako pomoći ljudima da dođu do optimalnih rješenja problema s kojima se svakodnevno susreću). 2. U uvodnom dijelu disertacije, prikazujući kognitivnu znanost, psihologiju mišljenja i rješavanja problema, metakogniciju i metarazinske fenomene u rješavanju problema te metodologiju istraživanja rješavanja problema, pokazao je kako se izuzetno dobro uputio u ovo doista složeno područje, koje zahtijeva, ne samo znanje psihologije nego i simboličke logike, matematičke teorije informacija i komunikacija, teorije algoritama itd. 3. Svoje eksperimente planirao je vrlo brižljivo i isto ih tako provodio. To je svakako bio i najzahtjevniji i najvažniji dio čitavog istraživanja, a P. Valerjev ga je obavio lege artis. 4. Pokazao je kreativnost u svom pristupu konstruirajući novi (iako po analogiji) problem – Domino-problem. Svakako je bilo dosjetljivo napraviti takav zadatak u pretežno različitom mediju od prethodnog verbalno-simboličkog. 5. Upotrijebio je metodu glasnog mišljenja, koja se relativno rijetko upotrebljava u drugim područjima psihologijskih istraživanja i koja je posebno zahtjevna jer je za njezino korištenje potrebna izuzetno dobra priprema i eksperimentatora i sudionika u eksperimentu. 6. O rezultatima svojih eksperimenata raspravlja opširno i detaljno, svjestan njihovog značenja.


Dakako, Pavle Valerjev se susreo s brojnim poteškoćama u provođenju svojih eksperimenata; rješavao ih je manje-više uspješno, kako to čini svaki eksperimentator. Sudionici u eksperimentu bili su studenti (pretežno psihologije, iako je bilo i s drugih studijskih grupa) i to je glavno ograničenje u generalizaciji rezultata; studenti su, ipak, selekcionirana skupina, osobito po tome što su izloženi stalnoj potrebi simboličkog mišljenja i rješavanja simboličkih problema.


Budući da, dakle, doktorska disertacija Pavla Valerjeva predstavlja vrlo vrijedan i originalan rad predlažemo Vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da mu odobri nastavak postupka u stjecanju doktorata znanosti.

U Zagrebu, 02.05.07.

Povjerenstvo
    Dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof.

      Dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

       Dr. sc. Vladimir Takšić, izv. prof.

Filozofski fakultet u Rijeci

FILOZOFSKI FAKULTET

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta

Predmet:
Ocjena magistarskoga rada Gordane Mlačak
Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici 25. siječnja 2007. godine u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskoga rada Gordane Mlačak. Na temelju donesene odluke podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE
Magistarski rad Gordane Mlačak pod naslovom Metafora u svakodnevnome hrvatskome jeziku i engleskome jeziku: analiza na primjeru konceptualne metafore teorije su zgrade obasiže 118 stranica i podijeljen je u šest poglavlja: 1. Uvod, 2. Metafora od Aristotela do I. A. Richardsa, 3. Tradicionalni pogledi na metaforu, 4. Kognitivna teorija metafore, 5. teorije su zgrade – Analiza konceptualne metafore u hrvatskome i engleskom jeziku i 6. Zaključak. Bibliografija na kraju rada sadrži 57 jedinica te su još priloženi dodaci o primjerima iz Hrvatskog nacionalnog korpusa i primjerima dobivenim iz Britanskog nacionalnog korpusa, Sažetak rada i Životopis.
U Uvodu rada pristupnica navodi glavni cilj analize koja slijedi, a to je usporedba i analiza metafora u svakodnevnom hrvatskom i engleskom jeziku, i to s gledišta teorijskih postavki kognitivne lingvistike, koji metaforu vide kao sveprisutnu i u svakodnevnom jeziku, a ne samo kao figuru koju nalazimo u području poetskog ili retoričkog. U drugom i trećem poglavlju govori se o tradicionalnim pristupima metafori i to od Aristotela pa do I.A. Richardsa, od Searlea do Maxa Blacka, do Ullmanna i ostalih strukturalista koji su se bavili metaforom. Pristupnica jezgrovito, ali i precizno ističe glavne postavke navedenih autora u lingvistici koji su se bavili metaforom i kritički iznosi prednosti i nedostatke pojedinih pristupa, no uočava da bez obzira na različitosti postoji putanja nadogradnje koja vodi k najsuvremenijim pristupima koje zastupa kognitivna lingvistika.

U četvrtom poglavlju Gordana Mlačak polazi od radova Reddyja, Lakoffa i Johnsona, pokazujući osnovne postavke o kognitivnolingvističkom pogledu na metaforu. Podrobno obrazlaže i radove E. Sweetser, R. Gibbsa, Z. Kövecsesa i drugih kognitivnih lingvista, dajući tako iznijansiran pogled na različitosti unutar kognitivnolingvističkog pogleda na metaforu.

Peto analitičko poglavlje sazdano je od četiri podpoglavlja u kojima se opisuje metodologija rada i iznosi sama analiza primjera. Analiza je temeljena na Hrvatskome nacionalnom korpusu i Britanskome nacionalnom korpusu i pristupnica s pravom ukazuje na različitosti navednih dvaju korpusa, s gledišta strukture i broja pojavnica. No tvrdi da unatoč različitostima navedeni korpusi ipak svojom građom i čestotnosti pojavnosti mogu potvrditi određene postavke. Izabravši temeljnu konceptualnu metaforu teorije su zgrade, izlučuje popise leksema povezanih s pojmovima zgrada i teorija, te ih unakrsno popunjuje sudovima izvornih govornika obaju jezika. Ovim putem gradi se podloga za analizu navedene temeljne konceptualne metafore, bazirana na pojmu okvira (Fillmore 1975), to jest prototipičnog scenarija za pojmove zgrada i teorija. S popisima leksema vezanih uz domenu izvora i domenu cilja, analiziraju se primjeri dobivemi pretraživanjem iz navedena dva korpusa za hrvatski i engleski jezik. Na temelju analize velikog broja primjera pristupnica uočava sličnosti i razlike u leksikalizaciji konceptualne metafore teorije su zgrade u hrvatskom i engleskom jeziku. Zaključuje da je kontrastivna analiza pokazala visok stupanj podudarnosti između engleskoga i hrvatskoga jezika. Taj rezultat nije iznenađujući budući da oba jezika pripadaju jednoj široj «zapadnoj» kulturi, kojoj je svojstven više ili manje jedinstven način uobličavanja teorija, znanstvenog objašnjavanja ili tumačenja iskustava. Isto tako ističe različitosti koje prethodna analiza pokazuje i zaključuje da jedan od razloga tim različitostima leži u činjenici da temeljne konceptualne metafore nisu izolirane pojavnosti, već da postoje područja preklapanja (npr. teorija je rat, teorije su spremnici, teorije su strojevi), što potvrđuje postavku o sustavnosti konceptualnih metafora i njihovih međusobnih odnosa.

Smatramo da je Gordana Mlačak u ovome radu pokazala vrlo dobro poznavanje kako starije, tako i najnovije literature s područja kognitivne lingvistike i da je kontrastivnom analizom hrvatskoga i engleskoga na primjeru temeljne konceptualne metafore teorije su zgrade pokazala da je uspješno savladala metodologiju istraživačkoga rada, analiziranje problema i donošenje jezikoslovno utemeljenih zaključaka. 

Na temelju svega navedenog smatramo da magistarski rad pod naslovom Metafora u svakodnevnome hrvatskome jeziku i engleskome jeziku: analiza na primjeru konceptualne metafore teorije su zgrade udovoljava teorijskim i metodološkim zahtjevima koji se postavljaju pred radove ove vrste. Stoga molimo Vijeće da prihvati naše pozitivno izvješće i pristupnicu uputi na obranu.

U Zagrebu 11. travnja 2007.

1. Dr. sc. Dora Maček red. prof u miru

2. Dr. sc. Milena Žic Fuchs, izv. prof.
3. Dr. sc. Mario Brdar, izv. prof (Filozofski fakultet u Osijeku)

Izvješće prihvaćeno na sjednici Odsjeka od 11. svibnja 2007.
Dr. sc. Željko Demo, muz. savj.
predsjednik povjerenstva 

Dr. sc. Krešimir Filipec, docent

Filozofski fakultet, Odsjek za arheologiju, član povjerenstva

Dr. sc. Tajana Sekelj-Ivnačan, viši znan. sur.
Instituta za arheologiju u Zagrebu, član povjerenstva
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FAKULTETA U ZAGREBU

   Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici održanoj 23. veljače 2007. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Ane Azinović-Bebek pod naslovom "Župna crkva sv. Marije Magdalene u Čazmi". Zahvaljujemo Vijeću na imenovanju i podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Magistarski rada kandidatkinje Ane Azinović Bebek s temom "Župna crkva sv. Marije Magdalene u Čazmi" opsežno je znanstveno djelo u kojem autorica obrađuje rezultate ponajprije novih arheoloških istraživanja provedenih u i oko ove poznate romaničke crkve 2003. i 2005. godine komparirajući ih s nizom odranije poznatih podataka i stručnih saznanja. Rad je napisan na 312 stranica i podijeljen u dvanaest poglavlja okupljenih u tri veće cjeline koje čine: stručni teksta s pripadajućom biliografijom (str. 1-107), prilozi s kartama, planovima, tlocrtima i dr. (str. 108-176) te opsežan katalog grobova i grobnih nalaza s kvalitetnim slikovnim materijalom (177-255, odnosno 256-312).  

Stručni tekst koncipiran je i napisan u tradicionalnoj maniri arheoloških  istraživača pa tako i naša kandidatkinja istraživanoj temi pristupaju sabirući ponajprije relevantne podatke povijesnog karaktera o Čazmi i čazmanskom kraju, kojima potom pridodaje podatke iz domene arheološke topografije te u okviru ovako sabranih saznanja prezentira, propituje i istražuje sva kulturno-povijesna vrela izravno ili neizravno vezana uz crkvu sv. Marije Magdalene u Čazmi. Pregled dosadašnjih istraživanja izuzetno je važno i kritički pisano poglavlje s osvrtom i komentarima na prethodna istraživanja, razmišljanja i teze o nalazištu i njegovom kulturano-povijesnom razvoju kojim nas autorica uvodi u prezentaciju i u obradu podataka i građe do kojih se došlo arheološkim istraživanjima u Čazmi 2003. i 2005. godine.

Osim što je tijekom arheološka iskopavanja u Čazmi 2003. i 2005. godine istraživana temeljna strukturu crkvenog tlocrta u samoj crkvi je uklanjanjem barokne podnice stvorena mogućnost sustavnog arheološkog istraživanja crkvenog pokapališta. Barokna podnica sugerirala je kronološki slojevitije pokapalište ali je ustanovljeno postojanje jedino novovijekog groblja. Otkriveno je i istraženo 136 ukopa što dakako nije mali broj pa obrada, dokumentacija i analiza prikupljenih podataka i građe s pravom zauzima najveći dio ovog rada. Obradi arheološke građe posvećeno je najviše pažnje osobito analizi raznolikih i vrlo brojnih svetačkih ili hodočasničkih medaljica, nalazima krunica i križevima-privjescima, te nekojim izuzetnim i osjetljivim nalazima kao što je slučaj s djevojačkim partama ili pak svetačkom kutijicom čiji je sadržaj ispitan te temeljito stručno obrađen.

Povijesni podaci i popratna numizmatička građa datiraju upotrebu groblja u vrijeme između posljednje čevrtine 17. i prve četvrtine 18. stoljeća, tj. u jedan relativno kratak vremenski period zbog čega su rezultati ovog rada u komparativnom smislu posebno zanimljivi i važni. Kako je arheologija novog vijeka u nas arheloška grana u nastajanju ovaj magistarski rad, na određeni način, valja smatrati pionirskim pa su u tom pogledu njegovi dometi koliko znakoviti toliko i ograničavajući. Utoliko više, mišljenja smo, da je obrada arheoloških podataka s iskopavanja u i oko čazmanske crkve sv. Margarete provedena stručno i na za to potrebnom znanstvenom nivou. Rad je analitičkog i sintetičkog karaktera te smatramo da predstavlja znanstveni doprinos boljem poznavanju kasnosrednjovjekovne a posebce rane novovijeke arheologije sjeverozapada Hrvatske.

Zbog svega iznesenog stručno povjerenstvo pozitivno ocjenjuje magistarski rad Ane Azinović-Bebek.

Na temelju iznesenog u ovom izvješću predlažemo Vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu prihvaćanje magistarskog rada Ane Azinović-Bebek, te da se uputi na postupak obrane.

U Zagrebu, 17. travnja 2007. godine

        





Dr.sc. Željko Demo

predsjednik povjerenstva






Doc. dr. Krešimir Filipec



član povjerenstva







Dr. sc. Tajana Sekelj-Ivančan

član povjerenstva

dr. sc. Tanja Perić Polonijo znanstvena savjetnica

-predsjednica povjerenstva

prof. dr. sc. Jadranka Grbić, znanstvena savjetnica

- članica povjerenstva 

prof. dr. sc. Ekrem Čaušević, redoviti profesor

-član povjerenstva

Predmet:

Lebiba Džeko, ocjena magistarskoga rada pod naslovom

«Antropološki lik žene u književnom djelu Alije Nametka»
 Zagreb, 27.4. 2007. g.

Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskoga rada Lebibe Džeko imenovano na sjednici Fakultetskoga vijeća održanoj 21. veljače 2007. godine, podnosi Vijeću sljedeću 

OCJENU

Predloženi magistarski rad sadrži 104 stranice. Od toga na sam tekst otpada 96 računalno ispisanih stranica, a ostalo na fotografije, popis izvora i literature i rječnik turcizama i lokalizama.

Poglavlja su sljedeća: Uvod (4-5), Izvori (5-7) Antropologija, književna antropologija, historija (7-12), O književnosti Alije Nametka, s potpoglavljem Književna kritika o književnosti Alije Nametka (12-19), Historijski okvir Nametkovog književnog opusa, s potpoglavljima Bosna i Hercegovina u austrougarskom periodu, Bosna i Hercegovina u periodu između dva svjetska rata, Bosna i Hercegovina u Drugom svjetskom ratu i neposredno poslije Drugog svjetskog rata (19-26), Žena u Islamu, s potpoglavljem Odijevanje žena po islamskim propisima (26-30), Žena u književnom djelu Alije Nametka s potpoglavljima Miraz i nasljedstvo, Zabavljanje (ašikovanje), ugovaranje i sklapanje braka, Sklapanje braka bijegom ili otmicom, Poligamni brakovi, Brak i domaćinstvo, Majčinstvo, Čast i «obraz», Podjela poslova, Žena «konačno slobodna» (30-94), Zaključak (94-97), Fotografije (97-100), Izvori i literatura (100-104), Rječnik turcizama i lokalizama (104). 

U Uvodu je magistrandica najprije izložila što joj je bila namjera istražiti ovom temom i motivaciju za izbor teme. Naime, kako je ustvrdila, kulturno-antropološka istraživanja u Bosni i Hercegovini nalaze se na marginama zanimanja znanstvenika, a doista iznimna kompleksnost bosanskohercegovačkoga društva (u društvenom, kulturnom, religijskom, gospodarskom, političkom i uostalom svakom pogledu) u minula, ali i recentna doba, nameće i ističe potrebu za njima. Slijedom toga magistrandica se opredijelila za analizu  jednoga segmenta kulturnoantropološkoga i etnološkoga istraživanja, a to je analiza lika žene u književnom djelu Alije Nametka. Naime, ovaj je pisac, po magistrandičinom mišljenju, u svojim književnim djelima zapisao niz vrijednih i za antropološko istraživanje relevantnih podataka. Stoga se interdisciplinarnim pristupom istraživanoj temi potrudila približiti razumijevanju jednoga dijela bosanskohercegovačke prošlosti.

U Izvorima je prokomentirala izvore koje je koristila u istraživanju. Primarno, to su  književna djela Alije Nametka, zbirke pripovijedaka: «Trava zaboravka», «Za obraz i druge priče», «Ramazanske priče», «Bajram žrtava», «Dobri Bošnjani» i «Omer za naćavama». Teorijska podloga na kojoj je vršila analizu slijedi teorijsku paradigmu o književnoj antropologiji koju zastupa Fernando Poyatos. Uz to, primarnim se izvorima u ovom radu smatra Nametkov etnografsko-folkloristički i publicistički rad.

Sekundarni su izvori literatura i književna kritika o Aliji Nametku, te historiografska literatura.

Slijedi poglavlje Antropologija, književna antropologija i historija. Tu je magistrandica obrazložila, prvenstveno na temelju teorijskih spoznaja, koliko književnost kao umjetnički izražaj može biti relevantan izvor za antropološku analizu bilo koje društvene pojave i za analizu društva uopće. Nadalje, može li književnost predstavljati jednu od mogućih interpretacija stvarnosti.

Slijede tri poglavlja koja se logično vežu jedno za drugim. U poglavlju Alija Nametak, književnik, raspravlja se o životu književnika, te o obimnom i svestranom opusu koji je stvorio. Na to se logično nastavlja poglavlje O književnosti Alije Nametka, u kojem se magistrandica usredotočuje na Nametkovu prozu, koju književna kritika svrstava u tip tzv. regionalno-folklorne proze. Osnovna tema i nadahnuće književniku je bio njegov uži zavičaj Mostar, potom Sarajevo, konačno Bosna i Hercegovina. Nakon toga, u poglavlju Književna kritika o književnosti A. Nametka, detaljno se analiziraju radovi, tj. literatura o dotičnoj prozi, odnosno, kako to magistrandica navodi, o tom piscu «starog bošnjačkog života, bošnjačke obitelji i njenih patrijarhalnih, tradicijom utvrđenih odnosa, shvaćanja i običaja» (str. 17).

Šesto poglavlje kontekstualnoga je karaktera i donosi niz podataka i objašnjenja o okolnostima koje je Nametak apostrofirao u svom radu. Naime, njegov književni opus zauzima okvirno vremensko razdoblje od oko 90 godina, dotično od zadnjih dana osmanske uprave u Bosni (1878.), pa do godina neposredno iza Drugoga svjetskog rata. Tako je magistrandica sasvim opravdano krovno poglavlje ovoga dijela rada naslovila Historijski okvir Nametkovog književnog opusa, a potpoglavlja Bosna i Hercegovina u austrougarskom periodu, Bosna i Hercegovina u periodu između dva svjetska rata i Bosna i Hercegovina u Drugom svjetskom ratu i neposredno poslije Drugog svjetskog rata. 

Narednim poglavljem Žena u Islamu magistrandica započinje analizu i interpretaciju tradicionalnoga poimanja žene i njezine uloge u privatnom i javnom životu u bosanskohercegovačkom društvu u spomenutim razdobljima, onako kako je to percipirala i akceptirala u Nametkovom djelu. Budući da su Nametkovi likovi uglavnom islamske vjeroispovijesti, upravo je religija nezaobilazan i iznimno značajan čimbenik u analizi kulturnoantropološke i etnološke provenijencije. Stoga se magistrandica odlučila pojasniti pravni sustav osmanske države koji se temeljio na islamskom šerijatskom pravu. Po tome pravu žena je imala jasno definirana prava koja su se odnosila na sve aspekte života unutar obitelji i društva. Iz toga su okvira izrastali Nametkovi likovi, koji se ovdje upotpunjeno s potpoglavljem Odijevanje žena po islamskim propisima, sagledavaju s etnoantropološkog očišta.

U sljedećem poglavlju Žena u književnom djelu Alije Nametka, magistrandica detaljno rasprostire svu raskoš etnografsko-folklorističke građe koju je u Nametkovom djelu prepoznala, te u maniri starije, ali i danas važeće antropološke i etnološke podjele na tzv. segmente tradicijske kulture analizira lik i život žene s obzirom na ključne točke tradicijskih obrazaca života: na miraz i nasljedstvo, na zabavljanje (ašikovanje) ugovaranje i sklapanje braka, na poligamne brakove, brak i domaćinstvo, majčinstvo, čast i «obraz», podjelu poslova, te na ženu «konačno slobodnu».

U Zaključku, sumirajući rezultate istraživanja, magistrandica tvrdi: 

- da je književno djelo Alije Nametka dalo mogućnost za dinamično sagledavanje slike bosanskohercegovačkoga društva, a posebno žene u gotovo jednostoljetnom razdoblju (tj. oko 90 godina), te da joj je upravo ta dinamičnost poslužila kao potka za primjenu suvremenih teorijskih pristupa identitetu, naravno u okrilju književne antropologije;

- da je analiza lika žene u književnom djelu Alije Nametka otkrila kompleksnost bosanskohercegovačkoga društva, kroz i u interakciji žene i njezinoga društvenog okruženja;

- da analiza etnografskih podataka potkrepljuje ove tvrdnje s gledišta kulturne antropologije, budući da je život žene predstavljen kroz najznačajnije faze i događaje u životu, a oni oblikuju kulturne obrasce kao društvene i kulturne činjenice;

- da je višeznačnost poimanja lika žene u književnom djelu Alije Nametka u magistrandičinom radu preraslo u studij identiteta žene, a time i obitelji, podložan uvažavanju konteksta koji, u 90 godina koje čine vremenski okvir književnikovoga rada, čini smjena dviju carevina i dviju jugoslavenskih država, smjenu dominantnih i dominirajućih religija i ideologija.

Povjerenstvo zaključuje:

magistrandica se u ovom istraživanju koristila primarnim i sekundarnim izvorima, odnosno, književnim opusom Alije Nametka, te relevantnom literaturom. Primijenivši teorijski pristup književne antropologije, te uvažavajući recentne etnološke teorijske pristupe identitetu, izvore i literaturu, kritički je prikazala, analizirala i interpretirala. Osnovnu temu: lik žene, sagledala je u povijesnom i prostornom kontekstu, te u interakciji s užom obitelji i širim društvom. Taj je zahtjevan postupak napravila metodički ispravno. Argumentiranim i logičnim izvođenjem zaključaka došla je do rezultata koji otkrivaju sasvim nove spoznaje o ženi i njezinom identitetu unutar bosanskohercegovačkoga društva u razdoblju od 1878. godine, pa do otprilike polovice dvadesetoga stoljeća. Na kraju, magistrandica je uočila i uvažila procesnost društvenoga razvoja, time i promjenjivost društvenoga i kulturnoga života, promjenjivost kulturnih modela. Stoga je magistrandica svoju raspravu, kojoj je zadnja vremenska destinacija u djelu Alije Nametka ono doba u kojoj je žena «konačno slobodna», formulirala tako, da otvara prostor za dalja promišljanja i znanstvena istraživanja. 

Ovaj magistarski rad povjerenstvo smatra važnim doprinosom etnološkoj znanstvenoj spoznaji, kako za onaj dio hrvatske i europske etnologije koji se priklanja starijoj teorijskoj paradigmi, tako i onima novima, kao što su primjerice područja rodnih studija i ženskih studija.

Osim toga, bogata etnografsko-folkloristička građa u književnom djelu Alije Nametka u ovom je radu interpretirana kao mogućnost definiranja i redefiniranja identiteta, te uključivanja tradicijskih kulturnih obrazaca u etnološki znanstveni rad.

Ocjenjujemo: ovaj rad donosi značajne znanstvene rezultate za etnologiju i kulturnu antropologiju, te za bolje poznavanje etno-nacionalne i kulturne povijesti Bosne i Hercegovine, pa i šire.

Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati visoku ocjenu magistarskoga rada i magistrandicu uputi na daljnji postupak.

dr. sc. Tanja Perić Polonijo znanstvena savjetnica

-predsjednica povjerenstva

prof. dr. sc. Jadranka Grbić, znanstvena savjetnica

- članica povjerenstva 

prof. dr. sc. Ekrem Čaušević, redoviti profesor

-član povjerenstva

Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

Dr. sc. Anđelka Peko, izv. prof. 

Zagreb, 28. ožujka 2007.

Predmet: Magistarski rad pristupnice Aleksandre Kardum – izvješće i ocjena stručnog povjerenstva

                     FAKULTETSKOM  VIJEĆU  FILOZOFSKOG  FAKULTETA 

                                                                                                   Zagreb, Ivana Lučića 3

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu, na svojoj sjednici održanoj 23.veljače 2007. godine, imenovalo je stručno povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu  (predsjednik povjerenstva), dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof. Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Sveučilišta Zagrebu (član povjerenstva) i dr. sc. Anđelka Peko, izv. prof. Filozofakog fakulteta Sveučilišta u Osijeku (član povjerenstva), za ocjenu magistarskog rada Aleksandre Kardum pod naslovom «Prepoznavanje i uvažavanje stilova učenja kao pretpostavka individualizacije nastave». Imenovano povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću sljedeće skupno

I Z V J E Š Ć E

Magistarski rad pristupnice Aleksandre Kardum pod naslovom «Prepoznavanje i uvažavanje stilova učenja kao pretpostavka individualizacije nastave» napisan je na ukupno 235 strana. Od toga izvorni tekst čini 183 strane; slijedi Sažetak na hrvatskom (str. 184) i engleskom jeziku (str. 185) s popisom ključnih riječi, Popis literature koji obuhvaća 219 bibliografskih jedinica (str. 186 – 197) te Prilozi (str. 198) u kojima se nalaze najčešće korišteni upitnici za ispitivanje stilova učenja, popis predmeta koji predaju anketirani ispitanici te upitnik korišten za potrebe istraživanja. Ovaj dio rada sadrži  ukupno 17 priloga koji obuhvaćaju 36 strana. Na samome kraju rada nalazi se kratak životopis pristupnice.
Sadržaj rada

Sadržaj rada strukturiran je tako da je podijeljen na pet cjelina: Uvod (str. 1), 1. Utemeljenost pedagogije u spoznajama o učenju i poučavanju (str. 5 – 31), 2. Javljanje i razvoj ideja o individualizaciji nastave (str. 32 – 62), 3. Stil učenja i njegovo značenje u suvremenom obrazovanju (str. 63 – 100), 4. Prepoznavanje i uvažavanje stilova učenja kao pretpostavka individualizacije nastave (str. 101 – 180) i 5. Zaključak.

U Uvodu pristupnica iznosi zapažanja o relativiziranju učeničkih specifičnih potencijala tijekom školovanja te čestom procjenjivanju učeničkog uspjeha na temelju njegovoga odstupanja ili neodstupanja od postavljenih standarda ili u odnosu prema uspjehu ostalih učenika. Takav pristup često rezultira nezadovoljstvom učenika, njihovih roditelja, ali i onih nastavnika koji uočavaju posebne sposobnosti učenika. Te se sposobnosti, između ostaloga, iskazuju i različitim stilovima učenja učenika. Pristupnica smatra da je temeljem takvih spoznaja odnosno prepoznavanjem i uvažavanjem specifičnih stilova učenja moguće osmisliti kvalitetniju i učinkovitiju nastavu.

Teorijski dio rada (istraživanja) započinje poglavljem Utemeljenost pedagogije u spoznajama o učenju i poučavanju. U ovome dijelu pristupnica ukazuje na potrebu interdisciplinarnog pristupa fenomenu stila učenja, budući da je istraživanje ove problematike nemoguće bez oslanjanja na suvremene psihologijske spoznaje. Suradnja ovih dvaju znanosti ima dugu povijest, pa se navodi kratak pregled spoznaja o učenju i poučavanju tijekom različitih povijesnih razdoblja koje su značajno utjecale na razvoj i napredak pedagogijske znanosti (str. 7 – 10). Osobito se naglašavaju nove spoznaje u psihologiji koje su bile značajni pokretači pedagoških promjena, kao što je to bila, primjerice, pojava testova inteligencije (str. 12). Posebno se ističu neke suvremene teorije učenja koje su poslužile kao teorijska ishodišta stila učenja i ideje o individualiziranoj nastavi utemeljenoj na istome. Kao osobito važna paradigmatska prekretnica navodi se kognitivna revolucija koja označava potpuno novi pristup promatranju i istraživanju učenja (str. 18). Računalna teorija uma (str. 21), Teorija značajnog učenja (str. 21) i Teorija učenja otkrivanjem (str. 22) samo su neke od kognitivnih teorija učenja koje su nastale na kognitivističkom pristupu učenju. Za pojavu stila učenja kao osobito važan navodi se konstruktivizam koji učenje smatra individualnim i osobnim iskustvom koje ovisi o kognitivnim sposobnostima i talentima, prethodnom znanju te motivaciji i afinitetu učenika. U prilog tome navode se temeljne premise Konceptualne teorije mišljenja, učenja, kreativnosti i nadarenosti (Li, 1996.) te Teorije kognitivne fleksibilnosti (Spiro, 1990.) (str. 26 – 30). Na kraju poglavlja navode se pedagoške implikacije na individualizaciju nastave i primjenjivost spoznaja konstruktivizma u svakodnevnoj odgojno – obrazovnoj praksi (str. 30 – 31).

U drugome poglavlju pod naslovom Javljanje i razvoj ideja o individualizaciji nastave obrazlaže se pojam individualizacije nastave i neki svjetski modeli pristupa individualizaciji nastave (ATI i CTI model) na str. 32 – 36. Kao osobito važan čimbenik procesa individualizacije nastave ističe se uloga nastavnika koji treba «prepoznati specifične obrazovne potrebe svojih učenika i na primjeren ih način zadovoljiti» (str. 37). Kao bitno autorica ističe potrebu poznavanja vještina poučavanja, te prikladnog prilagođavanja i usuglašavanja vanjskih i unutarnjih uvjeta učenja. Iako je po njenom mišljenju kvalitetno obrazovanje nastavnika koje ne završava diplomom, nego se nastavlja stručnim usavršavanjem tijekom čitavoga radnog vijeka od presudnog značenja, posebno se ističe da se  ne smije zanemariti ni utjecaj nastavnikove osobnosti. Tu se osobita važnost pridaje motivaciji te sposobnosti nastavnika «da prepozna najbolje iz vlastite nastavne prakse te primijeni stečeno iskustvo radi poboljšanja kvalitete nastave» (str. 42). Također, ističe se važnost odabira prikladnih metoda i oblika rada te nastavnih sredstava i pomagala koja mogu značajno pridonijeti individualiziranju nastave (str. 43 – 47). Za uspješnu individualizaciju navodi se i značajan utjecaj školskoga ozračja, osobito postizanje osjećaja zajedništva i pripadnosti koje pozitivno utječe na samopouzdanje učenika i njegovo slobodno iskazivanje vlastitih potencijala (str. 48 – 49). U daljnjem tekstu razmatra se značaj učenikove osobnosti i njegov utjecaj na individualizaciju nastave jer je «uočavanje i prepoznavanje značajki osobnosti neizostavno u određivanju profila stila učenja učenika» (str. 51). Kao značajke osobnosti učenika koje imaju osobit utjecaj na individualizaciju nastave navode se ekstrovertiranost/introvertiranost i motivacija. S obzirom na ova obilježja navode se specifičnosti načina učenja učenika s izraženim ovakvim osobinama te naputci prema kojima bi se trebao voditi nastavnik kako bi udovoljio njihovim obrazovnim potrebama (str. 52 – 55). U skladu s kognitivističkim pristupom učenju, a kako bi suvremeni pedagog imao što bolji uvid u kognitivne procese koji prate učenje, ističe se važnost poznavanja metakognicije - osvješćivanja i praćenja kognitivnih procesa. Navodi se definicija metakognicije te se obrazlažu pojmovi metakognitivno znanje, metakognitivne strategije i metakognitivni doživljaji (str. 56). Na kraju poglavlja navedene su konkretne implikacije spoznaja o metakogniciji na poučavanje (str. 59 – 62).

U uvodnome dijelu trećeg poglavlja - Stil učenja i njegovo značenje u suvremenom obrazovanju navode se definicije stila učenja raznih autora (Smith, Kolb, Dunn, Keefe) kako bi se istakla mnogostrukost pojavnosti ovoga pedagoškog fenomena (str. 63). Također se navodi važnost poznavanja temeljnih spoznaja o stilu učenja i njihovo značenje za unaprjeđenje i individualizaciju nastave. S obzirom da se u svijetu koristi mnoštvo različitih modela za ispitivanje stila učenja, pristupnica navodi podjelu prema slijedećim kriterijima: 1. modeli koji ispituju stil učenja u odnosu na poučavanje i okolinu u kojoj učenik uči, 2. modeli koji ispituju stil učenja u odnosu na unutarnje procese obrade informacija, 3. modeli koji ispituju stil učenja u odnosu na osobnost učenika, te 4. modeli koji objedinjuju više čimbenika koji utječu na učenje (str. 68). Iz svake od navedenih skupina navodi se primjer jednog modela s pripadajućim instrumentom za ispitivanje stila učenja. Tako za prvu skupinu (u odnosu na poučavanje i okolinu u kojoj učenik uči) pristupnica navodi Grasha – Riechmanov model (1974) i njegove konkretne implikacije na obrazovnu praksu (str. 69). Za drugu skupinu (u odnosu na unutarnje procese obrade informacija) navode se modeli D. Kolba (1984) i H. Gardnera (1983) te se opisuju njihova teorijska polazišta – Teorija iskustvenog učenja D. Kolba (str. 71) i Teorija višestrukih inteligencija H. Gardnera (str. 74). U skupini modela koji propituju stil učenja u odnosu na osobnost učenika kao primjer se navodi Myers Briggs model (1962) te se obrazlažu njegova teorijska ishodišta (str. 83). Među modelima koji propituju stil učenja na više razina pristupnica je odabrala Willis Hodson model (1999). Polazišta za ispitivanje stila učenja prema ovome modelu su dispozicije, talenti, modaliteti i okruženje, pa ih pristupnica, parafrazirajući dostupnu literaturu (Willis, Hodson, 2004.), navodi i obrazlaže nadopunjujući ovu podjelu i njihovim konkretnim implikacijama na školsku praksu (str. 86 – 95). Nakon što su navedeni primjeri za svaku skupinu, navode se i najčešće korišteni postupci za utvrđivanje stila učenja učenika: razgovor (intervju), test, zaključivanje na osnovi uspješnosti pojedinih aktivnosti, opservacija i ispitivanje pomoću upitnika. Također, navedene su njihove prednosti i nedostatci te razmatranja o tome tko, kada i zašto treba provesti ispitivanje stila učenja. Navode se i najrašireniji svjetski instrumenti za ispitivanje stila učenja (str. 95 – 98). Na kraju poglavlja ističu se mogući problemi i poteškoće prilikom primjene dobivenih spoznaja o stilu učenja učenika u konkretnoj obrazovnoj situaciji, te preporuke nastavniku kako ih prevladati (str. 98 –100).

U četvrtom se poglavlju detaljno prikazuje provedeno istraživanje kojim se nastojala dokazati važnost prepoznavanja i uvažavanja stilova učenja učenika kao pretpostavke individualizacije nastave. Prije samoga prikaza istraživanja pristupnica ukazuje na svjetska iskustva ispitivanja stilova učenja te nedostatke koji su pri tome uočeni - poput raznolikosti paradigmatskih pristupa koji su često socio - kulturalno uvjetovani (stoga nisu primjenjivi na druge sredine), nestalnosti osobina učenika utvrđenih ispitivanjima, metodoloških i ekonomskih problema ispitivanja, nedostatne informiranosti nastavnika o stilovima učenja itd. (str. 102 – 105). Pristupnica naglašava da je problem koji se želi istražiti «upoznati mišljenja i samoprocjenu srednjoškolskih nastavnika o njihovoj osposobljenosti za prepoznavanje različitih stilova učenja svojih učenika te spremnost za uvažavanje tih stilova radi individualizacije nastave» (str. 105). Ciljevi istraživanja su spoznajni (1. ispitati mišljenja srednjoškolskih nastavnika o tome koliko su osposobljeni prepoznati različite stilove učenja svojih učenika i jesu li ih spremni uvažiti u nastavi radi njene intenzivnije individualizacije; 2. ispitati mišljenja nastavnika o objektivnim uvjetima u kojima rade – jesu li zadovoljni njima i smatraju li da im oni omogućavaju prepoznavanje i uvažavanje različitih stilova učenja učenika; 3. ispitati mišljenja nastavnika o slobodnijem pristupu nastavi koji se iskazuje uvažavanjem taktilno-kinestetičkog stila, tj. dopuštanjem povremenog kretanja učenika tijekom nastavnog sata te 4. ispitati smatraju li nastavnici (na temelju iskustava stečenih vlastitim školovanjem, ali i zbog nedostatka nastavnih sredstava) da njihovi učenici uče poglavito vizualnim stilom) i pragmatični (1. poboljšanje  kvalitete i učinkovitosti nastave na temelju individualiziranih nastavnih metoda i postupaka prilagođenih osobitostima učenika s konačnim ciljem popularizacije individualizacije nastave; 2. doprinos boljem stručnom osposobljavanju i usavršavanju nastavnika; 3. obogaćivanje i unapređivanje nastavne prakse suvremenim pristupom nastavi koji uvažava stilove učenja učenika; 4. drukčiji pristup problemu pomanjkanja pozornosti i nediscipline tijekom nastave koja se može javiti kao posljedica taktilno- kinestetičkog stila učenja; 5. upoznavanje pedagoške i znanstvene javnosti s problemom nezadovoljstva nastavnika objektivnim uvjetima nastave i njegovo rješavanje i 6. preobrazba kurikuluma i njegove primjene u praksi na temelju spoznaja o individualnim razlikama među učenicima i različitim stilovima učenja). Pristupnica postavlja četiri hipoteze (str. 105): 

H1   -  Nastavnici se smatraju dovoljno osposobljenima za prepoznavanje i uvažavanje stilova

         učenja svojih učenika,

H2  -  Nastavnici objektivne okolnosti u kojima se odvija nastava smatraju nezadovoljavajućim

         za prepoznavanje i uvažavanje stilova učenja učenika,

H3 -   Mišljenja nastavnika o uvažavanju taktilno-kinestetičkog stila učenja uglavnom su

         negativnog smjera,

H4.  - Nastavnici smatraju vizualni stil prevladavajućim stilom učenja njihovih učenika. 

Iz ovih hipoteza izvedene su pomoćne hipoteze kojima se pretpostavlja da postoji odnosno ne postoji statistički značajna vjerojatnost povezanosti mišljenja nastavnika i njihovih obilježja poput dobi, spola ili vrste škole u kojoj rade.

Istraživanje je provedeno na uzorku od ukupno 103 nastavnika gimnazija i strukovnih škola s područja Splitsko – dalmatinske županije. Pri formiranju uzorka vodilo se računa o proporcionalnoj zastupljenosti gimnazija i strukovnih škola te se nastojalo da se obilježjima što više približi obilježjima populacije koju predstavlja. Instrument korišten u istraživanju osmišljen je prema uzoru na Willis, Hodson (2004.), VAK (1981.) i VARK (1997.) upitnike kojima se ispituje prevladavajući stil učenja učenika. Upitnik sadrži ukupno 28 pitanja s nominalnim i redoslijednim varijablama. Korišteni mjerni instrument predstavlja svojevrsnu sintezu različitih upitnika a njegova pitanja imaju njima sličan kontekst i formu, ali se zapravo radi o originalnom upitniku prilagođenom hrvatskom obrazovnom sustavu. 

U statističkoj obradi podataka korišten je kompjutorski program  - statistički paket za obradu podataka SPSS 13. Za testiranje hipoteza korištene su metode deskriptivne statistike - apsolutne i relativne frekvencije, (² test i analiza varijance (ANOVA) s jednim promjenjivim faktorom u onim slučajevima kada smo željeli usporediti nekoliko skupina ispitanika određenih nekim obilježjem (spol, dob, vrsta škole).

Na temelju statističke obrade rezultata, a s obzirom na postavljene hipoteze, pristupnica je ustvrdila da se hipoteza H1 prihvaća, odnosno da se nastavnici smatraju dovoljno osposobljenima za prepoznavanje i uvažavanje stilova učenja svojih učenika. Prihvaćaju se i iz nje izvedene pomoćne hipoteze, što je obrazloženo na str. 179. Hipoteza H2 se prihvaća odnosno utvrđeno je da nastavnici objektivne okolnosti u kojima se odvija nastava smatraju nezadovoljavajućim za prepoznavanje i uvažavanje stilova učenja učenika. Iz nje izvedene pomoćne hipoteze odbacuju se, a obrazloženje ovakvoga stajališta nalazi se na str. 179 – 180. Hipoteza H3 - Mišljenja nastavnika o uvažavanju taktilno kinestetičkog stila učenja uglavnom su negativnog smjera,  dijelom se prihvaća. Statističkom obradom podataka, a s obzirom na pomoćne hipoteze, utvrđeno je da ne postoji statistički značajna povezanost između mišljenja nastavnika i njihove dobi, spola ili vrste škole u kojoj rade. Hipoteza H4 - Nastavnici smatraju vizualni stil prevladavajućim stilom učenja njihovih učenika se prihvaća. S obzirom na postavljene pomoćne hipoteze utvrđeno je da ne postoji statistički značajna vjerojatnost povezanosti između mišljenja nastavnika i njihova spola te vrste škole u kojoj rade, a samo na dijelu pitanja je utvrđena statistički značajna povezanost mišljenja nastavnika s obzirom na njihovu dob.

U zaključku pristupnica ističe problem nedostatka sličnih istraživanja u Hrvatskoj te nedovoljne informiranosti nastavnika i pedagoške javnosti o stilu učenja i njegovim implikacijama na nastavu. Također, navodi da su nastavnici visokim postotkom izrazili mišljenje kako su stilovi učenja pretpostavka individualizacije nastave te da je individualizacija nastave jamstvo kvalitetnijeg učenja. Ovakva mišljenja ukazuju na opravdanost ovoga istraživanja i moguće pedagoške implikacije njegovih rezultata te na potrebu daljnjeg senzibiliziranja pedagoške javnosti o potrebi individualizacije nastave utemeljene na prepoznavanju i uvažavanju stilova učenja učenika.

Z a k l j u č n a   o c j e n a


Teorijski dio radnje, kao prikaz i diskusija srodnih istraživanja i studija, kako u svijetu tako i kod nas, te ocjena teorijskog dometa može se smatrati solidnom pretpostavkom za cjelovito razvijanje projekta istraživanja, kao i konačnog izvješća o provedenom istraživanju koje je dokumentirano radnjom Aleksandre Kardum.

Popis i pozivanje na relevantne i recentne izvore omogućio je pristupnici komparativno predstavljanje spoznaja o istraživanjima čija preglednost predstavlja podlogu, kako za ukupnu istraživačku zamisao, tako i za prihvatljive zaključke. Izborom najnovijih i brojnih radova, osim ako se ne odnose na prikaz razvoja neke ideje kada se koristi odgovarajuća literatura kojom se ističe longituda neke važne zamisli, pristupnica je pokazala znanstvenu osjetljivost izbora što će se u radu odraziti kao uozbiljenje heremenutičkog pristupa. Izbor autora svakako pripada vodećim istraživačima i teoretičarima istraživanog područja u kojem je svoj predmet zasnovala Aleksandra Kardum. 

Teorijski dio radnje pregledno prikazuje raznovrsne pristupe istraživačkom polju stilova učenja čime se ukazuje na kompleksnost njegova istraživanja, bilo da se radi o definiranju okvira, naglašenosti pojedinih aspekta ili o izgradnji instrumenata. Pregledno su prikazane suvremene teorije učenja koje su poslužile kao teorijska ishodišta stila učenja i ideje o individualiziranoj nastavi. Obazirući se spram ključnih teorija pristupnica je izgradila poveznicu s nastavom i kompetencijama nastavnika za prepoznavanje stilova učenja.

Interdisciplinarnim pristupom pitanju prepoznavanja i uvažavanja stilova učenja i obaziranja spram stilova učenja kao pretpostavci individualizacije nastave, pristupnica je izbjegla jednodimenzionalnost tumačenja inače multifaktorski uvjetovanog nastavnog procesa u kojem važno mjesto zauzima prepoznavanje stilova učenja. Jedan dio rješenja akademskog uspjeha svakako je u domeni stilova učenja, što sa stajališta učinkovitosti nastave postaje važan smjer u aktiviranju i nastavnika i učenika. 

Razmatranje ovog važnog pitanja i primjena ideja koje su usmjerene spram promjene postojećeg stanja, utvrđuje se, može unaprijediti nastavu, povećati zadovoljstvo učenika i poticajno djelovati na motivaciju istodobno s povećanjem nastavnikovih kompetencija.  

Empirijskim dijelom istraživanja, pristupnica je obuhvatitla bitne varijable tvoreći tako opreativne pretpostavke za empirijsku provjeru tvrdnji odabranih prema racionalnom kriteriju kojim se rukovodila u cjelokupnom radu. Time je ostvarena sadržajna i logička povezanost između teorijskog i empirijskog pristupa u istraživanju zbog čega se metodološkom apsektu rada može pripisati visoka opcjena.

Iako nevelik, uzorak škola i ispitanika je prihvatljiv, a različitim statističkim izračunima postignuta je sigurnost zaključivanja. Za potrebe istraživanja načinjen je instrument temeljem uvida u Willis, Hodson (2004.), VAK (1981.) i VARK (1997.), a pristupnica je načinila instrument primjeren našim okolnostima u školi.

U obradi podataka korištene različite deskriptivne, diskriminativne i korelacijske kvantitativne analize (apsolutne i relativne frekvencije, (² test i analiza varijance) logički su dobro odabrane i prikladne za interpretaciju rezultata i daljnje izvođenje i prihvatljivost zaključaka. Korektno su interpretirani rezultati koji se dovode u svezu s prihvaćanjem ili neprihvaćanjem hipoteza, za što su nađeni jasni statistički pokazatelji. Analizom pokazatelja postaje jasno da su dobne i spolne razlike zanemarive i da se nedostatno usmjerevanje spram povećanja kompetencija može smatrati glavnom zaprekom identifikaciji stilova učenja u nastavi.

S obzirom na izneseno, može se opravdano kazati kako ova radnja predstavlja značajan empirijski doprinos na području ispitivanja refleksija psihologijskih spoznaja na nastavu. Rezultati mogu biti inspirativni u daljnjim istraživanjima ili biti podlogom znanstvenog diskursa koji može obogatiti spoznaju unutar istraživanog područja. Sa stajališta aplikativnosti dobivenih rezultata radnja nudi dovoljno smjerova i načina promjene u odnosu na ispitivanjem utvrđeno stanje, odnosno smjernica za upješniju nastavnu praksu u našim školama. Samokritičnost pristupnice koja se pojavljuje na odgovarajućim mjestima u radnji valja prihvatiti kao znanstvenu odmjerenost i promišljenost što radnji daje obilježje «unutarnjeg» diskursa.

Općenito uzevši, radnja Aleksandre Kardum, predstavlja znanstveni prilog istraživanjima stilova učenja učenika kao pretpostavke individualizaciji nastave, a u metodološkom smislu, obrazac za srodna istraživanja. Njeno istraživanje otvara niz novih teza na čijim podlogama je moguće zasnovati daljnja istraživanja koja su, s obzirom na ocijenjeno stanje u ovom istraživačkom polju, itekako potrebna. 

P r i j e d l o g


Na osnovi zajedničkog mišljenja iznesenog u ovom izvješću, povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu prihvaćanje magistarskog rada Aleksandre Kardum, naslovljenog kao «Prepoznavanje i uvažavanje stilova učenja kao pretpostavka individualizacije nastave» i odobravanje daljnjeg postupka stjecanja znanstvenog stupnja magistra iz područja društvenih znanosti za područje pedagogije.

Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

__________________________

Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

__________________________

Dr. sc. Anđelka Peko, izv.prof.

__________________________

Dr.sc. Predrag Marković, docent

Dr. sc. Igor Fiković, red. prof.

Dr. sc. Vladimir Goss, red. prof.
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FILOZOFSKOG FAKULTETA 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Ocjena magistarskog rada Tatjane Bradara
Fakultetsko Vijeće Filozofskog  fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 31. listopada 2006. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Tatjane Bradara pod naslovom "Kasnosrednjovjekovna i renesansna glazirana keramika iz Pule".

Na temelju donesene odluke i odredbi čl. 50 Zakona o visokim učilištima podnosimo Vijeću slijedeći 

IZVJEŠTAJ 

Magistarski rad Tatjane Bradara pod naslovom "Kasnosrednjovjekovna i renesansna  glazirana keramika iz Pule" opsega je 167 stranice računalno ispisanog od čega 86  stranica osnovnoga teksta sa 358 bilježaka. Potom slijedi Riječnik pojmova ( str. 87 -90), Popis literature ( str. 91 -105), Katalog sa 160 djela ( str. 106 – 162)   kojem prethodi  šest nepaginiranih stranica ilustracija raznih vrsta keramičarskog posuđa ( 5 tabela,77 vrsta)  te sažetak na hrvatskom i talijanskom ( str. 163,164). Radnju završava Životopis te Sadržaj (str. 165 -167). 

Tekst  rada podijeljen je u osam  glavnih poglavlja a njegov sadržaj  logično je i smišljeno je strukturiran tako da se nakon uvodnih dijelova prvo općenito daje pregled keramičarskog zanata  i upućuje u tehnologiju izrade keramike a potom se, s obzirom na zastupljenost u obrađenoj skupini  nalaza iz Pule, posebno razrađuju dvije osnovne vrste keramike - keramika s prozirnom glazurom i keramika s  neprozirnom glazurom – kao i brojne druge njihove podvrste. Radnja završava s osvrtom na problem keramičarskih radionica na istarskom poluotoku te zaključkom, a posebno je poglavlje posvećeno problemu konzervacije keramike. 

 U "Uvodu" autorica daje sažeti prikaz povijesti proučavanja keramike u Europi i u Hrvatskoj a posebnu pažnju posvećuje prikupljanju i obradi keramičarskih nalaza na istarskom poluotoku  koja u sklopu širih arheoloških istraživanja započinju tek nakon Drugoga svjetskoga rata. Na kraju poglavlja autorica daje opis lokaliteta u blizini franjevačkog samostana u Puli tj. jugoističnog dijela nekadašnjeg rimskog foruma  s koje potječu ulomci posuđa obrađeni u radnji te iznosi kronologiju arheoloških radova koja je Arheološki muzej Istre s prekidima  obavljao od 1994. do 2005. godine. Istraživanja su na vidjelo iznijela  ukupno 2706 ulomaka keramičarskog posuđa a od njih je autorica  kao predmet istraživanja odabrala 160 ulomaka  ravnajući se načelom odgovarajuće zastupljenosti karakterističnih vrsta posuđa nastalih u radioničkim centrima Italije i Španjolske koji tehnologijom izrade, oblicima i ukrasnim motivima najbolje predočavaju razvitak stolnog posuđa od 14. do 16. stoljeća. U drugom poglavlju, "Pula u kasnom srednjem vijeku (14.- 16. st.)" Tatjana Bradara je u osnovnim crtama  naznačila sve najznačajnije povijesne i društveno ekonomske odrednice vremena iz kojega potječe proučavana keramika posebno se zadržavajući na ocrtavanju političkih i gospodarskih prilika grada  Pule pod mletačkom upravom. Sintetizirajući rezultate do sada poznatih i objavljenih povijesnih, povijesno-umjetničkih, arheoloških, arhitektonsko-urbanističkih istraživanja pulske gradske autorica je ujedno dala prikaz najznačajnijih kulturno-povijesnih spomenika toga vremena. Treće poglavlje pod naslovom "O keramici, keramičarima, radionicama" autorica započinje s informativanim pregledom povijesti izrade keramičarskog posuđa, formiranju te posebne vrste zanata, nastanku poznatih radionica  i cehovskih udruženja u Italiji tijekom srednjega vijeka da bi potom, u drugom i opširnijem dijelu tog poglavlja, podrobnije obradila tehnološke, tipološke  i stilske inovacije koje se od 14. do 16. stoljeća javljaju na posuđu koje se uglavnom proizvodi na teritoriju Italije i Španjolske. Poglavlje zaključuje kratak pregled arhivski dokumentiranih  ali samo po imenu poznatih keramičara s područja današnje Hrvatske koji su djelovali pretežno u Italiji. Posebni dio tog poglavlja "Arhivska vrela o keramici iz srednjega i novog vijeka" donosi prikaz najznačajnijih literarnih izvora  koja su poslužila za rekonstrukciju tehnologije izrade glaziranog keramičkog posuđa u kasnome srednjemu vijeku i renesansi,  ističući pri tome izuzetan značaj traktata Li tre libri dell'arte del vasaio viteza Cipriana  Picccolapassa iz sredine 16. st. Koristeći se u osnovi s tim djelom te  brojnim njegovim ilustracijama autorica je u slijedećem, četvrtom poglavlju "Tehnologija izrade" pedantno i detaljno opisala postupak izrade glaziranog keramičarskog posuđa navodeći ne samo potrebne sirovine i tehnologiju izrade već opisujući alate, peči za pečenje keramike kao i kemijske procese koji se pri tome dešavaju detaljno obrazložila sam složeni postupak višestrukog premazivanja i pečenja. Unutar iste cjeline ali u posebnim potpoglavljima (4.1. – 4.5.)  autorica opisuje osnovne vrste premaza  i njihova temeljna svojstva (engoba, prozirna olovna glazura, neprozirna kositrena glazura, neprozirna glazura i lustro) te boje koje su se pri ukrašavanju posuđa koristile a cjelinu  preglednim dijagramom različitih vrsta keramike zastupljene u arheološkim nalazima. U petom poglavlju "Keramika s prozirnom glazurom" Tatjana Bradara sistematično daje pregled zastupljenosti te vrste keramike u nalazima na jugoistočnom dijelu pulskog foruma. Koristeći se tabelarnim prikazima i crtežima svakog pojedinog tipa posuda i njihovih različitih vrsta i podvrsta autorica je sažeto, jasno i pregledno iznijela osnovne morfološke i  stilske  značajke svake tipske varijante. Obilno se koristeći svom dostupnom stručnom literaturom te svojim dobro sistematiziranim katalogom djela  autorica  se kod  svakog pojedinog tipa zdjele osvrnula postupak oblikovanja,  temeljna tipološka i morfološka svojstva, podrijetlo i prostornu i vremensku rasprostranjenost zaključno dajući prijedlog za dataciju odnosno, izdvajajući neke posebne značajke  meritorno nudeći moguće rješenje problema. Pri tome valja istaknuti kako se nije  zaustavila samo na prepoznavanju i razvrstavanju pojedinih oblika i  ukrasnih motiva prema utvrđenom sustavu klasifikacije već je  često ikonografskim tumačenjem razjasnila simboličku  i sadržajnu razložitost njihove pojave. I u slijedećem, šestom poglavlju "Keramika s neprozirnom glazurom" Tatjana Bradara isprva daje kraći osvrt na porijeklo i opća svojstva svake zastupljene vrste, uz nadasve korisna terminološka i druga pojašnjenja, a potom, posebno se koncentrirajući na raznolikost ukrasnih motiva, sistematično iznosi rezultate svojih istraživanja pokazujući  izuzetno visoku razinu znanstvene i stručne kompetencije. U sedmom poglavlju "Keramičarske radionice na istarskom poluotoku" autorica ustvrđuje postojanje zasigurno dvije keramičarske radionice (u sv. Ivanu Kornetskom kod Umaga i na području Ortopedske bolnice u Rovinju) te iznosi njihove posebne radionička obilježja, odnosno, u drugom slučaju analizirajući keramičarske ulomke s brojnim deformacijama i nepravilnostima  tumači ih kao radionički otpad koji jasno upućuje na postojanje lokalne proizvodnje keramike s prozirnom glazurom. U zaključnom, osmom poglavlju autorica sumira svoja istraživanja iznoseći tvrdnju kako je u pulskim nalazima najzastupljenija prozirna keramika (ukupno 85%), poglavito  arhajska majolika, odnosno kako je gravirana keramika predstavlja više od polovice svih nalaza. Skuplja neprozirna keramika, koja se uvozila iz talijanskih pokrajina Marcha i Romagne nešto je manje zastupljena (15%) dok tek manja količina nalaza pripada skupocjenoj španjolskoj keramici s lustrom koja je oponašala metalne proizvode. Nakon usporedbe sa nalazima posuđa od 14. do 16. st. u drugim jadranskim gradovima (Dubrovnik, Split, Zadar) te isticanjem razlika koje su uglavnom uvjetovane ekonomskim prilikama i blizinom radioničkih centara autorica u završnim rečenicama daje neka metodska pojašnjenja svojega istraživanja  navodeći razloge zbog kojih nije bilo moguće stratigrafski  pratiti zastupljenost keramičkih tipova. Ujedno  se kritički  osvrće i na općenito  stanje istraživanja keramike u Hrvatskoj ističući kako ne postoji razrađena kronološka tipologija i terminologija nalaza od 14. do 16. st. Nakon grafičkog prikaza zastupljenosti keramičkog posuđa autorica se kao dugogodišnji stručnjak Arheološkog muzeja Istre osvrnula i na probleme konzervacije keramike. Vrijedan doprinos ovoga rada je  izuzetno koristan Riječnik pojmova kao i nacrti kojima se objašnjavaju nazivi  pojedinih  dijelova stolnog posuđa. Radnju završava bogat te nadasve pregledan i informativan katalog djela ilustriran s izvrsnim kolor fotografijama svakog pojedinog predmeta.

MIŠLJENJE I PRIJEDLOG

Na temelju iznesenog  u ovom izvještaju smatramo kako magistarski rad Tatjane Bradara "Kasnosrednjovjekovna i renesansna  glazirana keramika iz Pule" donosi ne samo vrijedne nove spoznaje o  konkretnoj skupini proučavanih djela već s metodskog stajališta predstavlja izuzetno značajan doprinos u proučavanju te  vrste arheološke građe postavljajući u neku ruku obrazac za daljnja istraživanja. Naime, u nedostatku odgovarajuće terminologije na hrvatskom jeziku kao i u nedostatku razrađene tipologije  i kronologije za keramičko posuđe od 14. do 16. st. kandidatkinja je na osnovu izuzetno dobrog poznavanja europske stručne literature, prije svega one talijanske, kritički primijenila suvremene znanstvene spoznaje gotovo pionirski  uspostavljajući sve bitne parametre njezine znanstvene obrade i prezentacije. Iskazavši neobičnu zrelost u stručnoj u interpretaciji i  prezentaciji te skupine keramičarskog posuđa ona je ujedno pokazala vještinu u korištenju metoda srodnih struka (povijesti, povijesti-umjetnosti). Stoga ovaj magistarski rad nedvojbeno potvrđuje kako kandidatkinja izvrsno vlada problematikom zadanog područja te kako je u svojem istraživanju primijenila i u potpunosti  savladala metodologiju znanstveno-istraživalačkog rada. 

Na temelju svega navedenoga predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati ovo skupno izvješće te da Tatjani Bradara odobri daljini  postupak  za stjecanje znanstvenog stupnja magistra znanosti iz područja povijesti umjetnosti. 






Stručno povjerenstvo:

Dr.sc. Predrag Marković, docent

Dr. sc. Igor Fiković, red. prof.

Dr. sc. Vladimir Goss, red. prof.

U Zagrebu, 25. travnja 2007.

Odsjek za psihologiju

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Ocjena magistarskog rada Ivane Lučev i prijedlog da se odobri pristup obrani rada.

FAKULTETSKO VIJEĆE FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 25. siječnja 2007. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Ivane Lučev s naslovom Povezanost subjektivne kvalitete s nekim objektivnim mjerama kvalitete života te demografskim i psihološkim varijablama.


Magistarski rad Ivane Lučev ima 157 stranica računalnog ispisa i 18 stranica priloga. Rad se sastoji od uobičajenih poglavlja: Uvod; Cilj istraživanja; Metodologija; Rezultati; Rasprava; Zaključak; Literatura.


U Uvodu autorica prikazuje povijesni razvitak konstrukta kvaliteta života, opisuje objektivne i subjektivne indikatore kvalitete života te teorije kvalitete života. Posebnu pažnju posvećuje opisu demografskih i psiholoških varijabli u procjenjivanju kvalitete života. Detaljno i sveobuhvatno opisuje teškoće koje se javljaju zbog raznolikosti definicija kvalitete življenja koje ovise o području ispitivanja odnosno operacionalizaciji tog fenomena.


U relativno novije vrijeme razvila su se dva različita pristupa konceptualizaciji kvalitete života: tzv. skandinavski, koji se oslanja na objektivne indikatore razine življenja i kvalitete života društva kao cjeline i američki, koji naglašava subjektivne indikatore. No, suvremeni pristupi i istraživanja pokazuju kako se radi o multidimenzionalnom konstruktu u kojemu se može prepoznati složena ovisnost o tri skupine varijabli: demografskih i psiholoških te objektivnih indikatora. Stoga njihovo ispitivanje može omogućiti uvid i bolje razumijevanje složenih mehanizama koji se nalaze u podlozi doživljaja zadovoljstva/nezadovoljstva vlastitim životom.


Zbog složenosti i multidimenzionalne strukture kvaliteta života je fenomen koji treba prilagođeno ispitivati, jer je, naravno, osjetljiv i na kulturne i civilizacijske uvjete. U Hrvatskoj postoji relativno malo autohtonih istraživanja, iako je bilo hrvatskih autora koji su komparativno istraživali kvalitetu življenja. Zato si je I. Lučev opravdano u svojem istraživanju postavila zadaću provjeriti u kojoj se mjeri zadovoljstvo životom općenito, kao i neki njegovi aspekti, može predvidjeti na temelju (a) nekih demografskih varijabli, kao što su spol, dob, stupanj obrazovanja, bračni status, zaposlenost, broj djece i etničnost; (b) nekih objektivnih pokazatelja kvalitete života, kao što su materijalni i zdravstveni status; te (c) nekih psiholoških osobina, kao što su karakteristike temperamenta kako ih mjeri Pavlovijanski upitnik temperamenta.


Dodatno, postavila si je pitanje razlikuju li se pripadnici četiri manjinske nacionalne skupine u Hrvatskoj – srpske, češke, slovenske i talijanske – od pripadnika većinske skupine – Hrvata – po razini zadovoljstva životom općenito te zadovoljstvom različitim aspektima života.


Postoji izrazito pomanjkanje psiholoških istraživanja manjina u Hrvatskoj pa ovo istraživanje predstavlja jedan od pokušaja umanjivanja tog nedostatka.


Sastavljen je poseban upitnik kojim su prikupljeni podaci o spolu, dobi, zanimanju, stupnju obrazovanja samih sudionika kao i njihovih roditelja te nacionalnoj pripadnosti sudionika, njihovih roditelja i partnera, zatim o zaposlenju te, napokon,  o bračnom statusu.

Sudionici su, također, odgovorili na pitanja o svom zdravstvenom statusu: koliko su puta bili kod liječnika u protekla tri mjeseca, imaju li neki poremećaj ili medicinsku dijagnozu, jesu li bili u protekle dvije godine podvrgnuti nekom kirurškom zahvatu i moraju li uzimati svakodnevno lijekove.

Podaci o materijalnom statusu obuhvaćali su ukupni mjesečni prihod kućanstva, broj članova kućanstva, broj uzdržavane djece, procjenu vlastitog životnog standarda u usporedbi s drugim ljudima u Hrvatskoj. Tražili su se i podaci o nepokretnoj i pokretnoj imovini.

Osobine temperamenta ispitane su pomoću hrvatske verzije Pavlovijanskog upitnika temperamenta kojim se mjeri snaga ekscitacije, snaga inhibicije i mobilnost. Pavlovijanski upitnik temperamenta njegovi autori (Strelau, Newberry i Angleitner) razvili su kao instrument kojim se procjenjuju bihevioralne ekspresije osobina središnjeg živčanog sustava, tj. dimenzija temperamenta kako ih je razumio Pavlov. Snaga ekscitacije manifestira se kao sposobnost organizma da izdrži vrlo intenzivno ili vrlo dugotrajno podraživanje bez pojave transmarginalne ili protektivne (zaštitne) inhibicije, koju su autori operacionalizirali kao smanjivanje amplitude reakcija, ili čak prestanak reagiranja, zbog intenzivnog ili dugotrajnog podraživanja te kao pojavu poremećaja ponašanja, uglavnom emotivne naravi, koja nastaje kao posljedica pretjerane količine podražaja. Snaga inhibicije je uvjetovana, naučena inhibicija koja se manifestira kao sposobnost da se prekine ili odgodi neko ponašanje ako je to potrebno, te da se suzdrži od nekih ponašanja i reakcija (primjerice, izražavanja emocija). Mobilnost živčanog procesa manifestira se u sposobnosti brzog i adekvatnog reagiranja na promjene u situaciji. Hrvatska verzija upitnika pokazala je dobru pouzdanost (koeficijenti pouzdanosti tipa unutarnje konzistencije nalaze se u rasponu od 0,71 do 0,91), a faktorska struktura  sukladna je teorijskim očekivanjima o tri faktora.

Kvaliteta života ispitana je Skalom kvalitete življenja koju su konstruirali Krizmanić i Kolesarić 1989. Ta se skala sastoji od dva dijela. «Prediktorske varijable» zahvaćaju zadovoljstvo pojedinim aspektima života, čimbenike koji mogu djelovati na kvalitetu življenja u manjoj ili većoj mjeri. Takvih varijabli u Skali ima 15, a odnose se na zadovoljstvo porijeklom vlastite obitelji, seksualnim životom, druženjem s prijateljima i susjedima, stečenim obrazovanjem, poslom, položajem u društvu, društvenom okolinom te demokratskim slobodama i pripadajućim pravima, religijom, zdravstvenim stanjem, načinom provođenja slobodnog vremena, materijalnim stanjem i stanovanjem.

«Kriterijske varijable», njih šest, odnose se na individualnu procjenu kvalitete življenja – zadovoljstvo svojim dosadašnjim životom općenito, zatim u posljednjih godinu dana, zadovoljstvo dosadašnjim ostvarenjem svojih ciljeva, želja i nada, očekivanje da će u budućnosti ostvariti ono što još nisu  uspjeli, stupanj u kojem bi bili zadovoljni svojim životom kad bi i dalje bio takav kakav je bio do sada te zadovoljstvo svojim životom kad ga usporede sa životom drugih ljudi.

U istraživanju je bio ukupno 251 sudionik hrvatske, srpske, talijanske, slovenske i češke nacionalne pripadnosti, po pedesetak u svakoj od skupina u dobnom rasponu od 21 do 50 godina.


Prosječne vrijednosti dobivene na Skalama kvalitete življenja su visoke (na brojčanoj skali od 1 do 5, uglavnom su preko četiri) što je manje-više sukladno podacima iz literature. U odjeljku Rasprava autorica interpretira dobivene rezultate. Podaci iz literature, uključujući i rezultate dobivene u nas, pokazuju kako su sudionici istraživanja kvalitete življenja skloni davanju u prosjeku izrazito pozitivnih procjena. Distribucije odgovora izrazito su negativno asimetrične: veće gomilanje odgovora na pozitivnoj strani skale.


Kako bi se mogli uspoređivati rezultati različitih istraživanja uobičajeno je bruto rezultate transformirati u postotak maksimalne vrijednosti korištenih numeričkih skala. Izvješća iz literature, iako prikazuju različite vrijednosti, kreću se između 70% i 80% skalnog maksimuma kod sudionika iz razvijenijih zemalja i 60% do 80% kod svih sudionika zajedno (razvijene i manje razvijene zemlje). Kod sudionika u ovom istraživanju dobiveno je 83,25% za zadovoljstvo životom općenito i 76% za zadovoljstvo životom u protekloj godini. Jedan od razloga tako visokom zadovoljstvu kvalitetom življenja može biti činjenica da se ovdje radi o radno sposobnim osobama u aktivnoj životnoj dobi.


Glavno pitanje koje si je autorica postavila u svom istraživanju bilo je: u kojoj mjeri je zadovoljstvo životom i neki njegovi aspekti moguće predviđati na temelju demografskih varijabli, objektivnih pokazatelja kvalitete života i nekih psiholoških osobina. Kako bi odgovorila na to pitanje provela je stupnjevitu regresijsku analizu «unazadnom» metodom koja počinje kompletnom regresijskom jednadžbom, a onda u svakom sljedećem koraku odstranjuje  varijablu s najmanjim doprinosom predikciji; postupak se ponavlja sve dok ne preostanu samo one varijable čije bi isključenje statistički značajno smanjilo djelotvornost predviđanja.


Rezultati regresijske analize pokazali su da svih 16 prediktora objašnjava 17% ukupne varijance općeg zadovoljstva životom. Nakon stupnjevite regresijske analize preostala su četiri značajna prediktora (bračni status, broj posjeta liječniku u prethodna 3 mjeseca i mobilnost) koji objašnjavaju 15% varijance općeg zadovoljstva životom.


Općenito, svi pripadnici različitih nacija (Hrvati, Slovenci, Srbi, Česi, Talijani) ne razlikuju se po zadovoljstvu životom, odnosno kvaliteti življenja.


Istraživanje I. Lučev, koje je korektno provedeno i upotrijebljeni su adekvatni statistički postupci u obradi rezultata, pokazalo je kako je konstrukt koji nazivamo kvaliteta življenja doista složen i teško uhvatljiv. Nedvojbeno je da varijable koje je koristila I. Lučev imaju udjela u stvaranju doživljaja zadovoljstva/nezadovoljstva životom, ali koliki je udio pojedinih varijabli ili grupa varijabli teško je utvrditi. Možda bi doista trebalo, kako predlažu neki istraživači, pristupiti istraživanju tog fenomena na nov, drugačiji način. Jedan od velikih problema jest što se istraživači tog fenomena nisu i ne mogu otrgnuti od svakodnevnog poimanja kvalitete življenja.


No, trebalo bi još, dakako, potvrditi ovakve rezultate na većem broju reprezentativnih sudionika.


Zaključno, konstatiramo da je Ivana Lučev napravila vrijedno istraživanje, koje predstavlja i teorijski, a i praktični doprinos u rasvjetljavanju dimenzija i uzroka kvaliteti života i predlažemo Vijeću Filozofskog fakulteta da joj odobri nastavak postupka stjecanja magisterija znanosti.

U Zagrebu, 23.04.07.
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Odsjek za psihologiju

Filozofskog fakulteta u zagrebu

Predmet: Izvješće o magistarskom radu Maje Tir Babić

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 31. listopada 2006. godine imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Maje Tir Babić pod naslovom "Razvod braka kao izvor stresa: provjera postavki Lazarusovog modela stresa i suočavanja". Stručno povjerenstvo razmotrilo je priloženu radnju, pa podnosi Vijeću sljedeće

I z v j e š ć e
Magistarski rad Maje Tir Babić ima 94 stranice teksta koji uključuje veći broj tablica, 42 reference u popisu korištene literature, te priloge (uputa za rad, instrumentarij korišten u istraživanju, tablice s dopunskim rezultatima). Građa je raspodijeljena u osam cjelina: Uvod, Cilj i problemi istraživanja, Metodologija rada, Rezultati i rasprava, Opća rasprava, Zaključci, Literatura i Prilozi.

Na početku uvodnog dijela radnje autorica iznosi statističke podatke o broju razvedenih brakova u svijetu i kod nas te rezultate domaćih i stranih istraživanja koja govore o tome da je razvod braka stresan događaj u životu pojedinca. Osim toga, ovdje su izneseni argumenti za tezu da je razvod braka kompleksan stresni događaj budući da u sebi sadrži različite vrste stresnih zbivanja. 

U nastavku uvoda autorica detaljno objašnjava temeljne pojmove Lazarusova modela stresa i suočavanja na kojem se temelji provedeno istraživanje. U odjeljku koji govori o stresorima i stresu, ti su pojmovi najprije općenito definirani, a potom su primijenjeni na specifičnu situaciju razvoda braka. Autorica podrobno opisuje Lazarusov model stresa i načina suočavanja sa stresom i to tzv. ulazne varijable (osobine pojedinca i osobine okoline), medijatorske procese ili posredujuće varijable (dvije vrste kognitivnih procjena događaja i načine suočavanja sa stresom) i ishode prilagodbe na stresni događaj (neposredne ili kratkoročne i odgođene ili dugoročne).

Spomenuti teorijski prikaz stresa i načina suočavanja sa stresom potkrepljen je prikazima rezultata brojnih istraživanja provedenih u svijetu i kod nas.

Na kraju uvoda autorica govori o tome da je razvod braka značajan izvor stresa za većinu osoba koje ga proživljavaju, a da su istraživanja iz tog područja, koja su provedena kod nas, malobrojna i uglavnom usmjerena na posljedice razvoda za djecu.

Stoga je, općenito govoreći, cilj istraživanja Maje Tir Babić bio provjeriti neke teorijske postavke Lazarusovog modela stresa i suočavanja u području razvoda braka koji može biti (i obično jest) složeni izvor stresa. Prema navodima autorice, istraživanje bi moglo imati i praktične posljedice u smislu unapređenja rada s ljudima tijekom procesa razvoda braka. Konkretnije, svrha istraživanja bila je ispitati stresnost razvoda braka i načine suočavanja sa stresom u razvodu, a radi boljeg razumijevanja procesa razvoda braka. Osim toga, autoricu je zanimalo saznati čime se mogu objasniti reakcije ljudi na stresnu situaciju razvoda.

U skladu s ciljem formulirani su sljedeći problemi istraživanja: 

1. Ispitati intenzitet stresa doživljen na početku razvoda braka, u funkciji osobnih i okolinskih činitelja te procjene značenja razvoda braka (gubitak, prijetnja, izazov ili dobitak) i mogućnosti utjecaja na njegov ishod.

2. Ispitati suočavanje sa stresom u razvodu braka u funkciji trajanja poremećenih odnosa u braku, kognitivnih procjena (važnosti i značenja situacije te mogućnosti utjecaja na njezin ishod) te kratkoročnih ishoda stresnog događaja.

3. Ispitati doprinos osobnih i okolinskih činitelja, kognitivnih procjena i načina suočavanja u varijabilitetu mjera kratkoročnog ishoda (stanja anksioznosti i depresije te procjene uspješnosti suočavanja).

Autorica je postavila i hipoteze istraživanja koje su u skladu s postojećim empirijskim nalazima te njezinim praktičnim iskustvom u radu s ljudima tijekom razvoda braka.

Istraživanje je provedeno na prigodnom uzorku od 120 odraslih osoba (46% muškaraca i 54% žena) koje su tijekom 2003., 2004. i početkom 2005. god. prošle postupak posredovanja prije razvoda braka u centrima za socijalnu skrb Grada Zagreba i Zagrebačke županije. Raspon dobi sudionika istraživanja bio je od 22 do 52 godine a razina njihova obrazovanja kretala se od nezavršene osnovne škole do završenog fakulteta. Najvećem broju sudionika to je bio prvi brak, a prosječno trajanje braka bilo je 10 godina. U trećini slučajeva razvod braka pokrenuo je sudionik istraživanja, kod trećine njih razvod je pokrenuo partner, a u trećini slučajeva pokretanje razvoda braka bila je zajednička odluka sudionika istraživanja i bračnog partnera. Nešto više od polovice sudionika ima jedno dijete (do maksimalno četvoro). U najvećem broju slučajeva (85%) bračni partneri sami su se sporazumjeli oko toga s kojim će roditeljem živjeti dijete/djeca. 

Podaci su prikupljani u centrima za socijalnu skrb Grada Zagreba i Zagrebačke županije tijekom od 2003.-2005. godine. Istraživanje je provođeno u trenutku kad su sudionici tek završili postupak posredovanja prije razvoda braka u centru ili su već pozvani na sud radi postupka razvoda braka. Ispitivanje je provođeno individualno ili u paru, a podatke je prikupljala autorica radnje uz pomoć djelatnika tima za brak i obitelj (uglavnom psiholozi).

U istraživanju su primijenjeni sljedeći mjerni instrumenti: Upitnik demografskih podataka (konstruiran za potrebe ovog istraživanja – osim osnovnih podataka o sudionicima uključuje i podatke o karakteristikama braka i karakteristikama razvoda braka), Skala eksternalnosti (Bezinović, 1988.), Ljestvica procijenjene socijalne podrške (Hudek-Knežević, 1994.), Ljestvica za procjenu načina suočavanja (Buško, 1995. – ljestvica je sadržajno prilagođena potrebama ovog ispitivanja), Skala za procjenu stanja anksioznosti (Endler, 1992.) i Skala depresivnosti (Zung, 1964.). Osim toga, sudionici su odgovarali i na pitanja pomoću kojih su dobiveni podaci o procjeni važnosti i značenja razvoda braka, procjeni mogućnosti djelovanja na ishod razvoda i procjeni uspješnosti suočavanja sa stresom u razvodu.

Prikupljeni rezultati obrađeni su odgovarajućim statističkim postupcima (deskriptivna statistika, analize varijance i hijerarhijske regresijske analize). 

Rezultati su pokazali da je razvod braka stresan događaj za većinu sudionika istraživanja, što je u skladu s nalazima drugih domaćih i stranih autora. Također, pokazali su se značajni efekti varijabli iz skupine okolinskih činitelja: za doživljaj stresa na početku razvoda braka važno je tko od partnera pokreće razvod (razvod je stresniji kad ga pokreće partner), željenost razvoda također je značajna varijabla jer osobe koje ga ne žele, doživljavaju veći stres. Slično vrijedi i za očekivanost razvoda – taj je događaj jače stresan onima koji ga nisu očekivali. Pitanje sporazuma o tome s kim će djeca živjeti nakon razvoda u ovom se uzorku nije pokazalo važnim za doživljaj stresa. Autorica to objašnjava time da je većina sudionika (njih 85%) sama postigla taj sporazum pa im vjerojatno stoga to nije bio uzrok uznemirenosti.

Od posredujućih varijabli, značajnima za procjenu intenziteta stresa pokazale su se dvije kognitivne procjene značenja i važnosti – procjena gubitka i procjena prijetnje. Stres je bio najintenzivniji kod onih koji su razvod braka procijenili na ta dva načina. U istraživanju nije potvrđena postavka Lazarusova modela o povezanosti procjene kontrole nad stresnim događajem i jačine stresa – osobe koje su procijenile da ne mogu utjecati na ishod postupka razvoda braka nisu bile pod većim stresom od ostalih sudionika. Autorica takav nalazi pripisuje različitom značenju koje sudionici pridaju tako postavljenoj kognitivnoj procjeni kontrole te tome da je u ovoj stresnoj situaciji vjerojatno važnija procjena kontrole pojave, nego ishoda događaja.

Što se tiče načina suočavanja sa stresom, u istraživanju se pokazalo da se u suočavanju s razvodom braka kao izvorom stresa najčešće koriste strategije planiranje akcije/direktna akcija, traženje socijalne podrške, pasivizacija i reniterpretacija. Najrjeđe korištena strategija bila je usmjerenost na emocije. Korištenje ispitivanih načina suočavanja sa stresom ovisi o trajanju poremećenih odnosa u braku: osobe čiji su odnosi u braku poremećeni kraće od 12 mjeseci rjeđe koriste humor od onih čiji su odnosi poremećeni dulje od dvije godine. Ovaj nalaz ide u prilog Lazarusovom modelu suočavanja kao procesu gdje se suočavanje mijenja u funkciji razvoja stresnog događaja. Osim toga, takav nalaz pokazuje da bi u istraživanja suočavanja sa stresom bilo važno uključivati i varijable koje prethode stresnom događaju.
Dobiveni rezultati potvrdili su postavke Lazarusova modela o tome da što je intenzitet stresa i važnost događaja veća, to se češće koriste različiti mehanizmi suočavanja – osobe koje su kvalitetu bračnih odnosa u posljednjih godinu dana procijenili lošom ili vrlo lošom značajno su češće od ostalih koristili velik broj različitih načina suočavanja. Pokazalo se i da su s korištenjem načina suočavanja sa stresom povezane varijable kognitivnih procjena situacije, željenost razvoda braka te procjena vlastite uspješnosti nošenja sa stresom. Konačno, varijable kratkoročnih ishoda – stanje anksioznosti i stanje depresivnosti – također su bile značajno povezane s različitim korištenjem pojedinih načina suočavanja sa stresom.

Pri kraju radnje autorica prikazuje i raspravlja rezultate provedenih hijerarhijskih regresijskih analiza gdje su zavisne varijable bile tri mjere kratkoročnih ishoda: samoprocjena uspješnosti suočavanja, stanje anksioznosti i stanje depresivnosti. Dobiveni rezultati pokazuju da u prvim koracima analize značajan doprinos u objašnjenju varijance kriterija imaju prediktori iz skupine osobnih i okolinskih karakteristika, ali da se uvođenjem varijabli kognitivne procjene, njihov utjecaj smanjuje ili gubi. Sveukupno, rezultati regresijskih analiza uglavnom potvrđuju posredujuću ulogu kognitivnih procjena, a djelomično i procesa suočavanja, u predviđanju mjera neposrednih ishoda stresnog događaja, što je u skladu s postavkama Lazarusova modela stresa i suočavanja.

Na samom kraju radnje autorica govori o prednostima i teškoćama u istraživanju razvoda braka kao izvora stresa u prirodnim uvjetima. Osim toga, ističe važnost provjera teorijskih koncepata iz područja stresa i suočavanja na različitim vrstama stresnih životnih događaja te činjenicu da je dobiveno istraživanje pokazalo da se Lazarusov model stresa i suočavanja može primijeniti na konkretnu životnu situaciju – razvod braka. Autorica spominje i praktične primjene dobivenih spoznaja, tj. mogućnosti unapređenja savjetodavnog rada s ljudima koji se nalaze na početku procesa razvoda braka. Među manjkavostima provedenog istraživanja autorica spominje razmjerno malen broj sudionika (u odnosu na broj ispitivanih varijabli) i činjenicu da je istraživanje korelacijskog tipa te da je postojala samo jedna vremenska točka mjerenja zbog čega nije moguće donositi zaključke o uzročno-posljedičnoj povezanosti ispitivanih varijabli. 

Autorica na kraju radnje zaključuje da je provedeno istraživanje uglavnom potvrdilo sve najvažnije postavke Lazarusova modela stresa i suočavanja te da se spomenuti model može koristiti pri objašnjavanju doživljavanja i ponašanja ljudi u situaciji razvoda braka te u tumačenju njegovih neposrednih/kratkoročnih učinaka. 

Sveukupno ocjenjujući magistarski rad Maje Tir Babić može se zaključiti da je autorica u izradi svoje radnje pokazala dobro poznavanje brojnih istraživanja u području stresa i načina suočavanja te istraživanja koja se bave stresnošću specifične životne situacije – razvoda braka. U provedbi istraživanja autorica je uložila velik napor u prikupljanje podataka – riječ je o istraživanju provedenom u prirodnim uvjetima, na sudionicima koji prolaze kroz vrlo teško životno razdoblje, a koje je trebalo motivirati na ispunjavanje razmjerno velikog broja upitnika. Važno je istaknuti da je riječ o prvom sustavnom istraživanju kod nas koje je bilo usmjereno na učinak razvoda braka na odrasle ljude (ranija istraživanja uglavnom su se bavila utjecajem razvoda braka na djecu). Sam nacrt istraživanja (ispitivane varijable i pripadajući mjerni instrumenti) dobro je zamišljen da bi se provjerila primjenljivost Lazarusova modela stresa i suočavanja na jednu specifičnu životnu stresnu situaciju. 

Najvažniji doprinos istraživanja Maje Tir Babić sastoji se u potvrdi veće važnosti posredujućih varijabli (kognitivnih procjena i načina suočavanja) na neposredne ishode razvoda braka od osobnih i okolinskih činitelja. Osim toga, istraživanjem je potvrđeno da u situaciji razvoda braka vrijedi i postavka da korištenje raznolikih načina suočavanja pridonosi boljim kratkoročnim ishodima te da je suočavanje sa stresom proces, tj. da se ono mijenja s razvojem stresne situacije.

Važno je istaknuti i praktičan doprinos ovog istraživanja koji se odnosi na smjernice za način savjetodavnog rada s ljudima koji se nalaze na početku procesa razvoda braka. Njihovim korištenjem vjerojatno je moguće smanjiti negativne učinke koji razvod braka ima na jednog ili na oba bračna partnera.

Autorica je na kraju radnje dala i kritički osvrt na provedeno istraživanje, upućujući na metodološke teškoće ovog tipa istraživanja, kao i ograničenja u generalizaciji dobivenih rezultata, čime je pokazala zrelost u znanstvenom radu. 

Slažemo se autoricom da je nedostatak istraživanja razmjerno mali broj sudionika. Sljedeći nedostatak je činjenica da sudionici istraživanja nisu bili posve izjednačeni s obzirom na to u kojoj je fazi proces razvoda njihova braka, što je moglo utjecati na dobivene rezultate. Konačno, mišljenja smo da je autorica u uvodu radnje mogla općenite spoznaje o stresu malo više povezati s rezultatima provedenih istraživanja koja se odnose na situacije razvoda braka. 

Iz svega rečenog proizlazi da je magistarski rad Maje Tir Babić pod naslovom "Razvod braka kao izvor stresa: provjera postavki Lazarusovog modela stresa i suočavanja" vrijedan znanstveni doprinos razumijevanju složenih životnih stresnih situacija kao što je razvod braka. Osim toga, dobiveni nalazi mogu biti korisno upotrijebljeni i u praktičnom radu psihologa koji rade s ljudima tijekom razvoda braka što također smatramo važnim. 

Na temelju rečenog, stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati magistarski rad Maje Tir Babić, te da joj se odobri nastavak postupka za stjecanje stupnja magistra znanosti iz područja psihologije.

U Zagrebu, 2.V. 2007. 






Dr.sc. Lidija Arambašić, izv. prof.






predsjednica povjerenstva






Dr.sc. Slavko Kljaić, red. prof. u miru 






član povjerenstva






Dr. sc. Gordana Keresteš, doc. 






članica povjerenstva

Filozofski fakultet

Odsjek za sociologiju




Zagreb, 6.05.2007.

Fakultetskom vijeću

Predmet: Izvještaj o magistarskom radu Ruže Karlović

Na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 26. travnja 2007. g. (URBROJ: 3804-850-07-2) imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Ruže Karlović pod naslovom Policija kao javna služba – stavovi policijskih službenika o organizaciji i funkcioniranju policije. Podnosimo Vijeću sljedeći
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Magistarski rad R. Karlović Policija kao javna služba – stavovi policijskih službenika o organizaciji i funkcioniranju policije napisana je na ukupno 112 stranica i sastoji se od nekoliko poglavlja: Predgovor, Uvod (6-44), Ciljevi i hipoteze istraživanja (45-46), Metodologija istraživanja (46-55), Rezultat i rasprava (56-91), te Zaključne napomene (92-95), iza čega slijedi popis korištene literature, sažetak, summary prilozi te kraći životopis kandidatkinje.

Kandidatkinja se u svom radu pozabavila sa značajnim pitanjem mogućnosti promjene službe policije – iz represivno orijentirane službe ka «kooperativnoj» službi. Rasprava o načinu oirganizacije policijske službe u nas traje već neko vrijeme pa se ovaj rad može smatrati znanstvenim doprinosom tekućim, prošlim ali i budućim raspravama.

U ovodnoj raspravi, kandidaklinja ukazuje na značlaj navedene teme, na nužnost demokratiziranja policije, napose u tranzicisjkim društvima, naglašavajući – s jedne strane – potrebu profesionalizacije policije, a s druge strane na potrebu njene transaformacije ka «mekšim», više demokratskim oblicima ustroja i djelovanja. U mnogim zemljama transformacija službe policije već traje neko vrijeme, a u nas se još uglavnom vode rasprave o modalitetima potencijalne transformacije.

U daljnjoj razradi svoje teme, kandidatkinja raspravlja o tome što je to policija, ukazuje na povijesni pregled policijske službe te obrazlaže osnovne funkcije policije u društvu. U tom smislu kandidatkinja ukazuje na značaj javnosti rada policije te na načine kontrole policijskog djelovanja od strane javnosti. Povijesnim pregledom razvoja policije u svijetu, kandidatkinja ukazuje na činjenicu da je i u Hrvatskoj slijeđen prvenstveno francuski model organizacije policijske službe koji resi karakteristika centralizacije i koordiniranog rada institucija (str.8). Kandidakinja u nastavku svog rada ukazuje na najvažnije funkcije policije u društvu (omogućavanje sigurnosti kroz ostvarivanje policijske zadaće i ovlasti) ukazujući na mnoga određenja i akcente koji policijski posao oblikuju u različitom smislu. U današnjim demokratskim režimima, ne postoji jedinstveni oblik ustroja djelovanja policije, nego se on oblikuje prema prilikama i situaciji svake od zemalja.

Nadalje, kandidatkinja raspravlja ukratko i o nekoliko najvažnijih modela policije-civilna, državna, kvazi-vojna, vojni model, te tradicionalni model. Karakteristika ovog posljednjeg modela je reaktivnost naspram potencijalne prevencije, ističe kandidatkinja (str. 20), a na bazi navedenog modela razvio se, pa i u nas, modificirani model djelovanja policije. Model djelovanja policije u zajednici nastao je kao jedan od oblika modifikacije tradicionalnog modela policijskog djelovanja (str. 21). U nastavkui izlaganja materije, kandidatkinja sistematski izlaže razlike između tradicionalnog i modificiranog modela, ukazujući na prednosti i manjkavosti jednog i drugog modela. U ovom, modificiranom modelu djelovanja policije, posebna se pažnja posvećuje ljudskim resursima. O tome kandidatkinja raspravlja u nastavku svog rada ukazujući na važnost odabira kadrova, tehnika koje se primjenjuju u odabiru, značaju edukacije, treninga i provjera, te primjenu različitih modela rukovođenja. 

U nastavku izlaganja, kandidatkinja u potpoglavlju 1.6. (str. 31-41) izlaže kompoarativne prednosti i nedostatke policijske organizacije u nekim zemljama s obzirom na stupanj centraliziranosti, jedinstvenosti i koordiniranosti (Hrvatska, Slovenija, Irska, Francuska, V. Britanija, Njemačka, Kanada, Italija, Rusija, SAD te Švicarska). U potpoglavlju 1.7. kandidatkinja detaljno opisuje i obrazlaže postojeći oblik organizacije policije u nas oslanjajući se na različite dokumente, pravilnike i propise, te nova razmišljanja o ulozi policije u nas. Današnja policijska organizacija u nas mora biti otvorena međunarodnoj suradnji, komunikativna prema javnosti, oslonjena na obrazovane službenike, te podložna čvrstoj kontroli javnosti (44). 

U sljedeća dva poglavlja svog magistarskog rada, kandidatkinja izlaže ciljeve i hipoteze istraživanja koje je za potrebe izrade ovog rada i provela. Osnovni ciljevi istraživanja bili su usmjereni na utvrđivanje različitih stavova policijskio rukovoditelja o različitim aspektima djelovanja i načina rada policije u nas. Uzorak istraživanja sastojao se od 300 policijskih službenika zaposlenih u PU zagrebačkoj što čini 10% od ukupnog broja zaposlenih službenika. Anketnom metodom na bazi slučajnog uzorka ispitano je ukupno 300 ispitanika, a pitanja su se sastojala od ocjenjivanja stavova ispitanika stupnjevanih u 5 stupnjeva Likertove ljestvice. Prikupljeni podaci obrađeni su uz korištenje SPSS paketa, a osim korelacija i križanja varijabli, provedena je i faktorska analiza rezultata.

U raspravi o dobivenim rezultatima istraživanja, kandidatkinja naglašava najznačajnije rezultate i ističe da pozitivnije stavove prema transformaciji policijske službe (policija u zajednici) imaju rukovoditelji značajno više od nerukovoditelja u policiji.  Nadalje, i pored uočenih pomaka, u analizi odgovora ispitanika na mnoge dimenzije djelovanja policijske službe, i dalje se primjećuje sklonost hijerarhiji kao prihvatljivom modelu organizacije policijskog djelovanja. Nadalje, zanimljivo je da se samo 50% ispitanih rukovoditelja, ali i nerukovoditelja u potpunosti slaže primjerice s tvrdnjkom «policija je učinkovita, samo ako brzo regira na incident» ili pak s tvrdnjom «kontakt-policajci donose u postaju važne operativne informacije (slaže se ca 32%, ne slaže 38%). Rezultati ovog istraživanja pokazuju jasno da se hrvatska policija nalazi tek na početku svoje transformacije – od represive, krute službe, ka službi koja će u sebi uključiti niz inovacijskih pomaka pri čemu su naglašeniji principi djelovanja policije u zajednici i pojava, primjerice «kvartovskih policajaca». No, da bi se takav oblik policijske službe razvio, drži kandidatkinja, trebat će postupno uvoditi mnoge promjene u organizaciji policijskog djelovanje i u pravilima koja određuju formalne karaktreristike organizacije policije u nas.

Kandidatinja Ruža Karlović je napisala uspješan magistarski rad o organizaciji policijske službe u nas. Poklazala je dobro poznavanje problematike, konzultirala je mnoge izvore podataka te je provela empirijsko istraživanje o stavovima policijskih službenika o organizaciji i djelovanju policije. Posebnu pažnju kandidatkinja je posvetila raspravi o potencijalnoj transformaciji policije od represivne organizacije ka fleksibilnijim modelima djelovanja, pri čemu se model policije u zajednici sve više nameće kao jedan od prihvatljivih oblika djelovanja. No, ističe kandidatkinja, za njegovu potpuniju implementaciju bit će potrebno provesti mnogo izmjena, kako u organizaciji policijske službe, tako i u provedbi zamišljenih mjera u praksi.

Povjerenstvo zaključuje da je kandidatkinja Ruža Karlović izradila uspješan magistarski rad te predlaže Fakultetskom vijeću da usvoji ovaj izvještaj i time omogući kandidatkinji nastavak procedure stjecanja znanstvenog stupnja magistra znanosti.

Povjerenstvo:

dr. sc. Davorka Matić, izv. prof.

dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

dr. sc. Irena Cajner Mraović, doc.

Ovaj je izvještaj raspravljen i usvojen na sjednici Odsjeka za sociologiju održanoj 7.05.2007.

Sveučilišta u Zagrebu

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu specijalističkog rada Ljubomira Tota pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s naglaskom na kritiku globalizacije s različitih perspektiva podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

Ljubomir Tot odslušao je i položio sve propisane kolegije na poslijediplomskom specijalističkom prevoditeljskom studiju i izradio ovdje predloženi rad kao završnu obvezu na tom studiju. Ovaj rad pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s naglaskom na kritiku globalizacije iz različitih perspektiva sadrži uvodni dio kojim se obrazlaže odabir tekstova, dva teoretska dijela: I. Teorijske postavke i II. Analiza postupaka prevođenja; III. dio sadrži prijevode s engleskog na hrvatski jezik uz dodatak izvornih tekstova, IV. dio sadrži prijevode s hrvatskog na engleski jezik uz dodatak izvornih tekstova, a na kraju slijedi popis literature, sažetak na hrvatskom i sažetak na engleskom jeziku te životopis. 

UVOD sadrži detaljno obrazloženje odabira tema koje pokrivaju težište prevoditeljskog interesa kandidata a to je globalizacija i percepcija drugih kultura, odnosno njegove vlastite sklonosti i interese. U odabranim tekstovima pisci su promišljali o raznim idejama, putovali svijetom i promatrali promjene u svojim i drugim zemljama što je sve bilo područje interesa kandidata.

I. TEORIJSKE POSTAVKE pokazuju da je kandidat vrlo ozbiljno shvatio kompleksnost procesa prevođenja obzirom na različitost ljudskih iskustava, znanja, jezika i kultura i pokušao ustvrditi koji su sve elementi potrebni u pristupu prevođenja pojedinog teksta. Pri tomu se pozivao na teorijska znanja koja je usvojio u tijeku studija kao i ona koja je proširio vlastitim daljnjim radom. Prevoditelj bi, prema kandidatu, trebao uzeti u obzir zahtjeve naručitelja prijevoda, analizu izvornog teksta te funkcionalnu dimenziju prijevoda. Prvi i treći aspekt usmjereni su prijevodu dok je u analizi teksta naglasak na izvornom tekstu što se detaljno tumači na primjerima rada na pojedinim tekstovima.

II. ANALIZA POSTUPAKA PREVOĐENJA vrlo detaljno opisuje postupke koje je kandidat primijenio u prevođenju: pretvaranje tiskanih izvornih tekstova u elektronski oblik kako bi ih tijekom kasnijeg prevođenja lako pretraživao i uspoređivao s njihovim prijevodnim parovima, a mnogo su pomogli i u naknadnim čitanjima i posljednjim provjerama i lekturama prijevoda. Dalje se opisuje postupak rada s pojmovnicima, tiskanim jednojezičnim i dvojezičnim rječnicima i rječnicima na internetu, čitanje tekstova iz srodnih područja i različitih područja interesa koji su kandidatu pomogli u određivanju stila pojedinog teksta kao i rješavanju problema različitih kultura. U ovom uvodnom dijelu kandidat opisuje i osnovne značajke pojedinih tekstova koje je prevodio i navodi neke od problema s kojima se suočavao u prevođenju.

III. PRIJEVOD TEKSTOVA S ENGLESKOG NA HRVATSKI JEZIK

Tekstovi koje je kandidat odabrao su: 

(1) Friedman, Thomas L. (2000.) iz knjige The Lexus and the Olive Tree, poglavlje The Lexus and the Olive Tree. Anchor Books, New York.

(2) Lopez, Donald S. (1998.) Prisoners of Shangri-La: Tibetan Buddhism and the West, stranice 86-90, 102-113 i 240-244 poglavlja The Eye. The University of Chicago Press, Chicago.

(3) Campbell, Alan (1996.) Tricky Tropes, stranice 58-68 i 79-82, u Popularizing Antropology, ed. Jeremy MacClancy and Chris McDonaugh. Routledge, London.

(1) Thomas L.Friedman: The Lexus and the Olive Tree, poglavlje The Lexus and the Olive Tree je tekst pisan neusiljenim novinarskim stilom koji se često priklanja razgovornom stilu. Unatoč neformalnoj atmosferi u prevođenju se moralo paziti na mogućnost prokoračenja uobičajenih normi ponašanja. Prijevodu je pridodan vrlo iscrpan popis temeljnih pojmova iz poglavlja. 

(2) Donald S. Lopez: Prisoners of Shangri-La: Tibetan Buddhism and the West, poglavlje The Eye je opis prijema jedne knjige o Tibetu među zapadnjačkom publikom. Obzirom da je tekst znanstveno djelo a u poglavlju koje je prevedeno postoje brojni implicitni elementi kulture i kompleksni sadržaj prevoditelj je u prijevod uključio i prijevod napomena koje se u izvorniku nalaze na kraju prevedenog 3. poglavlja. U prijevodu su zadržani tibetski pojmovi i imena Tibetanaca prema standardnom sustavu transliteracije Turrella Wylie-a i o tome dao opširni opis razloga. Prijevodu je pridodan vrlo iscrpan popis temeljnih pojmova iz poglavlja «Oko». 

(3) Alan Campbell: Tricky Tropes. Tekst je jedan od znanstvenih radova s konferencije antropologa koji je tiskan u zborniku radova Popularizing Antropology. Kandidat navodi kompleksni put kojim je došao do prijevoda naslova «Neugodni tropi» čitanjem literature i traženjem dodatnih informacija na internetu. U izvorniku je priložen popis izvora kojim se Campbell služio u izvornom tekstu pa je i u ovom radu priložen isti popis uz neophodne promjene. Prijevodu je također pridodan vrlo iscrpan popis temeljnih pojmova iz poglavlja «Oko».          

IV. PRIJEVOD TEKSTOVA S HRVATSKOG NA ENGLESKI JEZIK

Tekstovi koje je kandidat odabrao su: 

(1) Šuvar, Stipe (2004.) Hrvatski karusel, poglavlja «Balkanizacija» kao instrument globalizacije, Križarski ratovi i puška na hrvatskom ramenu, Ljevica na jugoistoku Evrope, Ante portas Evrope i Što smo mi Evropi i što je ona nama. Razlog, Zagreb.

(2) Rudan, Vedrana (2004.) Ja, nevjernica, poglavlje Rat, brader, rat. Rende, Beograd

(3) Veljačić, Čedomil (1978.) Razmeđa azijskih filozofija, Knjiga druga, V.dio, poglavlje 5., Nãgãrđunin dijalektički idealizam: mãdhyamikah – izlaz iz središta, točke (a), (b) i (c). Sveučilišna naklada Liber, Zagreb.

(1) Stipe Šuvar: Hrvatski karusel, poglavlja «Balkanizacija» kao instrument globalizacije, Križarski ratovi i puška na hrvatskom ramenu, Ljevica na jugoistoku Evrope, Ante portas Evrope i Što smo mi Evropi i što je ona nama. Odlike Šuvareva stila su negdje na sredini znanstvenog i novinarskog a povremeno je i razgovorni. Jedan od tekstova je izvorno pisan za izlaganje na okruglom stolu. Kandidat ističe da je nastojao održati osnovni ton izvornika unatoč čestim vrlo dugim rečenicama koje je teško održati u engleskom jeziku.

(2) Vedrana Rudan: Ja, nevjernica, poglavlje Rat, brader, rat. Autorica knjige kolumni Ja, nevjernica opisuje globalizacijske procese iz osobne perspektive i ne ustručava se koristiti razgovornim jezikom ispunjenim riječima koje su često dijalektalne, kolokvijalne, pejorativne ili čak vulgarne a za njih je bilo teško nalaziti ekvivalente u američkom engleskom jeziku na koji je preveden tekst. Interpunkcije koje autorica koristi vrlo slobodno u ovom su prijevodu prenesene i u engleski prijevod.

(3) Čedomil Veljačić: Razmeđa azijskih filozofija, Knjiga druga, V.dio, poglavlje 5., Nãgãrđunin dijalektički idealizam: mãdhyamikah – izlaz iz središta, točke (a), (b) i (c). Autor u svom djelu uspoređuje pojedine filozofije Istoka s idejama zapadnih filozofa Kandidat je prijevodu priložio opširni pojmovnik koji mu je bio neophodan za prijevod ovog teksta i taj je pojmovnik priložen prijevodu. Osim spomenutog pojmovnika kandidat je izradio i radni pojmovnik sa stupcem sanskrtskih pojmova i imena s uporabom dijakritičkih znakova hrvatske abecede (kao što ih je upotrebljavao autor knjige) te stupcem prema prihvaćenom standardu za transliteraciju sanskrta na latinično pismo IAST. Posebno je provjeravao pisanje prevedenih pojmova u knjigama prijevoda budističkih sutri na engleski jezik. 

U zaključku valja reći da je ovaj specijalistički rad vrlo visoke vrijednosti i odraz je ozbiljnosti kandidata koji je bio prisutan u svim fazama rada na prevođenju. Kako je svaki od tekstova postavljao specifične izazove tako je i kandidat u radu morao nalaziti sve veći broj srodnih tekstova kako bi stekao potrebna znanja za rješavanje specifičnih problema. Poznavanje pojmova specifičnih za zadanu disciplinu tako su mu pomagale u radu. Uočio je evidentne razlike u jeziku struke u humanističkim znanostima koji je manje formaliziran u poredbi s jezikom struke u tehničkim znanostima a to je značilo da se pri prevođenju nije mogao služiti gotovim formulama ili strukturama. Također je uočio da pisci u nekim znanstvenim prikazima nastoje zadržati pozornost čitatelja raznolikim sredstvima i zaključio da je u tim slučajevima vrlo teško prenijeti jasnu i razumljivu poruku teksta čitateljima, posebno ukoliko je prisutan vremenski odmak. Kandidat je ustvrdio da je imajući na umu različite čitatelje i njihovu recepciju prijevoda u različitim okolnostima i u brojnim komunikacijskim situacijama nastojao doseći što višu razinu prijevodne ekvivalencije.

Predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati ovu ocjenu i kandidata uputi na usmenu obranu rada.

U Zagrebu, 5. svibnja 2007. godine

Članovi povjerenstva: 

1. Damir Kalogjera, prof. emeritus   

    predsjednik povjerenstva

2. Vladimir Ivir, prof. emeritus   

    član povjerenstva

3. mr.sc. Jasna Bilinić-Zubak, viši lektor u miru

    član povjerenstva

Izvješće prihvaćeno na sjednici Odsjeka od 11. svibnja 2007.

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za informacijske znanosti

U Zagrebu, 11. svibnja 2007.

Vijeću Poslijediplomskog studija informacijskih znanosti

Fakultetskom Vijeću

Ovdje

Predmet:
Molba Wintona Afrića za vrednovanjem razdoblja inozemnoga poslijediplomskoga studija

Na sjednici Vijeća Poslijediplomskog studija informacijskih znanosti od 8. svibnja 2007. godine imenovani smo u stručno povjerenstvo za vrednovanje razdoblja inozemnog poslijediplomskog studija za kandidata Wintona Afrića.

Uvidom u priloženi materijal podnosimo Vijeću sljedeće

IZVJEŠĆE

Kandidat Winton Afrić upisao se u akademskoj godini 2004/2005 na Poslijediplomski studij iz područja slikarstva na Akademiji za likovnu umetnost in oblikovanje Univerze v Ljubljani (Magistarski umjetnički studij), pod mentorskim vodstvom akademskog slikara redovitog profesora Gustava Gnamuša i redovito pohađao 4 semestra. Pri tome je u akademskoj godini 2004/2005 redovito pohađao prvu godinu studija, položivši sve propisane ispite i zadovoljivši sve propisane obveze te tako stekao 60 ECTS bodova, a u 2005/2006 akademskoj godini upisao drugu godinu studija i redovito je odslušao te zadovoljio propisane obveze pohađanja, ali nije polagao ispite.

Na temelju toga predlažemo da se Winton Afrić može naknadno upisati u 4. semestar Poslijediplomskog doktorskog studija informacijskih znanosti u ak. god. 2006/2007, s time da mora položiti sve propisane ispite i obveze iz 3 semestra, do kraja ak. god. 2006/7.







Dr. sc. Damir Boras, red. prof.







Dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof.







Dr. sc. Vladimir Šimović, izv. prof.

Dr. sc. Nataša Jokić-Begić, izv. prof.

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet

Zagreb

U Zagrebu, 9. svibnja 2007.

                                                                                             Fakultetskom vijeću

                                                                                             Filozofskog fakulteta 

                                                                                             u Zagrebu

Predmet: Molba za korištenje slobodne studijske godine 

Molim Fakultetsko vijeće da mi odobri korištenje slobodne studijske godine. Uvjet za slobodnu godinu stekla sam 1. travnja 2007. 

Slobodnu bih studijsku godinu koristila tijekom ljetnih semestara ak. god. 2007/2008 i 2008/2009. Ovakav raspored korištenja slobodne godine proističe iz mojih nastavnih obveza. Na taj će način biti održani svi obvezni kolegiji čiji sam voditelj (i prema „starom“ i prema  „bolonjskom“ programu), a da se pri tome ne remeti raspored niti je potrebno angažirati zamjenu za održavanje nastave i ispta. 

Tijekom prvog dijela slobodne studijske godine (ljetni semestar ak god. 2007/2008) intenzivno bih radila na organizacji i provedbi specijalističkog studija iz kliničke psihlogije.  Dio vremena planiram posvetiti analizama podataka koji će biti prikupljeni u okviru projekta „Anksioznost i depesivnost u cjeloživotnoj perespektivi“ (projekt čiji sam voditelj, a koji je odobren od MZOS). Drugi dio slobodne godine (ljetni semestar ak. god. 2008/2009) iskoristit ću za pisanje knjige o anksioznosti i anksioznim poremećajma, koja bi služila u nastavi iz kliničkih kolegija na diplomskom i poslijediplomskom studiju iz psihologije.

Unaprijed zahvaljujem,

                                                                            Prof. dr. sc. Nataša Jokić-Begić   

